
 

ZMLUVA O POSKYTOVANÍ SLUŽIEB 

uzavretá podľa § 269 ods. 2 Zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov: 

 

č. Zmluvy Objednávateľa: ZM-35-23-1-00511-02210 
č. Zmluvy Poskytovateľa: 2/2024 
 

Článok 1 
Zmluvné strany 

 
1.1 Objednávateľ:  Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. 
    Jaslovské Bohunice 360 
    919 30 Jaslovské Bohunice 
zapísaný:   v Obchodnom registri Okresného súdu Trnava, 
    oddiel: Sa, vložka č. 10788/T 
 
konajúci:   JUDr. Vladimír Švigár, predseda predstavenstva  

    Ing. Tomáš Klein, podpredseda predstavenstva 

    RNDr. Peter Gerhart, PhD., člen predstavenstva  

     
 
IČO:    35 946 024 
DIČ:    2022036599 
IČ DPH:   SK2022036599 
Bankové spojenie:  Tatra banka a.s.  
IBAN:    SK6111000000002629106127 
BIC (SWIFT):   TATRSKBX 
 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
- technických: Ing. Erik Oravec, manažér odboru správy majetku a údržby 

 
- zmluvných: JUDr. Mário Stručka, manažér odboru právnych služieb, ISM 

a riadenia dokumentácie 
 

 
1.2 Poskytovateľ:  CHESTREAL PROGRESS a.s. 
    Reca 622, 925 26 Reca 
zapísaný:   v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III 
    oddiel: Sa, vložka č. 4905/B 
 
konajúci:   Ing. Maroš Holický, člen predstavenstva  
     
 
IČO:    45 289 565 
DIČ:    2022923298 
IČ DPH:   SK2022923298 
Bankové spojenie:  ČSOB, a.s. 
IBAN:    SK03 7500 0000 0040 0931 8937 
BIC (SWIFT):   CEKOSKBX 
Osoby oprávnené rokovať vo veciach 
- technických:   Ing. Maroš Holický, projektový manažér 
- zmluvných:   Ing. Zuzana Escherová, vedúci obchodného úseku 



 

Pokiaľ nie je v tejto Zmluve výslovne uvedené inak a pokiaľ ani z kontextu v jednotlivom prípade 

nevyplýva niečo iné, nižšie uvedené výrazy napísané s veľkým začiatočným písmenom majú v tejto 

Zmluve význam definovaný v Článku I bod 1.2 Všeobecných obchodných podmienok Objednávateľa 

(ďalej iba „VOP“), ktoré tvoria Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

 

Článok 2 

Podklad pre uzavretie Zmluvy 

Podkladom pre uzavretie tejto Zmluvy je výsledok verejného obstarávania vykonaného podľa Zák. č. 

343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov. 

 

Článok 3 

Predmet Zmluvy 

3.1 Poskytovateľ sa zaväzuje počas trvania tejto Zmluvy vykonávať pre Objednávateľa „Opravy 

strojných zariadení v JAVYS, a.s.“ (ďalej len „Služby“) podľa podmienok dohodnutých v tejto 

Zmluve a špecifikované v Prílohe č. 1 tejto Zmluvy. Ak sa dohoda Zmluvných strán vzťahuje 

na viac druhov Služieb, tak sa Poskytovateľ zaväzuje poskytovať ktorúkoľvek Službu v Prílohe 

č. 1 tejto Zmluvy, a to aj jednotlivo. 

3.2 Objednávateľ sa zaväzuje objednané Služby za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve (alebo 

v pracovnom príkaze podľa článku 5 tejto Zmluvy) prevziať a zaplatiť Poskytovateľovi cenu 

podľa článku 4 tejto Zmluvy. 

3.3 Služby bude Poskytovateľ realizovať po častiach na základe skutočne vzniknutej potreby služby 

v čase platnosti Zmluvy a na základe Pracovných príkazov vystavených Objednávateľom 

v súlade s čl. 5 tejto Zmluvy. 

 

Článok 4 

Cena a platobné podmienky 

4.1 Cena za Služby v rozsahu podľa článku 3 tejto Zmluvy je Zmluvnými stranami dohodnutá 

ako cena maximálna vo výške  

1 849 390,- EUR bez DPH 

(slovom: jedenmiliónosemstoštyridsaťdeväťtisíctristodeväťdesiat EUR bez DPH)  

(ďalej len „Cena“). 

4.2 Objednávateľ má právo, ale nie povinnosť, objednať počas trvania tejto Zmluvy Služby 

(nevzťahuje sa na Služby podľa Prílohy č. 1, bod A. 1 – plánované bežné opravy a údržba, 

ktoré sú pevne stanovené, s výnimkou prípadov, kedy je na zariadeniach nevyhnutná 

mimoriadna oprava, po ktorej už plánovaná oprava nie je potrebná), a to za ceny uvedené 

v bode 4.3 tejto Zmluvy. 

4.3 Zmluvné strany sa dohodli, že Služby budú mať počas trvania tejto Zmluvy ceny uvedené 

v Cenníku, ktorý tvorí Prílohu č. 2 tejto Zmluvy (ďalej len „Cenník“).  

4.4 Cena za Služby sa skladá z ceny určenej: 

4.4.1 za výkon plánovanej opravy alebo údržby (činnosti) uvedené v Prílohe č. 2, 

4.4.2 hodinovou zúčtovacou sadzbou za výkon neplánovanej opravy zariadení mimo 

kontrolovaného pásma a v kontrolovanom pásme, 

4.4.3 za prípravu tlakovej nádoby na výkon tlakovej skúšky, 

4.4.4 za prípravu tlakovej nádoby - ohrievača vody a vzdušníka k vnútornej kontrole, 

4.4.5 za diagnostiku poruchy zariadenia v kontrolovanom pásme (KP) a mimo kontrolovaného 

pásma 

4.4.6 za nešpecifikované náhradné diely (ND) a materiál dodaný spolu so Službou 

pri odstraňovaní neplánovaných opráv. 

4.5 Objednávateľ je povinný zaplatiť za poskytnuté Služby cenu, ktorá sa vypočíta ako súčet: 

- súčinov príslušnej jednotkovej ceny plánovaných činností uvedenej v Cenníku a počtu 

skutočne zrealizovaných týchto činností (bod 1 Cenníka), 

- súčinov skutočne odpracovaných hodín pri odstraňovaní neplánovaných opráv a príslušnej 

hodinovej zúčtovacej sadzby uvedenej v Cenníku (bod 3 až 12 a 16 až 22 Cenníka), 



 

- súčinov za diagnostiku poruchy zariadenia a počet týchto zariadení (bod 23, 24 Cenníka), 

- cien náhradných dielov (bod 2 Cenníka). 

4.6 Ak bude potrebné pri poskytovaní Služby dodať aj spotrebný materiál (SM), resp. náhradné 

diely (ND), Poskytovateľ na to vopred písomne upozorní Objednávateľa so špecifikáciou SM 

a ND. Poskytovateľ dodá SM a ND na vykonanie neplánovanej opravy až po predchádzajúcom 

písomnom súhlase zo strany Objednávateľa, pričom je Poskytovateľ povinný doložiť: v prípade 

existujúceho výrobcu - cenovú ponuku alebo cenník náhradných dielov od výrobcu, výhradného 

zástupcu z dôvodu overenia jednotkovej ceny za SM a ND. Ak Poskytovateľ nedokáže 

zaobstarať cenovú ponuku alebo cenník od výrobcu z objektívnych dôvodov, ktoré musí 

písomne vysvetliť a Objednávateľ odsúhlasiť, musí predložiť nadobúdaciu faktúru resp. iný 

účtovný doklad. Kópie týchto faktúr resp. účtovných dokladov je Poskytovateľ povinný predložiť 

k príslušnej faktúre. Ak jednotková cena v účtovnom doklade je väčšia ako 100,- eur, 

fakturovaná jednotková cena nemôže byť väčšia, ako jednotková cena získaná 

Objednávateľom. Poskytovateľ musí danú jednotkovú cenu získanú Objednávateľom 

akceptovať. Poskytovateľ si pri dodávke ND a SM môže uplatniť na odsúhlasené jednotkové 

ceny maximálne 5% obstarávaciu prirážku. 

4.7 Špecifikácia a cena náhradných dielov dodaných na vykonanie neplánovanej opravy budú 

schválené Objednávateľom aj v protokole o odovzdaní a prevzatí poskytnutej služby – v súpise 

vykonaných prác. 

4.8 V jednotkových cenách položiek sú zahrnuté všetky náklady súvisiace s riadnym poskytnutím 

Služby, vrátane ochranných osobných pracovných pomôcok (OOPP), prepravných nákladov, 

nákladov na likvidáciu odpadov, školenie pre vstup do areálu, a to aj náklady, ktoré nie sú 

v tejto Zmluve výslovne uvedené, ale sú nevyhnutné na riadne dodanie plnenia a účel uvedený 

v tejto Zmluve. Poskytovateľ si nebude uplatňovať žiadne ďalšie náklady. Cena za náhradné 

diely a materiál musí byť odsúhlasená osobou oprávnenou rokovať vo veciach technických 

za Objednávateľa vopred pred nástupom na prácu. 

4.9 Objednávateľ má právo počas trvania Zmluvy aktualizovať zoznam zariadení uvedených 

v Cenníku. V prípade potreby vykonania neplánovaných činností na novom zariadení, budú 

tieto činnosti oceňované nasledovným spôsobom: Poskytovateľ pred výkonom neplánovaných 

činností na novom zariadení postúpi na odsúhlasenie cenovú ponuku na kontrolu 

porovnateľného zariadenia podľa Cenníka alebo cenovú ponuku na kontrolu neporovnateľného 

zariadenia zástupcovi Objednávateľa zodpovednému za veci technické. Odsúhlasená cenová 

ponuka bude súčasťou faktúry. Pri predkladaní a schvaľovaní cenovej ponuky bude 

Poskytovateľ postupovať tak, ako je uvedené v Prílohe č. 1, písmeno B, bod 3c, e. Po vykonaní 

činností je Poskytovateľ povinný predložiť Objednávateľovi detailný rozpis činností a ich trvania, 

použitého materiálu a ND. 

4.10 V prípade neplánovaných opráv oceňovaných hodinovou zúčtovacou sadzbou (bod 3 až 12 

a 16 až 22 Prílohy č. 2 Cenník) je Poskytovateľ povinný predložiť Objednávateľovi 

na schválenie predbežnú kalkuláciu ceny danej činnosti s detailným rozpisom činností a doby 

trvania. Po vykonaní činnosti je Poskytovateľ povinný priložiť k zisťovaciemu protokolu 

vygenerovanému aplikáciou ARSOZ detailný rozpis činností a ich trvania. Pri predkladaní 

a schvaľovaní cenovej ponuky bude Poskytovateľ postupovať tak, ako je uvedené v Prílohe 

č. 1, písmeno B, bod 3c, e. 

4.11 Cena za náhradné diely a materiál použitý pri poskytovaní Služieb je stanovená vo výške 

podľa Prílohy č. 2 k Zmluve ako maximálna z Ceny podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy na celé 

zmluvné obdobie. 

4.12 Poskytovateľ je povinný vystaviť faktúry za časti poskytnutých Služieb najneskôr do pätnástich 

(15) dní od riadneho prevzatia časti Služieb. Poskytovateľ je povinný priložiť k faktúre zisťovací 

protokol o vykonaných dodávkach tovarov, prác a služieb vygenerovaný aplikáciou ARSOZ 

Objednávateľa a protokol o odovzdaní a prevzatí služieb. 

4.13 Lehota splatnosti faktúry je 30 dní od jej riadneho doručenia Objednávateľovi. 

4.14 Poskytovateľ služby berie na vedomie, že služby budú sčasti financované z prostriedkov 

Národného jadrového fondu (ďalej len „NJF“). Úhradu fakturovaného základu dane (cena 



 

bez DPH) v tomto prípade je Objednávateľ povinný vykonať bezodkladne po pripísaní 

finančných prostriedkov z NJF na jeho bankový účet. Objednávateľ nie je v omeškaní s úhradou 

faktúry, pokiaľ nemá príslušné finančné prostriedky z NJF pripísané na bankovom účte. 

Splatnosť fakturovanej DPH je 30 dní odo dňa doručenia faktúry Objednávateľovi. 

4.15 Vzhľadom na osobitný spôsob financovania predmetu tejto zmluvy - z prostriedkov Národného 

jadrového fondu (NJF) – si Objednávateľ vyhradzuje v prípade zmeny finančného krytia upraviť 

plnenie tejto Zmluvy dodatkom k tejto Zmluve a Poskytovateľ služby sa zaväzuje na zmenu 

Zmluvy z tohto dôvodu pristúpiť. 

 

Článok 5 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 

5.1 Práva a povinnosti Zmluvných strán sú definované v článkoch 6 a 7 VOP, ktoré tvoria 

neoddeliteľnú Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 

5.2 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať Služby kedykoľvek počas trvania tejto Zmluvy, a to 

na pracovný príkaz (ďalej len „PPr“). 

5.3 Miesto poskytnutia Služieb a podrobnosti najmä o množstve, druhu a čase poskytovania, 

mieste poskytovania objednaných Služieb je Objednávateľ povinný uviesť v pracovnom 

príkaze. 

5.4 Poskytovateľ je povinný si prevziať pracovný príkaz u koordinátora PPr najneskôr do 3 (slovom 

troch) pracovných dní od obdržania výzvy na prevzatie PPr. Prevzatie PPr Poskytovateľ potvrdí 

svojím podpisom do knihy záznamov o prevzatí a odovzdaní pracovných príkazov. 

5.5 Pri prácach vykonávaných v kontrolovanom pásme Objednávateľa si tento vyhradzuje právo 

na poskytnutie nevyhnutne potrebných osobných ochranných pracovných prostriedkov 

Poskytovateľovi s tým, že Objednávateľ je následne oprávnený fakturovať Poskytovateľovi 

odplatu za poskytnutie nevyhnutne potrebných osobných ochranných pracovných prostriedkov, 

ktoré sú pracovníci Poskytovateľa v zmysle platnej legislatívy povinní používať pri prácach 

v kontrolovanom pásme Objednávateľa vykonávaných na základe platného R-príkazu. Odplata 

za poskytnutie osobných ochranných pracovných prostriedkov je stanovená vo výške 25,15 eur 

bez DPH za každého pracovníka Poskytovateľa a za každý deň práce v kontrolovanom pásme, 

bez ohľadu na dĺžku pobytu v kontrolovanom pásme a počet vstupov konkrétneho pracovníka 

Poskytovateľa za daný deň. Poskytovateľ zohľadnil náklady za poskytnutie OOPP 

v príslušných jednotkových cenách za poskytnuté služby v zmysle bodu 4.4 Zmluvy. 

Ostatné podmienky práce v kontrolovanom pásme sa riadia príslušnými ustanoveniami 

Bezpečnostných a technických podmienok (BaTP). 

5.6 Poskytovateľ pred podpisom tejto Zmluvy: 

a) zložil na účet Objednávateľa finančnú čiastku vo výške 80 000 eur 

b) alebo Objednávateľovi predložil/zabezpečil predloženie originálu bankovej záruky vo výške 

80 000 eur, platnej počas celého zmluvného obdobia. 

Finančná čiastka alebo banková záruka bude slúžiť ako inštitút výkonovej záruky riadneho 

poskytovania služieb, ich kvality, včasnosti a dodržiavania ostatných zmluvných podmienok. 

V prípade, ak Poskytovateľ v priebehu platnosti Zmluvy závažným spôsobom poruší zmluvné 

povinnosti vyplývajúce mu zo Zmluvy alebo opakovane k dátumu začatia realizácie Plnenia 

nenastúpi na samotnú realizácia predmetu Plnenia alebo nenastúpi s dostatočným počtom 

kvalifikovaných a vyškolených zamestnancov, výkonová záruka v plnej sume prepadá 

v prospech Objednávateľa. Výkonová záruka rovnako prepadá v prospech Objednávateľa aj 

v prípade, že Poskytovateľ opakovane nepredložil Objednávateľovi platné 

oprávnenia/osvedčenia a povolenia v zmysle bodu 5.8 tejto Zmluvy, resp. ak platnosť týchto 

dokladov nebude udržiavaná počas celého obdobia platnosti tejto Zmluvy. 

Objednávateľ je povinný do pätnástich (15) pracovných dní po uplynutí zmluvného obdobia 

vrátiť Poskytovateľovi výkonovú záruku prípadne zníženú o výšku uplatnených zmluvných pokút 

alebo uvoľniť bankovú záruku prípadne zníženú o výšku uplatnených zmluvných pokút. 

5.7 Poskytovateľ je povinný, v prípade zámeru prenechania výkonu časti Diela subdodávateľom, 

plniť si povinnosti uvedené v bode 6.1.1, písm. (i) VOP, ktoré tvoria Prílohu č. 3 tejto Zmluvy. 



 

Poskytovateľ zašle informáciu o subdodávateľoch Objednávateľovi – osobe oprávnenej rokovať 

vo veciach technických a na adresu: 

Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. 

Odbor obstarávania 

Jaslovské Bohunice 360, 919 30 Jaslovské Bohunice. 

5.8 Poskytovateľ zodpovedá za to, že odborné činnosti podľa tejto Zmluvy budú vykonávať 

len odborne spôsobilé osoby, ktorými Poskytovateľ disponuje (zamestnanec alebo tretia osoba, 

s ktorou má zmluvný vzťah) a bude poskytovať Služby v zmysle požiadaviek právnych 

predpisov SR a predpisov Objednávateľa a na základe platných oprávnení/osvedčení 

pracovníkov Poskytovateľa, ktoré musí Poskytovateľ predložiť Objednávateľovi pred nástupom 

na výkon príslušných prác, a to najmä (nielen však): 

 

a) odborná spôsobilosť v zmysle Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. ktorou sa ustanovujú 

podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci s technickými 

zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa ustanovujú 

technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia (ďalej len ako 

„Vyhláška č. 508/2009 Z. z.“) podľa § 17 ods. 2 pre viazanie bremien a odborná 

spôsobilosť na obsluhu zdvíhacieho zariadenia – žeriavnik na obsluhy plošín min. triedy 

A1, 2, 3 a B1, 2,3 a C1, 

b) certifikát pracovníka na výkon činnosti v zmysle noriem STN EN ISO 9001 a ich 

aplikácie vo zváraní podľa STN EN ISO 3834 a STN EN ISO 14731 - Medzinárodný 

zváračský inžinier (IWE) resp. Európsky zváračský inžinier (EWE), 

c) zváračské oprávnenie na spôsob zvárania: TIG/141, MMA/111, MAG/135, MIG/131, 

podľa STN EN 287-1, 

d) certifikát pracovníka „Zvárač plastov“ podľa STN EN 13067, 

e) spôsobilosť pracovníkov na výkon prác v prostredí, kde je povinná maska s filtrom, 

f) odborná spôsobilosť – osvedčenie na vykonávanie činnosti podľa § 22 (samostatný 

elektrotechnik) vydané osobou oprávnenou na výchovu a vzdelávanie - v rozsahu činnosti 

vykonávanej na technickom zariadení elektrickom v objekte triedy A - objekt 

bez nebezpečenstva výbuchu, B – objekty s nebezpečenstvom výbuchu, skupina E2 – 

technické zariadenie s napätím do 1000 V vrátane bleskozvodu podľa Prílohy č. 11 

Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. alebo ekvivalentný doklad, 

g) osvedčenie podľa § 18 ods. 1 písm. a) Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. vydané oprávnenou 

právnickou osobou - osoba na opravu, ak ide o parný kotol III. a IV. triedy, alebo 

ekvivalentný doklad, 

h) písomným dokladom o overení odborných vedomostí pracovníka vyhotovený revíznym 

technikom o odbornej spôsobilosti podľa § 18 ods. 2 Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. - osoba 

na opravu vyhradeného technického zariadenia tlakového v rozsahu skupín Ab1, Ab2, Ba, 

Bb1, Bb2, Bf1 podľa časti I. Prílohy č. 1 Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. alebo ekvivalentný 

doklad. 

 

V prípade, že Poskytovateľ opakovane nepredloží Objednávateľovi platné 

oprávnenia/osvedčenia a povolenia v zmysle požiadaviek uvedených vyššie, resp. 

ak počas celého obdobia platnosti tejto Zmluvy Poskytovateľ nezabezpečí výkon služby 

odborne spôsobilými osobami, je Objednávateľ oprávnený uplatniť si sankciu v zmysle 

ustanovenia bodu 5.6 tejto Zmluvy. 

 

5.9 Poskytovateľ je povinný počas celého zmluvného obdobia spĺňať požiadavky normy 

ISO 9001:2015 na systém manažérstva kvality, normy ISO 14001:2015 na systém 

environmentálneho manažérstva, normy ISO 45001:2018 na systém manažérstva BOZP 

v oblasti opráv a údržby strojných zariadení alebo musí mať zavedené rovnocenné opatrenia 

na zabezpečenie kvality v súlade s požadovanými normami zabezpečenia kvality. 

Na preukázanie skutočnosti podľa prvej vety je Poskytovateľ povinný disponovať certifikátmi 

systému manažérstva kvality, systému environmentálneho manažérstva a systému 



 

manažérstva BOZP, vydanými nezávislou inštitúciou alebo príslušným orgánom členského 

štátu, potvrdzujúcim splnenie požiadaviek uvedených noriem alebo ekvivalentným dokladom. 

Certifikáty tvoria Prílohu č. 6 tejto Zmluvy. 

5.10 Poskytovateľ je povinný zabezpečiť, aby všetky oprávnenia alebo odborné osvedčenia 

o spôsobilosti osôb, ktorými vykonáva činnosti podľa tejto Zmluvy boli platné (aktualizované, 

novo vydané) počas celého trvania tejto Zmluvy. 

5.11 Osobitné povinnosti Poskytovateľa súvisiace s poskytovaním Služieb sú uvedené v Prílohe 

č. 1. 

5.12 Poskytovateľ je povinný plniť podmienky stanovené v Bezpečnostných a technických 

podmienkach Objednávateľa v rozsahu uvedenom v Prílohe č. 4. 

5.13 Poskytovateľ je povinný poskytovať Služby spôsobom a v súlade s povinnosťami Poskytovateľa 

a požiadavkami Objednávateľa uvedenými v tejto Zmluve. 

5.14 Počas poskytovania Plnenia budú aplikované podmienky ustanovenia § 124 ods. 1 Zákona 

č. 311/2001 Z. z. Zákonník práce v znení neskorších prepisov. Poskytovateľ alebo jeho 

subdodávateľ je povinný poskytovať zamestnancovi, ktorý realizuje výkon Plnenia, mzdovú 

kompenzáciu za sťažený výkon práce v zmysle uvedeného paragrafu (najmä poskytovanie 

Služieb v kontrolovanom pásme, t. j. v priestoroch pracoviska, v ktorých sa vykonávajú činnosti 

vedúce k ožiareniu). Kedykoľvek počas trvania Zmluvy má Objednávateľ právo uskutočniť 

u Poskytovateľa alebo jeho subdodávateľa audit za účelom overenia dodržiavania povinnosti 

Poskytovateľa podľa prvej vety tohto bodu. Čas auditu je Objednávateľ povinný oznámiť 

Poskytovateľovi alebo jeho subdodávateľovi najneskôr 15 dní pred dňom navrhovaného 

začiatku auditu. Poskytovateľ alebo jeho subdodávateľ sú povinní umožniť Objednávateľovi 

audit vykonať a zároveň poskytnúť informácie, dokumenty a doklady potrebné na vykonanie 

auditu. V prípade zistenia porušenia povinnosti Poskytovateľa alebo jeho subdodávateľa podľa 

prvej vety tohto bodu je Objednávateľ oprávnený uplatniť si voči Poskytovateľovi zmluvnú 

pokutu vo výške 500 eur za každé jednotlivé porušenie tejto povinnosti. V prípade zistenia 

opakovaného porušenia tejto povinnosti Poskytovateľa je Objednávateľ oprávnený odstúpiť 

od tejto Zmluvy. 

 

Článok 6 
Záverečné ustanovenia 

6.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 

Zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa osobitného 

predpisu na www.crz.gov.sk. Poskytovateľ vyhlasuje, že súhlasí so zverejnením tejto Zmluvy 

Objednávateľom v zmysle platnej a účinnej právnej úpravy. 

6.2 Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to odo dňa nasledujúceho po dni jej zverejnenia, 

najskôr však od 9.4.2024 do 31.12.2026. 

6.3 Objednávateľ má právo, ale nie povinnosť, predĺžiť trvanie Zmluvy o tri (3) nasledujúce 

mesiace, a to aj opakovane - v prípade, ak cena podľa bodu 4.1 tejto Zmluvy nebude 

vyčerpaná do uplynutia dohodnutej alebo následne prolongovanej doby trvania Zmluvy. 

Objednávateľ si musí svoje právo na prvé predĺženie platnosti Zmluvy uplatniť písomne 

u Poskytovateľa najneskôr do 31.12.2026, následné opakované predĺženie platnosti Zmluvy 

o ďalšie tri (3) mesiace je automatické, pokiaľ Zmluva nie je vypovedaná jednou zo Zmluvných 

strán s výpovednou lehotou jeden mesiac. Výpovedná lehota začne plynúť prvým dňom 

kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená 

druhej Zmluvnej strane, pričom maximálna doba trvania Zmluvy pri jej opakovanom predĺžení 

je najviac do 30.6.2027. 

6.4 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto Zmluve, sa riadia VOP 

Objednávateľa, ustanoveniami Obchodného zákonníka im najbližšími a všeobecne záväznými 

právnymi predpismi platnými na území SR. 

6.5 Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy je: 

6.5.1 Príloha č. 1 – Špecifikácia Služieb  

6.5.2 Príloha č. 2 – Cenník 

http://www.crz.gov.sk/


 

6.5.3 Príloha č. 3 – Všeobecné obchodné podmienky obchodnej spoločnosti 

Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s. 

6.5.4 Príloha č. 4 – Bezpečnostné a technické podmienky obchodnej spoločnosti 

Jadrová a vyraďovacia spoločnosť, a.s.  

6.5.5 Príloha č. 5 – Zoznam subdodávateľov 

6.5.6 Príloha č. 6 – Certifikáty noriem ISO 9001:2015, ISO 14001:2015 a  ISO 45001:2018 

6.5.7 Príloha č. 7 – Doklad o zložení výkonovej záruky 

6.5.8 Príloha č. 8 – Doklady o zapísaní do Registra partnerov verejného sektora 

u Poskytovateľa, jeho iných osôb, ktoré použil na preukázanie splnenia 

podmienok účasti, každého člena skupiny a subdodávateľov 

6.6 Túto Zmluvu je možné meniť alebo dopĺňať len písomne, formou dodatkov k tejto Zmluve. 

6.7 Ustanovenia tejto Zmluvy majú prednosť pred VOP; ustanovenia VOP sa použijú, ak Zmluva 

dané otázky neupravuje. 

6.8 Poskytovateľ podpisom tejto Zmluvy vylučuje aplikáciu svojich všeobecných obchodných 

podmienok (ak existujú) na tento zmluvný vzťah. 

6.9 Táto Zmluva je vypracovaná v štyroch (4) rovnopisoch, z ktorých každá zo Zmluvných strán 

dostane dva (2) rovnopisy. 

 

 

 

V Jaslovských Bohuniciach dňa  

 

V Reci dňa  

V mene Objednávateľa: V mene Poskytovateľa: 

 

 

 

                    RNDr. Peter Gerhart, PhD. 

člen predstavenstva 

 

 

 

Ing. Tomáš Klein 

podpredseda predstavenstva 

 

 

 

 

 

 

 

 

JUDr. Vladimír Švigár 

predseda predstavenstva 

 

 

 

 

Ing. Maroš Holický 

člen predstavenstva 

  

  



 

Príloha č. 1 k Zmluve  

 

Špecifikácia Služieb 

,,Opravy strojných zariadení v JAVYS, a.s.“ 

 

A. Rozsah a miesto plnenia 

 

Predmetom zmluvy sú plánované a neplánované opravy a údržba strojných zariadení v JAVYS, a.s., 

(ďalej len „Služby“). 

Služby pozostávajú z nasledovných činností:  

 

1. Plánované bežné opravy a údržba 

- Plánované bežné opravy a údržba strojných a ostatných zariadení podľa návodu výrobcu 

a podľa platných noriem a zákonov a vyhlášok, kde je uvedené, akým spôsobom 

je vykonávaná pravidelná údržba, ktorej interval je daný výrobcom zariadenia a uvedená 

v technickom liste zariadenia. Zariadenia musia byť pravidelne kontrolované a udržované 

v prevádzkyschopnom stave, čo je zároveň požiadavka aj Zákona o bezpečnosti a ochrane 

zdravia pri práci č. 124/2006 Z. z. 

 

2. Neplánované (korektívne) opravy 

- Neplánované opravy a údržba strojných a ostatných zariadení 

 

3. Dodávka materiálu a náhradných dielov potrebných pre vykonanie opráv alebo 

údržby 

- Dodávka nešpecifikovaných náhradných dielov 

 

4. Diagnostika poruchy zariadenia v kontrolovanom pásme (KP) a mimo 

kontrolovaného pásma 

 

5. Príprava tlakovej nádoby 

- na výkon tlakovej skúšky 

- ohrievača vody k vnútornej kontrole 

- vzdušníka k vnútornej kontrole 

  

Upozornenie: 

Služby budú poskytované na pracoviskách: 

 Jadrové zariadenia a pracoviská JAVYS, a.s. v lokalite Jaslovské Bohunice, 

 Jadrové zariadenia a pracoviská JAVYS, a.s. v lokalite Mochovce. 

 

 

Služby budú vykonávané na len základe vystavených pracovných príkazov. Časť služieb bude 

poskytovaná v kontrolovanom pásme (KP) v predpokladanom rozsahu 60%. Poskytovateľ 

zohľadnil uvedenú skutočnosť a z toho vyplývajúce vzniknuté náklady za odplatu 

za poskytnutie osobných ochranných pracovných prostriedkov v zmysle bodu 5.5 tejto Zmluvy 

v príslušných jednotkových cenách za poskytnuté služby. 

 
 
 
B. Spôsob plnenia a spôsob odovzdávania a preberania diela  

1. Poskytovateľ bude služby realizovať po častiach. 



 

2.  Poskytované služby budú realizované sčasti v kontrolovanom pásme. Informácia o umiestnení 

daného zariadenia v KP je uvedená v Prílohe č. 2 Zmluvy, v hárku „Plánovaná oprava strojných 

zar. SKR“ v stĺpci Q „KP“. 

3. Poskytovateľ bude služby poskytovať podľa predpisov Objednávateľa pre realizáciu opráv 

a údržby nasledovne: 

a) Objednávateľ vystaví pracovný príkaz (ďalej len „PPr“), ktorý bude obsahovať: 

- číslo zmluvy 

- miesto realizácie 

- požadovaný termín realizácie 

- názov a presnú špecifikáciu požadovanej činnosti 

- technologický postup Poskytovateľa na poskytovanie Služieb 

- podpis zodpovedného zamestnanca Objednávateľa 

b) Poskytovateľ obdrží na požadovanú službu PPr 

c) V prípade požiadavky Poskytovateľ pred nástupom na neplánovanú opravu predloží 

na schválenie cenovú ponuku – rozpočet, ktorú vypracuje a dodá najneskôr do troch dní 

po písomnej výzve (e-mailom) Objednávateľa. Nedodanie cenovej ponuky-rozpočtu do troch 

dní po písomnej výzve (e-mailom) sa stane sankcionovateľným v zmysle príslušného článku 

Prílohy č. 3 (VOP) Zmluvy. Na práce nastúpi po schválení rozpočtu Objednávateľom, 

osobou zodpovednou rokovať za veci technické, alebo ním povereného zamestnanca. 

V prípade nástupu na neplánovanú opravu s prioritou P1, P2 nie je potrebné vypracovať 

cenovú ponuku pred nástupom na neplánovanú opravu. Náklady na tieto opravy 

sa odsúhlasia podľa skutočne vykonaných prác. 

d) Poskytovateľ prevezme pred začatím prác pracovisko podpisom v PPr od správcu 

príslušného zariadenia, resp. zodpovedným zamestnancom Objednávateľa. 

e) Poskytovateľ neprekročí schválený rozpočet na požadovanú neplánovanú opravu. 

V prípade, že rozsah prác uvedených v PPr by prekročil schválený rozpočet, Poskytovateľ 

na prekročenie rozpočtu uvedených prác v PPr Objednávateľa upozorní písomným zápisom 

v denníku prác. Bez písomného súhlasu Objednávateľa v denníku prác nemôže 

Poskytovateľ požadovať uhradenie nákladov za vykonanie neplánovanej opravy 

nad schválený rozpočet. 

f) Pracovná doba na výkon prác v pracovných dňoch je od 07:00 hod. do 18:00 hod. 

g) V prípade poruchy na jadrovom zariadení je Poskytovateľ povinný nastúpiť na opravu 

zariadenia aj v sobotu a v nedeľu, resp. vo sviatok. 

4. PPr sa po potvrdení Objednávateľom stane pre zmluvné strany záväzným a neplnenie 

schváleného rozsahu služieb, jeho kvality a času sankcionovateľným v zmysle príslušného 

článku Prílohy č. 3 (VOP) Zmluvy. 

5. Objednávateľ vyzve Poskytovateľa na prevzatie PPr na výkon prác e-mailom 

holicky@chestreal.sk alebo telefonicky na č. 0903 251 383. Dátum nástupu prác uvedený v PPr 

ako „Plánovaný začiatok“ je pre Poskytovateľa záväzný. 

6. Pred nástupom na práce je Poskytovateľ povinný prevziať si PPr u koordinátora uvedeného 

v PPr v zmysle bodu 5.4 Zmluvy. Pred prevzatím pracoviska je Poskytovateľ povinný posunúť 



 

PPr v aplikácii ARSOZ do stavu 55 na realizáciu. V prípade porušenia uvedených povinností 

je Objednávateľ oprávnený uplatniť si ustanovenia príslušného článku Prílohy č. 3 (VOP) 

Zmluvy. 

7. Po realizácii vykonaných prác je oprávnený zástupca Poskytovateľa povinný do troch dní 

ukončiť pracovný príkaz aj v aplikácii ARSOZ posunutím do stavu 58 na ekonomické 

vyhodnotenie a do 14 dní ukončiť pracovný príkaz s následnou fakturáciou. 

8. Po realizácii PPr oprávnení zástupcovia zmluvných strán podpíšu „zisťovací protokol 

o vykonaných dodávkach tovarov, prác a služieb“ vygenerovaný aplikáciou ARSOZ 

Objednávateľa a protokol o odovzdaní a prevzatí časti služieb – Súpis vykonaných prác. 

Protokol o odovzdaní a prevzatí časti diela prác – Súpis vykonaných prác sa podpisuje 

v prípade spôsobu určenia ceny, ak cena nie je zrejmá. Poskytovateľ sa zaväzuje, že bude 

svoje práce vyúčtovávať overiteľným spôsobom, súpisy prác budú vystavené prehľadne, pričom 

musí dodržiavať poradie položiek a označenie, ktoré je v súlade s oceneným popisom prác 

podľa Zmluvy. Súčasťou Protokolu o odovzdaní a prevzatí časti diela prác – Súpis vykonaných 

prác - je výkaz skutočne vykonaných množstiev. 

9. Poskytovateľ je povinný v systéme ARSOZ v skupine stavov 50 doplniť všetkých pracovníkov, 

ktorí vykonávali práce na konkrétny pracovný príkaz a pri neplánovanej oprave aj s uvedeným 

odpracovaných hodín na pracovný príkaz s konkrétnym dátumom. Ďalej je povinný zaevidovať 

do ARSOZu všetkých tých zamestnancov, ktorí budú vykonávať práce na pracovný príkaz. 

10. Poskytovateľ je povinný vykonať po ukončení prác aj technické vyhodnotenie v systéme 

ARSOZ, a to: 

 - vyhodnotenie 

 - nevykonané práce 

 - naviac vykonané práce 

 - zmeny údajov v dokumentácii 

 - odporúčania. 

11. Poskytovateľ sa zaväzuje, že od nahlásenia požiadavky Objednávateľom nastúpi na výkon 

prác: 

- do 6 hodín na neplánovanú opravu zariadení s prioritou 1 po oznámení Poskytovateľovi 

na mail resp. telefónne číslo uvedené v časti B bod 5. Poskytovateľ je povinný vykonať práce 

v rámci možností bez prerušenia až do ukončenia prác. 

- do 24 hodín na neplánovanú opravu zariadení s prioritou 2 po oznámení Poskytovateľovi 

na mail resp. telefónne číslo uvedené v časti B bod 5. Poskytovateľ je povinný vykonať práce 

v rámci možností bez prerušenia až do ukončenia prác. 

- do 30 dní na neplánovanú opravu zariadení s prioritou 3. 

Za nahlásenie požiadavky Objednávateľom sa považuje odovzdanie a písomné prevzatie 

pracovného príkazu Poskytovateľom v pracovných dňoch od 07:00 hod. do 18:00 hod. 

12. Zodpovedný majster Poskytovateľa je povinný, v prípade ocenenia služby hodinovou 

zúčtovacou sadzbou, vyplniť položku (ARSOZ – stĺpec NPRAC), ak bol dodaný materiál, 

vykazovať materiál ako samostatnú položku (ARSOZ – stĺpec N (mat)). Zisťovací protokol môžu 

potvrdiť len osoby oprávnené rokovať vo veciach technických alebo nimi poverení – 

nedodržanie je dôvod na vrátenie faktúry. Zodpovedný majster Poskytovateľa je zodpovedný 

za dodržiavanie termínov, preberanie prác, vyplnenie potrebných údajov v ARSOZe. 

Za porušenie týchto povinností však zodpovedá Poskytovateľ. 

 



 

C. Podmienky plnenia 

1. Zhotoviteľ sa zaväzuje pred začatím realizácie predmetu plnenia oznámiť odborného zástupcu, 

ktorý spĺňa požiadavky podľa § 42 ods. (1) Zákona č. 87/2018 Z. z. o radiačnej ochrane 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov. (§ 42 - Odborný zástupca). 

2. Zhotoviteľ je povinný pred nástupom na práce absolvovať školenie pre vstup do spoločnosti 

JESS a JAVYS, a.s. v areáli Jaslovské Bohunice a školenie do priestorov JZ FS KRAO 

Mochovce v spoločnosti SE, a.s. v areáli Mochovce. 

3. Poskytovateľ je povinný pred vstupom do vnútorných priestorov objednávateľa dokumentovať 

spôsobilosť svojich zamestnancov pracovať v kontrolovanom pásme v súlade s bodom 5. a) 

Prílohy č. 4 Zmluvy (BaTP JAVYS). 

4. Poskytovateľ je, v súlade s BaTP, povinný do začiatku poskytovania Služieb predložiť 

Objednávateľovi: 

a) menný zoznam zodpovedných majstrov, vrátane oprávnenia pracovať v aplikácii ARSOZ. 

Predpokladaný rozsah školenia pre získanie oprávnenia pracovať v aplikácii ARSOZ 

je cca 3 hodiny. Objednávateľ poskytne prvé školenie zodpovedných majstrov bez odplaty. 

Každé ďalšie školenie bude vykonané za úhradu 176 eur/1 školenie. 

b) menný zoznam vedúcich prác na pracovný príkaz, vedúcich prác na zabezpečovací príkaz, 

vedúcich prác na požiarny príkaz, vedúcich prác na B-príkaz so všetkými platnými 

a nevyhnutnými osvedčeniami a dokladmi na výkon danej činnosti, a tento zoznam aktualizovať 

1-krát ročne. Predpokladaný rozsah školenia je cca 2 - 3 hodiny. Periodicita tohto školenia 

je 12 mesiacov. Pred uplynutím uvedenej doby musí pracovník absolvovať periodické školenie, 

inak stráca všeobecnú spôsobilosť (vstupné školenie nenahrádza periodické školenie 

zamestnancov z BOZP a OPP povinné zo zákona, za absolvovanie ktorých je zodpovedný 

vykonávateľ prác a služieb). Nesplnenie tejto povinnosti je podstatným porušením Zmluvy 

a Objednávateľ má právo odstúpiť od Zmluvy. Objednávateľ poskytne prvé školenie vedúcich 

prác a periodické školenie vedúcich prác vo vopred stanovených 2 termínov (oznámené na mail 

uvedený v časti B bod 5, najneskôr 1 mesiac pred periodickým školením) bez odplaty. Každé 

ďalšie školenie bude vykonané za úhradu 152 eur/1 školenie. 

5. Poskytovateľ musí byť držiteľom príslušného platného oprávnenia v zmysle požiadaviek 

právnych predpisov SR a predpisov objednávateľa a činnosť môžu vykonávať len odborne 

spôsobilé osoby (vlastní zamestnanci resp. subdodávatelia). Všetky oprávnenia Poskytovateľa 

a osvedčenia o odbornej spôsobilosti osôb, ktorými vykonáva činnosť, musia byť platné 

(aktualizované, novo vydané) počas celého trvania Zmluvy. 

6. Každú zmenu - nástup novej odborne spôsobilej osoby, ako aj skončenie výkonu činnosti 

konkrétnou odborne spôsobilou osobou, zmenu jej všeobecnej, psychickej, zdravotnej, odbornej 

spôsobilosti (prechodnú alebo úplnú) Poskytovateľ oznámi Objednávateľovi formou záznamu 

do denníka alebo osobitným listom a osobe oprávnenej rokovať za veci technické. V prípade 

nenahlásenia zmien uvedených v tomto bode má Objednávateľ právo vyúčtovať 

Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 700,- eur za každý zistený prípad. 

7. Poskytovateľ je povinný predložiť oprávnenému zamestnancovi Objednávateľa, osobe 

oprávnenej rokovať za veci technické ku kontrole pred začatím činnosti zoznam osôb 

s dokladmi o ich zaškolení v zmysle všetkých príslušných právnych predpisov a požiadaviek 



 

Objednávateľa o potrebnej odbornej spôsobilosti a kvalifikácii pracovníkov vo forme kópií 

ich platného osvedčenia/oprávnenia. Objednávateľ si vyhradzuje právo neobmedzenej kontroly 

platnosti oprávnení, osvedčení o odbornej spôsobilosti, poučení jednotlivých pracovníkov 

kedykoľvek v priebehu plnenia Zmluvy. Poskytovateľ s touto kontrolou súhlasí. 

8. Ak Objednávateľ zistí, že Poskytovateľ vykonáva činnosť osobami, ktoré nemajú platné 

oprávnenia a osvedčenia o všeobecnej, psychickej, zdravotnej alebo odbornej spôsobilosti, táto 

skutočnosť sa bude považovať za podstatné porušenie Zmluvy a Objednávateľ má právo 

odstúpiť od Zmluvy. Objednávateľ má právo vyúčtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu 

vo výške 700,- eur za každý zistený prípad porušenia povinností podľa tohto bodu. 

9. Poskytovateľ preberá na seba zodpovednosť vyplývajúcu zo Zákona č. 79/2015 Z. z. 

o odpadoch a jeho vykonávacích predpisov ako pôvodca odpadov, ktoré vznikajú jeho 

činnosťou pri realizácii predmetu Zmluvy. Zabezpečí nakladanie a konečnú likvidáciu 

vzniknutých odpadov podľa citovaného zákona a podľa smernice Objednávateľa BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo. 

10. Poskytovateľ je povinný viesť denník prác odo dňa prevzatia pracoviska a začatia činnosti 

v súlade s bodom č. 11 BaTP. 

11. Osoby oprávnené potvrdzovať záznamy v denníku: 

a) Za Objednávateľa: osoby oprávnené rokovať vo veciach technických alebo nimi poverení 

zamestnanci alebo správca zariadenia. 

b) Za Poskytovateľa: Ing. Maroš Holický 

 Okrem oprávnených zástupcov Zmluvných strán môžu zápisy v denníku prác vykonať orgány 

štátnej správy. Pokiaľ Poskytovateľ riadne nevedie záznamy, bude táto skutočnosť považovaná 

za porušenie povinnosti Poskytovateľa. 

12. Poskytovateľ je povinný vytvoriť podmienky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 

zamestnancov na spoločnom pracovisku podľa § 18 Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti 

a ochrane zdravia pri práci. 

13. Objednávateľ má právo vykonať v sídle Poskytovateľa a na jeho pracoviskách externý audit 

systému kvality Poskytovateľa ktorého cieľom je overiť dodržiavanie požiadaviek 

na zabezpečovanie kvality dohodnutých v Zmluve alebo vyplývajúcich zo všeobecne záväzných 

právnych predpisov. Čas vykonania auditu je Objednávateľ povinný oznámiť Poskytovateľovi 

najneskôr 15 dní pred dňom navrhovaného začiatku auditu. Poskytovateľ je povinný umožniť 

Objednávateľovi (alebo ním poverenej osobe) audit vykonať a zároveň poskytnúť príslušné 

informácie, dokumenty a doklady potrebné na vykonanie auditu. 

14. Zapožičanie pracovných prostriedkov (viazacie prostriedky, náradia a pod.) sa budú fakturovať 

10 eur/deň/ks podľa záznamov o zapožičaní v denníku prác. Zapožičanie pracovných strojov 

a výkon obsluhy sa budú fakturovať podľa CENEKON cenová úroveň podľa aktuálneho 

obdobia v čase zapožičania uvedených prostriedkov, strojov a obsluhy. 

15. Poskytovateľ je povinný mať vyškolených svojich zamestnancov s platnými vstupmi do všetkých 

priestorov na pracoviskách JAVYS, a.s., prostredníctvom ktorých zabezpečuje výkon opráv 

na zmluvu. V prípade požiadavky o doprovod svojich zamestnancov (resp. subdodávateľov) 



 

je Poskytovateľ povinný si sám zabezpečiť doprovod do areálu JAVYS, a.s. Ak bude 

Poskytovateľ potrebovať doprovod zamestnanca Objednávateľa, má v tomto prípade 

Objednávateľ právo si účtovať 25,- eur/osoba/začatá hodina, za každý takýto prípad. 

D.  Súvisiaca dokumentácia, ktorá sa odovzdáva s predmetom Plnenia 

1. Vypracovanie protokolu o oprave zariadenia do Denníka zariadenia, ak taký denník existuje, 

vypracovanie revíznej správy. 

2. Vystavenie dokladu o kontrole a odskúšaní. 

3. Vystavenie protokolu o vykonaní servisnej prehliadky. 

4. Vystavenie a odovzdanie inej dokumentácie, ktorú je potrebné dodať spolu s plnením zmluvy 

s dodržaním platnej legislatívy. 

Počet vyhotovení jednotlivej dokumentácie je 1 ks v digitálnej forme formát DWG (ak to bude 

vyžadovať Objednávateľ) a v papierovej forme 2 ks. Ak bude potrebné odovzdať dokumentáciu 

len v papierovej forme, môže Objednávateľ požadovať počet výtlačkov individuálne. 

 
E.  Záruka 

Záručná doba je 24 mesiacov a začína plynúť dňom odovzdania a prevzatia riadne poskytnutej 

služby. Poskytovateľ ručí, že bežné opravy vykoná v predpísanom termíne zadanom 

Objednávateľom. 

F. Povinnosti Poskytovateľa 

Poskytovateľ je povinný postupovať podľa noriem požiadaviek noriem ISO 9001:2015, 

ISO 14001:2015 a ISO 45001:2018, spracovaných pracovných postupov pre opravy a podľa 

Zákona č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Poskytovateľ je povinný pri zakúpení, dodaní a montáži nového zariadenia odovzdať 

Objednávateľovi STD v zmysle normy STN EN 13460 – Údržba. Dokumentácia údržby (návod 

na obsluhu, údržbu, prístupové kódy a inú dokumentáciu). 

Ak bude Objednávateľ požadovať aj zaškolenie na obsluhu, opravy a údržbu týchto zariadení, 

Poskytovateľ je povinný toto školenie bezodplatne vykonať. 

G. Denník 

1. Poskytovateľ je povinný, podľa charakteru poskytovaných zmluvných výkonov, viesť 

Montážny/Stavebný denník / Denník služieb / Servisný výkaz („Denník“). Pokiaľ Poskytovateľ 

riadne nevedie Denník odo dňa prevzatia pracoviska/staveniska, bude táto skutočnosť 

považovaná za podstatné porušenie Zmluvy. 

2. Denník dodá na pracovisko Poskytovateľ pri nástupe na výkon Plnenia a zabezpečí jeho 

zaevidovanie prostredníctvom oprávnenej osoby Objednávateľa. Denník musí mať očíslované 

strany, znehodnotená strana musí zostať v Denníku - nesmie sa vytrhávať. V priebehu 

pracovného času musí byť Denník trvale prístupný na pracovisku a musí byť neustále 

k dispozícii pre Objednávateľa. Poskytovateľ je povinný Objednávateľovi predkladať na podpis 

záznamy v Denníku. 



 

3. Odo dňa prevzatia staveniska alebo pracoviska oprávnená osoba Poskytovateľa do Denníka 

zaznamenáva: 

 Denne vykazovanie odpracovaných výkonov požadovaných v zmysle Zmluvy. Záznam 
musí obsahovať mernú jednotku a počet jednotiek podľa Zmluvy s jasnou identifikáciou 
výkonov pre jednotlivé pracovné príkazy, ktoré realizoval, spolu s informáciou o mieste 
výkonu plnení, pokiaľ toto miesto nedefinuje pracovný príkaz zo systému ARSOZ. 

 Informácie o problémoch pri Plnení a o rozhodujúcich okolnostiach spojených s Plnením 
a o vzniku akejkoľvek udalosti, ktorá bráni alebo sťažuje realizáciu Plnenia, s dôsledkom 
omeškania alebo predlženia termínu Plnenia. 

 Stanoviská a vyjadrenia k požiadavkám Objednávateľa, a to do 3 pracovných dní 
po vykonaní zápisu požiadavky, v opačnom prípade sa to považuje za jeho súhlas 
so zápisom Objednávateľa. 

 Stanoviská k požiadavkám Objednávateľa nad rámec Plnenia dohodnutého v Zmluve. 
 Prevzatie zapožičaných špeciálnych prostriedkov (viazacie prostriedky, špeciálne náradia, 

pod. – dátum a rozsah). 
 

4. Oprávnená osoba Objednávateľa v Denníku zaznamenáva: 

 Zápis o vstupnom zaškolení pracovníkov Poskytovateľa na pracovisku, obsahujúci podpisy 
oboch zmluvných strán. 

 Rozsah prác a výkonov požadovaných od Poskytovateľa, alebo odvolávku na iný záznam, 
ktorý tento rozsah/výkony definuje v súlade s predmetom Zmluvy. Každá zmena rozsahu 
musí byť písomne zdokumentovaná v súlade so Zmluvou. 

 Stanoviská Objednávateľa k zápisom a požiadavkám Poskytovateľa, a to do 3 pracovných 
dní po vykonaní zápisu požiadavky, v opačnom prípade sa to považuje za jeho súhlas 
so zápisom Poskytovateľa. 

 Kontrolu vykonávania Plnenia a dodržiavania ustanovení Zmluvy. 
 Potvrdenie s podpisom o zapožičaní špeciálnych prostriedkov (viazacie prostriedky, 

špeciálne náradia, pod.) 
 Potvrdenie s podpisom o vecnom plnení zmluvných výkonov. 

 
5. V prípade, keď Objednávateľ zapíše do Denníka zistené nedostatky, je Poskytovateľ povinný 

tieto nedostatky odstrániť v termíne v ňom uvedenom. Ak tak neurobí, Objednávateľ 

je oprávnený nariadiť prerušenie zmluvných výkonov až do odstránenia nedostatkov. 

6. Povinnosť viesť Denník končí odovzdaním a prevzatím riadne vykonaného Plnenia podľa 

Zmluvy obojstranným podpísaním Zápisnice o odovzdaní a prevzatí/Protokolom/resp. dňom, 

keď sú odstránené všetky vady podľa Zápisnice o odovzdaní a prevzatí/Protokolu. 

7. Ak bude Poskytovateľ viesť elektronický denník v systéme ARSOZ Objednávateľa, 

ten nahrádza denné záznamy Denníka pri výkone neplánovaných opráv. 

H. Iné povinnosti 

V prípade, ak predmet plnenia zasiahne do oblasti ochrany utajovaných skutočností, Zmluvné strany 

sa zaväzujú dodržiavať príslušné ustanovenia Zákona č. 215/2004 Z. z. o ochrane utajovaných 

skutočností a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a plniť všetky 

povinnosti z toho vyplývajúce. 

Poskytovateľ sa zaväzuje pred začatím realizácie Predmetu plnenia identifikovať vplyvy na životné 

prostredie, ktoré môžu vzniknúť Objednávateľovi. Z identifikovaných vplyvov sa zaväzuje vypracovať 

„Zoznam environmentálnych vplyvov“ a predložiť ho Objednávateľovi v písomnej forme 

na odsúhlasenie. Realizácia predmetu Plnenia môže začať až po odsúhlasení identifikovaných 

vplyvov na životné prostredie Objednávateľom. 

Poskytovateľ je oprávnený začať s realizáciou predmetu Plnenia na pracovisku po vypracovaní plánu 

prevencie a bezpečnosti v spolupráci s Objednávateľom, zamestnancami Poskytovateľa vrátane 



 

prípadných subdodávateľov a iných dodávateľov a subdodávateľov alebo tretích osôb 

zainteresovaných na Službách. V každom prípade a počas Plnenia Poskytovateľa jeho zamestnanci 

prispôsobia svoje činnosti pracovisku v akejkoľvek fáze plnenia diela. Poskytovateľ bude brať ohľad 

na akékoľvek iné práce vykonávané na pracovisku buď Objednávateľom, inými dodávateľmi 

a subdodávateľmi zainteresovanými na diele počas rovnakého obdobia. V zmysle vyššie uvedeného 

Poskytovateľ uskutoční všetky opatrenia tak, aby dielo neovplyvnilo nijakým spôsobom postup 

projektu na pracovisku a všetky ochranné opatrenia uskutoční tak, aby sa vyhol akémukoľvek 

obťažovaniu susedov (najmä pokiaľ ide o hluk, prach, olej alebo iný druh znečistenia) tak, aby nedošlo 

k uplatňovaniu zodpovednosti voči Objednávateľovi zo strany štátnej správy alebo tretích osôb. 

Poskytovateľ zabezpečí potrebnú súčinnosť svojho personálu v súlade s ustanoveniami Nar. vl. 

č. 396/2006 Z. z. o minimálnych požiadavkách na bezpečnosť a zdravie na pracovisku v znení 

neskorších predpisov pri dodržaní vypracovaného plánu bezpečnosti a zdravia ako aj pokynov 

splnomocnených koordinátorov. 

Poskytovateľ je povinný dbať na dodržiavanie pracovnej disciplíny svojich zamestnancov. V prípade, 

ak Objednávateľ zistí, že zamestnanci Poskytovateľa, resp. jeho subdodávateľa zjavným spôsobom 

porušujú pracovnú disciplínu, zásady bezpečnosti a ochrany zdravia, môže Objednávateľ od Zmluvy 

odstúpiť bez toho, aby Poskytovateľovi vznikol nárok na náhradu prípadnej škody alebo vzniknutých 

nákladov. 

I. Definície pojmov 

Doklady bezpečnej práce 

Dokumenty aplikácie IIS ARSOZ vedené v elektronickej forme: Z-príkaz, B-príkaz, R-príkaz, 

PO-príkaz. 

Jadrové zariadenia 

Súbor civilných stavebných objektov a nevyhnutných technologických zariadení v projektom určenej 

konfigurácii, určených na: 

1. výrobu elektrickej energie alebo na výskum v oblasti jadrovej energie, ktorých súčasťou je jadrový 

reaktor alebo jadrové reaktory, ktoré budú využívať, využívajú alebo využívali riadenú štiepnu 

reťazovú reakciu, 

2. nakladanie s jadrovými materiálmi s množstvom väčším, ako jeden efektívny kg, okrem priestorov 

na skladovanie kontajnerov a krytov, v ktorých sa jadrový materiál používa ako tieniaci materiál 

na rádioaktívne žiariče, zariadení na úpravu uránovej rudy a skladov uránového koncentrátu, 

3. nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom, 

4. nakladanie s rádioaktívnymi odpadmi, alebo 

5. obohacovanie uránu alebo výrobu jadrového paliva. 

 

Koordinátor  

Zamestnanec zabezpečujúci koordináciu činností na technologickom aj netechnologickom zariadení. 

 

Organizačné opatrenia pre zaistenie bezpečnej práce zabezpečuje: 

• Z-príkaz - príkaz na zaistenie bezpečnej práce na technologických a netechnologických 

zariadeniach,  

• B-príkaz - príkaz na zaistenie bezpečnej práce na elektrozariadeniach a sieťach VN, VVN, ZVN, 

na zariadeniach MN a NN a inom majetku (technologické zariadenia, stavby, pozemky), ak sa 

nachádzajú v blízkosti VN, VVN a ZVN  

• R-príkaz - príkaz na zaistenie bezpečnej práce v priestoroch zvýšeného radiačného rizika, 

• PO-príkaz - príkaz na zaistenie bezpečnej práce so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru. 

 

 

 



 

 

Pracovný príkaz 

Základný doklad spisu prípravy údržby, ktorým je písomnou formou nariadená práca, ktorú je potrebné 

realizovať v rámci údržbárskeho resp. opravárenského  zásahu. Predstavuje doklad umožňujúci 

vykonanie požadovaných prác na objekte, ktorý určuje objekt, jeho umiestnenie, čas, popis práce, 

rozpis operácií – ich kapacitné a materiálové zabezpečenie, zoznam predpísaných kontrol 

pre jednotlivé operácie, zoznam dokumentov potrebných pre vykonanie prác. 

 

R-príkaz 

Písomné nariadenie vykonania práce v podmienkach zvýšeného radiačného rizika, ktorý určuje 

miesto, čas a podmienky práce, nutné opatrenia a prostriedky pre zabezpečenie radiačnej ochrany, 

zloženie pracovnej skupiny a menovite uvádza osoby, zodpovedné za dodržiavanie pravidiel radiačnej 

ochrany. Opravy a ostatné práce v neobsluhovaných a poloobsluhovaných priestoroch JZ sa musia 

vykonávať na R-príkaz. 

 

Na R-príkaz sa musia vykonávať tiež práce v ostatných prevádzkových priestoroch, pri ktorých sa 

predpokladá, že efektívna dávka bude vyššia ako 0,1 mSv alebo povrchová kontaminácia je vyššia 

ako 0,3 Bq/cm2. Je platný obvykle jeden deň a povoľuje sa ním vykonanie práce, pri ktorej sa 

predpokladajú efektívne dávky vo výške maximálne 1 mSv. Pri predpoklade čerpania ED väčšej, 

ako 1 mSv, resp. KD väčšej ako 20 mSv, je potrebná autorizácia čerpania princípom ALARA. 

Obhliadku na zariadení alebo kontrolu zariadenia v poloobsluhovaných priestoroch môžu zmenoví 

zamestnanci vykonávať bez R-príkazu, pokiaľ efektívne dávky počas uvedených prác neprevýšia 

0,1 mSv po oznámení TchRBz (pre V1), IRZP alebo TSIRO resp. dennému TchRBRÚRAO a s jeho 

súhlasom. 

Príkaz „R“ pre dodávateľské organizácie vystaví zodpovedný zamestnanec útvaru uvedeného na ZoD 

s dodávateľskou organizáciou. 

Na vystavenie, schvaľovanie a evidenciu R-príkazov je využívaná programová aplikácia „R-príkazy“, 

ktorá je súčasťou IIS ARSOZ. 

 

Správca zariadenia  

Vykonávateľ správy zvereného majetku. 

 

Zodpovedný majster na pracovný príkaz 

Zamestnanec JAVYS alebo Poskytovateľa služieb zodpovedný za koordináciu realizácie činností 

požadovaných v pracovných príkazoch. Musí mať oprávnenie pracovať v aplikácii ARSOZ. Vyplní 

zodpovedných pracovníkov – vedúcich prác za prevzatie majetku do opravy a odovzdanie majetku 

z opravy. Posunie PPr do stavu 55 na začatie prác. Zodpovedný majster zodpovedá za výkon a kvalitu 

prevedenia prác. Zabezpečuje zaškolenie a písomne požiada o doplnenie do databázy ARSOZ 

pracovníkov, ktorí budú vykonávať vedúcich prác. Hlavné povinnosti pri realizácii: 

 

Príprava:  

 Preveruje a vykonáva kontrolu (súvisiace PPr, sprievodné listy, atestový materiál) použitých 

materiálov na všetky súčasti, ND a pod. V príprave na stavebnú skúšku vyhotovuje výkaz súčastí 

doložených atestom. 

 Dodržuje technologickú disciplínu (prípadné zmeny v technologických postupoch musia byť 

vopred odsúhlasené). 

 Zabezpečuje výkon zvárania iba úradne skúšanými zváračmi (s odpovedajúcou skúškou, platné 

skúšky), ktorí zvary označia štítkami (číslo zvaru, značka zvárača). 

 Skontroluje pri preberaní PPr, či PPr má vypísaný zoznam príloh, ktoré obsahuje a či skutočne 

tieto prílohy sú súčasťou PPr. Ak nie, PPr vráti odboru koordinácie údržby a riadenia energií. 

 Skontroluje úplnosť PPr. Prevzatím PPr osobne prípadne poverenou osobou alebo emailom sa 

stáva PPr záväzným pre zhotoviteľa. 



 

 Vykoná pred nástupom na realizáciu akcie kontrolu pripravenosti (dokumentácia, materiál, 

atestové lístky, „Z-“, „R-“ príkazy, „Povolenie...“, vybavenosť pracovníkov, pripravenosť náradia, 

prípravkov a pod.), poučí pracovníkov a vydá príkaz na nástup na akciu. 

 

Priebeh: 

 Vykoná kontrolu pracoviska a jeho pripravenosť na akciu. 

 

Ukončenie: 

 Uzavrie po ukončení všetkých prác PPr. PPr posunie do stavu 58. 

 Preskúma a schváli po vykonanej práci „Kontrolný list“. 

 Odovzdá 1. kópiu PPr žiadateľovi a získa potvrdenie ukončenia prác a prevzatie STD v PPr 

zodpovedným zamestnancom útvaru žiadateľa. 

 Doplní technické vyhodnotenie prác v ARSOZe. 

 Doplní technické odporúčania v ARSOZe. 

 Doplní práce naviac v ARSOZe. 

 Preverí výkaz prác, spotrebu materiálu a ND. Doplní spotrebovaný materiál a použité náhradné 

diely v ARSOZe. 

 Doplní nevykonané práce v ARSOZe, zmeny v TÚZ, zmeny v dokumentácii v ARSOZe. 

 Vyhodnotí PSO v ARSOZe. 

 Vyplní pracovníkov na PSO v ARSOZe. 

 Vyplní odpracované hodiny pracovníkov na PSO v ARSOZe. 

 Uzatvorením a vyhodnotením PPr potvrdí zaznamenané údaje a odovzdá PPr na technické 

vyhodnotenie (prípravárovi údržby) posunutím PPr do stavu 70. 

 

Zamestnanec vydávajúci PO-príkaz 

Zodpovedá za vydanie písomného povolenia na výkon prác so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku 

požiaru a za vykonanie jemu nariadených opatrení v povolení. 

 

Zodpovedný vedúci prác na PO-príkaz 

Hlavné povinnosti: 

Pri zvýšenom nebezpečenstve vzniku požiaru sa smie pracovať na zariadení len na písomný PO-

príkaz a po vykonaní v ňom nariadených doplňujúcich bezpečnostných opatrení. Zodpovedný vedúci 

prác na PO-príkaz zodpovedá za dodržiavanie týchto opatrení. 

 

Zodpovedný vedúci prác na R-príkaz 

Zamestnanec v zozname zamestnancov na R-príkaz označený ako vedúci prác. Zmena vedúceho 

prác na R-príkaze (tlačive) musí byť parafovaná zamestnancom, ktorý R-príkaz vydal, resp. pri jeho 

neprítomnosti jeho zástupcom. 

Pre pracovníkov dodávateľských organizácií musí byť na práce v kontrolovanom alebo sledovanom 

pásme vždy vystavený príkaz „R“ na všetky vykonávané práce. 

 

Zodpovednosti: 

- Určiť zloženie členov pracovnej skupiny. 

- Dodržiavať pravidlá radiačnej ochrany. 

- Dodržiavať bezpečnostné pracovné postupy. 

- Riadiť práce priamo na mieste. 

- Dekontaminovať zariadenie, resp. pracovisko, ak bola kontaminácia spôsobená činnosťou pracovnej 

skupiny. 

- Priebežne triediť odpad na aktívny a neaktívny. 

- Likvidovať odpad okamžite po ukončení práce. 



 

Zamestnanec vydávajúci B-príkaz 

Zodpovedá za vydanie písomného povolenia na výkon prác na zariadeniach VN, VVN a ZVN, 

na zariadeniach MN a NN, ak sa nachádzajú v blízkosti VN, VVN a ZVN a za vykonanie nariadených 

opatrení v povolení. 

Zodpovedný vedúci prác na pracovný príkaz 

Zamestnanec evidovaný v IIS ARSOZ, ktorý riadi práce vykonávané na základe PPr s cieľom 

zaistenia bezpečného vykonania práce v požadovanom termíne, objeme a kvalite. Povolením nástupu 

na prácu a začatím prác zodpovedá za pracovnú skupinu z hľadiska dodržiavania platných 

legislatívnych predpisov, noriem a interných predpisov JAVYS a.s. Zodpovedný vedúci prác 

na pracovný príkaz plní súčasne aj funkciu koordinátora bezpečnosti v zmysle Nariadenia vlády SR 

č. 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko. 

Od okamihu povolenia vstupu pracovnej skupiny na pracovisko preberá vedúci práce dozor 

nad bezpečnosťou všetkých zamestnancov, ako aj nad správnym postupom prác a správnym 

používaním ochranných a pracovných pomôcok. Za správny postup práce zodpovedá vedúci práce. 

Pracujúci môžu vykonávať iba tie práce, ktoré im boli nariadené zodpovedným vedúcim práce. 

Aby zodpovedný vedúci práce mohol spoľahlivo vykonávať dozor, môže sa priamo zúčastniť na práci 

iba vtedy, ak je celá pracovná skupina sústredená na jednom mieste, a to v takej vzdialenosti, aby ju 

mohol bezpečne svojím dozorom a zo svojho pracoviska obsiahnuť. Práce sa môže zúčastniť aj vtedy, 

ak nehrozí ani iné nebezpečenstvo okolitými vplyvmi (napríklad dopravou). Ak sa musí zodpovedný 

vedúci práce nevyhnutne vzdialiť z pracoviska, je povinný ustanoviť svojho zástupcu s kvalifikáciou 

zodpovedajúcou vykonávanej práci. Ak takýto pracovník nie je, musí sa pred jeho odchodom 

z pracoviska práca zastaviť, musí sa odvolat' pracovná skupina z pracoviska a zaistiť, aby neboli 

ohrozené osoby ani zariadenia. Poverí realizáciou zváračských prác na TS* iba zváračov, ktorí majú 

príslušnú kvalifikáciu. Zabezpečí dodržiavanie TP* a vykonanie jednotlivých operácií TP* zapisuje 

do „Kontrolného listu vykonaných operácií“. Nechá si vopred odsúhlasiť prípadné zmeny v TP* 

príslušným technológom prípravy údržby. Dodržiava zásady značenia technologického zariadenia, 

umiestni značenia technologického zariadenia na určené miesto po ukončení zásahu. Uvedie 

značenia technologického zariadenia do pôvodného stavu pri prípadnom poškodení počas zásahu. 

Zodpovedný vedúci prác na Z – príkaz 

Zamestnanec evidovaný v IIS ARSOZ, ktorý je zodpovedný za prevzatie zariadenia podľa Z-príkazu 

do údržby, resp. na definitívnu demontáž a riadenie činností v spolupráci s vedúcimi prác na PPr 

združenými v Z-príkaze s cieľom bezpečného vykonania predmetných činností v požadovanom 

termíne stanovenom Z-príkazom. Svojím podpisom v Z-príkaze potvrdzuje, že si fyzicky skontroloval 

všetky zaistenia, ktoré boli uvedené v Z-príkaze. 

 

Zodpovedný zamestnanec 

Zamestnanec zodpovedný za správnu činnosť v procese zabezpečenia a dodržiavania podmienok 

bezpečnej práce. 

 

Súpis prác 

Dokument, ktorý je súčasťou faktúry. Obsahuje údaje o objednávateľovi a dodávateľovi, číslo zmluvy, 

pracovného príkazu, názov tovaru, služby a prác, súpis vykonaných a ocenených prác a podpis 

oprávnených osôb podľa zmluvných podmienok. 

 

 

 

 

 



p.č. položka MJ (*)

predpokladaný 

počet MJ

cena za MJ

v EUR

bez DPH

cena za položku v 

EUR bez DPH

1 Plánovaná oprava strojných zariadení súb 1 861 650,00 € 861 650,00 €

2

Náhradné diely nešpecifikované pre 

neplánovanú (korektívnu) opravu strojných 

zariadení

súb 1 600 000,00 € 600 000,00 €

3 Neplánovaná oprava kompresorov hodina 600 35,00 € 21 000,00 €

4
Neplánovaná oprava čerpadiel mimo 

kontrolované pásmo (KP)
hodina 900 32,00 € 28 800,00 €

5
Neplánovaná oprava čerpadiel v 

kontrolovanom pásme (KP)
hodina 1 200 35,00 € 42 000,00 €

6
Neplánovaná oprava armatúr a ventilov mimo 

kontrolované pásmo (KP)
hodina 900 32,00 € 28 800,00 €

7
Neplánovaná oprava armatúr a ventilov v 

kontrolovanom pásme (KP)
hodina 1 500 35,00 € 52 500,00 €

8
Neplánovaná oprava potrubných rozvodov 

médií mimo kontrolované pásmo (KP)
hodina 600 32,00 € 19 200,00 €

9
Neplánovaná oprava potrubných rozvodov 

médií v kontrolovanom pásme (KP)
hodina 500 35,00 € 17 500,00 €

10

Neplánovaná oprava, údržba vibračnej stolice, 

vibrátorov, prítlačného zariadenia foriem a 

zariadení výrobne VBK

hodina 1 000 32,00 € 32 000,00 €

11

Neplánovaná oprava technologických 

zariadení, fragmentačných a 

dekontaminačných zariadení a zariadení 

OTECO

hodina 1 000 35,00 € 35 000,00 €

12
Neplánovaná oprava - nastavenie poistných 

ventilov
ks 20 300,00 € 6 000,00 €

13
Príprava tlakovej nádoby na výkon tlakovej 

skúšky
ks 12 550,00 € 6 600,00 €

14
Príprava tlakovej nádoby - ohrievača vody 

k vnútornej kontrole
ks 12 550,00 € 6 600,00 €

15
Príprava tlakovej nádoby - vzdušníka 

k vnútornej kontrole
ks 25 550,00 € 13 750,00 €

16
Neplánovaná oprava lisu v kontrolovanom 

pásme (KP)
hodina 150 35,00 € 5 250,00 €

17 Neplánovaná oprava dopravníkov hodina 500 32,00 € 16 000,00 €

18
Neplánovaná oprava horákov spaľovacej 

pece v kontrolovanom pásme (KP)
hodina 120 32,00 € 3 840,00 €

19
Neplánované opravy pračiek a zariadení v 

špeciálnej práčovni V1 u objednávateľa
hodina 450 35,00 € 15 750,00 €

20
Neplánované opravy pračiek a zariadení v 

špeciálnej práčovni V1 u poskytovateľa
hodina 200 35,00 € 7 000,00 €

21
Neplánované opravy šijacích strojov v 

špeciálnej práčovni V1 u objednávateľa
hodina 50 35,00 € 1 750,00 €

22
Neplánované opravy šijacích strojov v 

špeciálnej práčovni V1 u poskytovateľa
hodina 40 35,00 € 1 400,00 €

23
Diagnostika poruchy zariadenia v 

kontrolovanom pásme (KP)
ks 120 150,00 € 18 000,00 €

24
Diagnostika poruchy zariadenia mimo 

kontrolované pásmo (KP)
ks 90 100,00 € 9 000,00 €

Spolu 1 849 390,00 €

Cena celkom v EUR bez DPH 1 849 390,00 €

Príloha č. 2 k Zmluve

Cenník

Opravy strojných zariadení v JAVYS, a.s.



Popis položiek

1 Plánovaná oprava strojných zariadení

2

Náhradné diely nešpecifikované pre 

neplánovanú (korektívnu) opravu strojných 

zariadení

13
Príprava tlakovej nádoby na výkon tlakovej 

skúšky

14
Príprava tlakovej nádoby - ohrievača vody 

k vnútornej kontrole

15
Príprava tlakovej nádoby - vzdušníka 

k vnútornej kontrole

19, 20, 

21, 22

Neplánované opravy pračiek, šijacích strojov 

a zariadení v špeciálnej práčovni

23, 24 Diagnostika poruchy zariadenia

Pozn. 

KP - Kontrolované pásmo - Hárok ,,Plánovaná oprava strojných zar." stĺpec Q (umiestnenie zariadenia)

(*) v prípade položiek kde MJ je hodina, cena za MJ sa rovná HZS (t.j. hodinová zúčtovacia sadzba)

Jednotkové ceny bežných opráv, generálnych opráv musia obsahovať aj náklady na spotrebný materiál (handry, mazací tuk, 

spreje)

Pri bežných opravách (BO) ak je uvedené v TPP v postupe ,,V prípade zistenia závady, odstránenie závady na zariadení", budú 

tieto závady oceňované mimo ceny za BO, a budú sa rátať ako práce naviac.

Hárok ,,Plánovaná oprava strojných zar.", stĺpec P - obsahuje číslo TPP (technologický postup), ktorý je v hárku ,,TPP" detailne 

rozpísaný 

Jednotkové ceny pri plánovaných položkách kde je v stĺpci ,,ČDT popis", 

prípadne v stĺpci ,,TPP" alebo v stĺpci ,,Poznámka", uvedené vrátane 

dodávky materiálu, musia tieto jednotkové ceny obsahovať aj dodaný 

materiál a náhradné diely. Spotrebný materiál je potrebné započítať do 

jednotkovej ceny napr.  pri bežných opravách.

Táto činnosť pozostáva: Demontáž snímateľnej izolácie. Určenie miesta 

napojenia sa tlakovacieho zariadenia na výkon tlakovej skúšky. Zaslepenie 

všetkých prírubových spojov na tlakovej nádobe.  Po tlakovej skúške vykonať 

odstránenie záslepok z prírubových spojov. Pretesnenie prírubových spojov. 

Spätná montáž izolácie

Táto činnosť pozostáva: Demontáž snímateľnej izolácie, odpojenie potrubia 

od napájania výhrevného telesa, demontáž výhrevného telesa z tlakovej 

nádoby, vyčistenie vnútorných priestorov a výhrevného telesa a odstránenie 

nečistôt z priestoru ohrievača. Po kontrole vykonať spätnú montáž 

výhrevného telesa, zapojenie výhrevného telesa a spätná montáž 

snímateľnej izolácie

Táto činnosť pozostáva: Demontáž prielezu vzdušníka, vyčistenie vnútorných 

častí vzdušníka kartáčom, škrabkou, vyčistenie od nánosov oleja a 

odstránenie nečistôt z priestoru vzdušníka. Po kontrole vykonať spätnú 

montáž prielezu vzdušníka.

Obhliadka zariadenia, zistenie závady na vypracovanie cenovej ponuky 

Na šijacích strojoch sa bude vykonávať oprava elektronických, elektrických a 

mechanických častí zariadení. Zoznam zariadení v špeciálnej práčovni V1, 

na ktorých sa bude vykonávať neplánovaná oprava je uvedený v hárku 

,,Zoznam zar. v špeciál. Práčovni".



P.č. Odbor Správca Objekt

Projektové 

číslo Názov zariadenia Popis Typ Typ (popis) Výrobca Výrobné číslo 430/2011 508/2009 ČDT ČDT popis TPP KP

Jednotková 

cena v EUR bez 

DPH                    Počet MJ

Celková cena ua 

položku v EUR bez 

DPH Poznámka

1 3320 1C184 364:V1 34..01.1:NN
aktivačná nádrž č.1-triplex   

/jednoPC/
nádrž, nádoba, vzdušník ... GO Generálna oprava 34698 N 85000 1 85000

GO aktivačnej nádrže v zmysle projektovej 

dokumentácie na opravu

2 3320 1C184 364:V1 34..01.2:NN
aktivačná nádrž č.2-triplex   

/jednoPC/
nádrž, nádoba, vzdušník ... GO Generálna oprava 34698 N 85000 1 85000

GO aktivačnej nádrže v zmysle projektovej 

dokumentácie na opravu

3 3320 1S034 760-I.3:V1
STSO/VČD/RCL

:OO

Servis recyklačnej linky_PS 

50.01:V1
Ostatné ELDAN BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
19534 N 3000 3 9000 Autorizovaná preventívna ročná prehliadka

4 2210 809BI 44/20 35.04K4012
Kompresor Schneider pre 

linku na predúpravu  RAO
kompresor

AM B 7-10-

500 XBDK
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34280 A 100 12 1200

Bežná oprava podľa návodu na používanie - výmena 

oleja a filtračných častí (autorizovaným servisom)

5 3320 1S034 441:V1
STSO/VČD/Km

TeVz RK:OO

Servis kompresorov BOGE 

technol.vzduchu RK V-1
BOGE C9 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14060 N 2500 6 15000

Servisné práce s dodávkou náhradných dielov pre 2 ks 

stacionárnych, vzduchom chladených, skrutkových 

kompresorov so vstrekom oleja typu BOGE C9 

technologického vzduchu pravidelne každých 2500 

odprevádzkovaných hodín skrutkového kompresora 

(autorizovaným servisom)

6 2210 POOKR 50/20.1 K-1 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS GO Generálna oprava 14372 N 17000 1 17000
Generálna oprava  - Visit D v zmysle návodu výrobcu 

autorizovaným servisom

7 2210 POOKR 50/20.1 K-2 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS API 512863 GO Generálna oprava 14372 N 17000 1 17000
Generálna oprava  - Visit D v zmysle návodu výrobcu 

autorizovaným servisom

8 2210 POOKR 50/20.1 K-3 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS GO Generálna oprava 14372 N 17000 1 17000
Generálna oprava  - Visit D v zmysle návodu výrobcu 

autorizovaným servisom

9 3320 1S034 532:V1 21.1.01.1
Kompresor NTK KAESER 

KaCHS V-1
kompresor ESD 441/8 KAESER BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 3500 3 10500

Servis Kompresora NTK KAESER autorizovaným 

servisom

10 3320 1S034 532:V1 21.1.01.2
Kompresor NTK KAESER 

KaCHS V-1
kompresor ESD 441/8 KAESER BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 3500 3 10500

Servis Kompresora NTK KAESER autorizovaným 

servisom

11 3320 1S034 532:V1 21.1.01.1
Kompresor NTK KAESER 

KaCHS V-1
kompresor ESD 441/8 KAESER VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 18500 1 18500
Výmena poškodeného chladiča oleja kompresora ESD 

441/8 (s dodávkou chladiča)

12 3320 1P048 800:V1 0.73.2/DKP Servis deko liniek zariadenie elektrárne - ostatné BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300 Ročný servis DKP

13 2210 MSVP 840M 9TP40D02 Kompresor KAESER kompresor ASK 32T ASK32T/7,5bar BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34280 N 2500 3 7500 Bežná oprava autorizovaným servisom

14 2210 POOKR 50/20.1 K-1 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 1500 2 3000

Malý servis A kompresora Atlas Copco autorizovaným 

servisom

15 2210 POOKR 50/20.1 K-2 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS API 512863 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 1500 2 3000

Malý servis A kompresora Atlas Copco autorizovaným 

servisom

16 2210 POOKR 50/20.1 K-3 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 1500 2 3000

Malý servis A kompresora Atlas Copco autorizovaným 

servisom

17 2210 MSVP 840M 9TP40D01 Kompresor KAESER kompresor ASK 32T ASK32T/7,5bar BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34280 N 2500 3 7500 Bežná oprava autorizovaným servisom

18 2210 TESPA 808 UVCU 4004 Pneumatická armatúra armatúra všeobecne
DF163/90-08-

V27-G
Herberholz VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

34284 A 800 3 2400
Výmena pohonu pneumatickej armatúry s dodávkou 

pohonu

19 3320 1S034 441:V1
STSO/VČD/Suš

TeVz RK:OO

Servis sušičov 

technologického vzduchu RK 

V-1

zariadenie elektrárne - ostatné Eurodry BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 800 7 5600

Servisné práce s dodávkou náhradných dielov 

absorbčný sušič technologického vzduchu pravidelne 

každých 2500 odprevádzkovaných hodín.

20 2210 TESPA 808 G-AP 40001.2 Čerpadlo práčky čerpadlo, výveva
CMON - 50/20 

PVDF FPM

AFFETTI PUMPS 

ITALY
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 A 800 3 2400

Výmena mechanickej upchávky, pretesnenie telesa 

čerpadla

21 2210 TESPA 808 G-AP 40002.2 Čerpadlo práčky čerpadlo, výveva
CMON - 50/20 

PVDF FPM

AFFETTI PUMPS 

ITALY
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 A 800 3 2400

Výmena mechanickej upchávky, pretesnenie telesa 

čerpadla

22 2210 TESPA 808 UVCU 4005 Pneumatická armatúra armatúra všeobecne
DF163/90-08-

V27-E
Herberholz VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

34284 A 800 2 1600
Výmena pohonu pneumatickej armatúry s dodávkou 

pohonu

23 2210 809BI 44/20

TLAKOVÁ 

NÁDOBA.KOP.-

VNAO-44/20

Tlaková nádoba kompresora 

pri linke VNAO
nádrž, nádoba, vzdušník

B 50c 11 X 

(ORL 0050)
1983 691 TAB1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14309 A 100 3 300 V rámci BO aj výmena oleja v kľukovej skrine

24 2210 809BI 28 tech.c. TV:28/1 TEPLOVZDUŠNÝ  VYMENNÍK tepelný výmenník, chladič
HN23.UWALA

B.EKD
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34285 A 100 3 300

25 2210 809BI 28 tech.c. TV:28/2 TEPLOVZDUŠNÝ  VYMENNÍK tepelný výmenník, chladič
HN23.UWALA

B.EKD
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34285 A 100 3 300

26 2210 041BI 41 tech.c. ČER 041/1
Dávkovacie čerpadlo 

kyseliny
čerpadlo, výveva

IX-C150-TCR-

TB1-E
11303642/2013 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 A 500 1 500 Výmena čerpadla

27 2210 041BI 41 tech.c. ČER 041/2
Dávkovacie čerpadlo 

odpeňovadla
čerpadlo, výveva

EW-G45TC-

20EPY6
M1130299/rok 2003 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 A 500 1 500 Výmena čerpadla

28 2210 041BI 41 tech.c.
OBČ:41 

KÚRENIE/2

Obehové čerpadlo 

vykurovania
čerpadlo, výveva WILO R30/1-5 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 A 500 1 500 Výmena čerpadla



29 2210 041BI 41 tech.c.
OHRIEVAC EO 

150/220

ELEKTRICKÝ OHRIEVAČ 

VODY - TATRAMAT EO 

150/220

tepelný výmenník, chladič EOV 152 260100/rok  2016 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34098 A 100 3 300

30 2210 TEKON 808 C-AP 10002:TA
CERPADLO CHEMIKALII C-AP 

10002
čerpadlo, výveva SPX 50

PERISTALTICKÉ 

(hadicové)
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14336 A 500 3 1500

31 3320 1C184 364:V1 364.01:TA DUCHADLO AERZEN čerpadlo, výveva GMA 11.4 GMA 11.4 373221 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
39815 N 500 2 1000 BO autorizovaným servisom

32 3320 1C184 364:V1 364.02:TA DUCHADLO AERZEN čerpadlo, výveva GMA 11.4 GMA 11.4 334801 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
39815 N 500 2 1000 BO autorizovaným servisom

33 3320 1S034 441:V1
23.04.825.001:

AA

Ventilový sací kôš čerp. č.1 z 

vychl. jamy NaRK V1
armatúra - spätná klapka ... BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14120 N 800 3 2400

Pravidelná demontáž a vyčistenie ventilového 

sacieho koša. Zabrúsenie dosadacích plôch- nové 

tesnenia. V prípade jeho nefunkčnosti- výmena za 

nový ventilový sací kôš. Firma realizujúca práce si 

musí sama vyčerpať vychladzovaciu jamu NaRK V 1 

pred začiatkom prác.

34 3320 1S034 441:V1
23.04.825.002:

AA

Ventilový sací kôš čerp. č.2 z 

vychl. jamy NaRK V1
armatúra - spätná klapka ... BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14120 N 800 3 2400

Pravidelná demontáž a vyčistenie ventilového 

sacieho koša. Zabrúsenie dosadacích plôch- nové 

tesnenia. V prípade jeho nefunkčnosti- výmena za 

nový ventilový sací kôš. Firma realizujúca práce si 

musí sama vyčerpať vychladzovaciu jamu NaRK V 1 

pred začiatkom prác.

35 2210 809BI 28 tech.c.
Tlak nadoba 

poz.23:NV

Tlakova nadoba pre ohrev 

vody v obj. 28
tepelný výmenník, chladič OVS-4-2500/H OVS-4-2500/H 44517 TAB1 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 1000 1 1000 Výmena výhrevnej vložky za novú po 26 rokoch

36 2210 809BI 809 AP27/1:TA Čerpadlo rádioaktívnych vôd čerpadlo, výveva
32-NHD-125-

11-YC-30-09
BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 A 200 3 600

37 2210 809BI 809 AP27/2:TA Čerpadlo rádioaktívnych vôd čerpadlo, výveva
32-NHD-125-

11-YC-30-09
BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 A 200 3 600

38 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-01-

04:N
Forma tela nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000

V rámci bežnej opravy vykonať výmenu tesnenia, 

opravu skrutiek (výrobu nových)

39 2210 TECEM 808
D-BR-

LND.4009

PRÍV. STLAČ. VZDUCHU Z 

PS13 NA PREFUK AP 40001
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21618 A 900 3 2700

miestnosti: 112,213,  médium: Ra-kvapaliny,  tlak: 0 

MPa,  teplota: 25°C,  rozmer:  21,3 x 2,0, materiál 

1.4301

armatúry: CH 4011, CH 4012, CH 4014, kompenzátor-

8

40 2210 POOKR 34 tech.c. OVV CV 014 Výmenník na ohrev TUV tepelný výmenník, chladič
ALFA LAVAL 

M3-FG
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 A 800 6 4800

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

41 2210 POOKR 34 tech.c. OVV-34.1 Výmenník vykurovacej vody tepelný výmenník, chladič
ALFA LAVAL 

CB300-80M
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 A 800 6 4800

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

42 2210 POOKR 34 tech.c. OVV-34.2 Výmennik vykurovacej vody tepelný výmenník, chladič
ALFA LAVAL 

CB300-80M
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 A 800 6 4800

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

43 2210 POOKR 34 tech.c. OVV-34.3 Výmennik vykurovacej vody tepelný výmenník, chladič
ALFA LAVAL 

CB300-80M
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 A 800 6 4800

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

44 2210 POOKR 47 tech.c.
OVV - OTUV-

47
Výmenník TUV tepelný výmenník, chladič RBC 1500, BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 N 800 3 2400

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

45 2210 POOKR 47 tech.c. OVV-47.1 DOSKOVÝ VÝMENNÍK tepelný výmenník, chladič
Vymennik 

teplovodny
PP-064 VT20 CDS-16 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 N 800 6 4800

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

46 2210 POOKR 47 tech.c. OVV-47.2 DOSKOVÝ VÝMENNÍK tepelný výmenník, chladič
Vymennik 

teplovodny
PP-064 VT20 CDS-16 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 N 800 6 4800

Demontáž výmenníka vyčistenie a naplnenie 

roztokom na odstránenie vodného kameňa a 

usadenín. Montáž výmenníka.

47 2210 041BI 41 tech.c.
CERPADLO 

30/1:TA

CERPADLO NASTREKU 

ZNECISTENYCH VOD DO 

ODPARKY

čerpadlo, výveva
25-NCU-175-

03-LC-103

25-NCU-175-03-LC-

103
6 741 229 108 BT-3L BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14132 A 150 3 450

48 2210 041BI 41 tech.c.
CERPADLO 

30/2:TA

CERPADLO NASTREKU 

ZNECISTENYCH VOD DO 

ODPARKY

čerpadlo, výveva
25-NCU-175-

03-LC-103

25-NCU-175-03-LC-

103
784110 BT-3L BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14132 A 150 3 450

49 2210 041BI 41 tech.c.
CERPADLO 

4/1:TA

CERPADLO ZNECISTENEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

32 NVD 160 

09 ZC 30 09

32 NVD 160 09 ZC 

30 09
922024 BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14265 A 150 3 450

50 2210 041BI 41 tech.c.
CERPADLO 

4/2:TA

CERPADLO ZNECISTENEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

32 NVD 160 

09 ZC 30 09

32 NVD 160 09 ZC 

30 09
922023 BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14265 A 150 3 450

51 2210 041BI 41 tech.c.
CERPADLO 

5/1:TA

CERPADLO KONDENZATU 

BRIDOVEJ PARY
čerpadlo, výveva

32 NVD 160 

09 ZC 30 09

32 NVD 160 09 ZC 

30 09
922021 BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14265 A 150 3 450

52 2210 810IS 810 10PQ01V03
Oceľový uzáver s tieniacou 

vrstvou 140mm ocele
uzáver, brána, hradidlo, stavidlo OUP 140FE 16/0052 0236 MAZ

Mazanie, 

premazanie
40556 A 400 6 2400

Premazanie čapu horných kladiek oceľového uzáveru-

demontáž plechového krytu, premazanie kladiek, 

odskúšanie chodu, spätná  montáž krytov

53 2210 041BI 41 tech.c.
CERPADLO 

5/2:TA

CERPADLO KONDENZATU 

BRIDOVEJ PARY
čerpadlo, výveva

32 NVD 160 

09 ZC 30 09

32 NVD 160 09 ZC 

30 09
922022 BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14265 A 150 3 450

54 2210 FRG34 34 tech.c.
007 MOD 560 

180:TA
PILA POZDLZNA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOD 560 CNC 

180°

BTM s.r.l 

Taliansko
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300

Kontrola stroja, odmastenie a premazanie 

pohyblivých častí stroja, kon. hydraulického systému, 

kon. hadíc a výmenu opotrebovaných, kon. rozvodu 

tlakového vzduchu, vyčistenie chladenia pílového 

pásu odstránenie netesnosíi, dopl. hyd. oleja AGIP 

OSO 68 - 10l, doplnenie/výmena pre. oleja AGIP 

Blasia 150 - 5l



55 2210 FRG34 34 tech.c.
007 MOD 560 

90:TA
PILA PRIECNA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOD 560 CNC 

90°

BTM s.r.l 

Taliansko
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300

Kontrola stroja, odmastenie a premazanie 

pohyblivých častí stroja, kon. hydraulického systému, 

kon. hadíc a výmenu opotrebovaných, kon. rozvodu 

tlakového vzduchu, vyčistenie chladenia pílového 

pásu odstránenie netesnosíi, dopl. hyd. oleja AGIP 

OSO 68 - 10l, doplnenie/výmena pre. oleja AGIP 

Blasia 150 - 5l

56 2210 FRG34 34 tech.c.
007 OTECO 

I:TA
OTRYSKAVACIE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné

OPTIMA10-14-

T-2/7,5
OTECO Bučovice BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 500 3 1500

Kontrola stroja, premazanie pohyblivých častí stroja, 

vyčistenie našponovanie premazanie ťažných reťazí 

závesov, kontrola metacích kôl, nastavenie clony, 

kontrola korčekového pásu elevátora oceľovej drte - 

našponovanie, typ zar. OPTIMA10-14-T-2/7,5, r. v. 

2002, v. č. OP C37/61-26, výrobca OTECO Bučovice

57 2210 FRG34 34 tech.c.
007 OTECO 

II:TA
OTRYSKAVACIE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné

OPTIMA-J 10-

14-T-2/7,5
OTECO Bučovice BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 500 3 1500

Kontrola stroja, premazanie pohyblivých častí stroja, 

vyčistenie, našponovanie premazanie ťažných reťazí 

závesov, kontrola metacích kôl, nastavenie clony, 

kontrola korčekového pásu elevátora oceľovej drte - 

našponovanie, typ zar. OPTIMA-J 10-14-T-2/7,5, r. v. 

2013, v. č. F65/61-69, výrobca OTECO Bučovice

58 2210 POOKR 42
0 05 01 DC CV 

002:TA

CERPADLO CIRKULACNEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

125-CVEV-265-

15/4-LN-00-09

125-CVEV-265-15/4-

LN-00-09
1 059 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1000 2 2000

59 2210 POOKR 42
0 05 01 DC CV 

003:TA

CERPADLO CIRKULACNEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

125-CVEV-265-

15/4-LN-00-09

125-CVEV-265-15/4-

LN-00-09
1 058 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1000 2 2000

60 2210 POOKR 42
0 05 01 DC CV 

004:TA

CERPADLO CIRKULACNEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

125-CVEV-265-

15/4-LN-00-09

125-CVEV-265-15/4-

LN-00-09
1 057 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1000 2 2000

61 2210 POOKR 42
0 05 01 DP OD 

012:TA

CERPADLO OTEPLENEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

150-CVEV-305-

19/1-LN-00-09

150-CVEV-305-19/1-

LN-00-09
1 066 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1200 2 2400

62 2210 POOKR 42
0 10 01 DP OD 

010:TA

ČERPADLO CHLADIACEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

150-CVEV-305-

19/1-LN-00-09
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1200 2 2400

63 2210 POOKR 50/20.1 OSC-50/20 Olejový separátor kondenzu strojné zariadenie a prvky - ostatné OSC DIBT 355 VY

Oprava poškod.časti 

funkč.celku 

výmenou

14346 N 600 6 3600 Výmena filtrov - len práca

64 2210 TESPA 808 G-BU 10004 BU 10004 Napajací box zariadenie elektrárne - ostatné ... BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14259 A 300 6 1800

65 2210 TESPA 808 UVCU 4006 Pneumatická armatúra armatúra všeobecne
DF127/90-08-

V22-E
Herberholz BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14847 A 800 2 1600

66 2210 POOKR 42
0 05 01 DP OD 

005:TA

ČERPADLO CHLADIACEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

150-CVEV-305-

19/1-LN-00-09

125-CVEV-265-15/2-

LN-00-09
1 064 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1200 2 2400

67 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-8491-

001:TR

Planétové ústrojenstvo-

miešačka na betón
Točivé stroje - prevodovky PM MES 1500 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 100 2 200

Premazanie a vyčistenie pohyblivých častí od betónu 

a kontrola ramien a lopatiek.

68 3320 1C184 364:V1 364.01:TA DUCHADLO AERZEN čerpadlo, výveva GMA 11.4 GMA 11.4 373221 GO Generálna oprava 29338 N 100 1 100 GO autorizovaným servisom

69 3320 1C184 364:V1 364.02:TA DUCHADLO AERZEN čerpadlo, výveva GMA 11.4 GMA 11.4 334801 GO Generálna oprava 29338 N 100 1 100 GO autorizovaným servisom

70 2210 OPUD 50 OHÝBAČKA OHÝBAČKA RUČNÁ strojné zariadenie a prvky - ostatné XK-2000/2A 01-18713 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 500 1 500

Premazanie, údržba vodiacej kladky, čapového 

závesu, horného vedenia, nastavenie vôle, zabrúsenie 

prítlačných hrán, vyčistenie

71 2210 OPUD 50
PROFILOVÉ 

NOŽNICE
PROFILOVÉ NOŽNICE strojné zariadenie a prvky - ostatné NPM 10 38 347 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 500 1 500

Premazanie, nabrúsenie strihacích nástrojov, 

nastavenie vôle vo vedení strihacej traverzy, 

nastavenie klinových remeňov, vyčistenie

72 2210 TESPA 808 G-BK 40001 BK40001 PRAČKA SPALÍN nádrž, nádoba, vzdušník ... BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14308 A 500 3 1500

73 2210 FSSTR 808/1-01 0KPG10AP001
 čerpadlo bitumenu, TYP: 1 

1/2"-ZOT-80-10-LO-010
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14271 N 500 3 1500

V rámci BO výmena upchávky, tesnenia, oprava trasy 

napájania vykurovacej pary k čerpadlu prečistením. 

Cena je vrátane dodávky náhradných dielov a 

spotrebného materiálu

74 2210 FSSTR 808/1-01 0KPG10AP002
 čerpadlo bitumenu, TYP: 1 

1/2"-ZOT-80-10-LO-010
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14271 N 500 3 1500

V rámci BO výmena upchávky, tesnenia, oprava trasy 

napájania vykurovacej pary k čerpadlu prečistením. 

Cena je vrátane dodávky náhradných dielov a 

spotrebného materiálu

75 2210 POOKR 34 tech.c. CHLADIČ KON. Chladič kondenzátu tepelný výmenník, chladič
ALFA LAVAL 

M6-FGT
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
30734 A 800 2 1600

Demontáž/montáž chladiča - naplnenie roztokom na 

odstránenie vodného kameňa a usadenín.

76 2210 809BI 809
OVL-4 pre 

obj.809

Tlaková nádoba pre ohrev 

vody v obj.809.
nádrž, nádoba, vzdušník OVL TAB1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21575 A 100 3 300

77 2210 041BI 44/10
KOMPRESOR-1-

ZFK

KOMPREZOR PRE ZFK 1-

ORLÍK
kompresor

ORLÍK   SKS 

9/200/12
TAB1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34280 A 100 3 300 Servis kompresora autorizovaným servisom

78 2210 041BI 44/10
KOMPRESOR-2-

ZFK

KOMPRESOR PRE ZFK 2-

SCHNAIDER
kompresor

SCHNEIDER 

LUFT  960-500 

ST

TBB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34280 A 100 3 300 Servis kompresora autorizovaným servisom

79 2210 TECEM 808 D-AP 20002 ionexové čerpadlo čerpadlo, výveva
SPX 50 - 

27261

PERISTALTICKÉ 

(hadicové)
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14336 A 500 3 1500

80 2210 TESPA 808 G-BB20001B Tlakové delo nádrž, nádoba, vzdušník VB20HD VSC TAB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34287 A 400 3 1200

81 2210 TESPA 808 G-DS 40001
Doplňovacia stanica a 

úpravňa vody
špeciálne sústrojenstvo, zariadenie

Variomat 2-

1/60

Reflex 

Winkelman
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14369 A 1500 3 4500



82 2210 FRG34 34 tech.c. 002 KAJMAN II NOŽNICE ALIGÁTOROVÉ strojné zariadenie a prvky - ostatné Kajman 600 MISTRA s.r.o. 726 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 400 3 1200

Celková kontrola zariadenia, vyčistenie zariadenia, 

kontrola krytov, dotiahnutie skrutkových spojov, 

kontrola hyd. agregátu - odstrániť netesnosti, 

výmena filtrov v hyd. agregáte, výmena 

opotrebovaných hyd. hadíc nastavenie tlakov, oprava 

bezpečnostného krytu strihacích nožov, premazanie 

pohyblivých častí

83 2210 FRG34 34 tech.c.
002 KAJMAN 

III
NOŽNICE ALIGÁTOROVÉ strojné zariadenie a prvky - ostatné Kajman 800 MISTRA s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 400 3 1200

Celková kontrola zariadenia, vyčistenie zariadenia, 

kontrola krytov, dotiahnutie skrutkových spojov, 

kontrola hyd. agregátu - odstrániť netesnosti, 

výmena filtrov v hyd. agregáte, výmena 

opotrebovaných hyd. hadíc nastavenie tlakov, oprava 

bezpečnostného krytu strihacích nožov, premazanie 

pohyblivých častí

84 2210 FRG34 34 tech.c.
002 

KAJMAN:TA
NOŽNICE ALIGÁTOROVÉ strojné zariadenie a prvky - ostatné Kajman 600 MISTRA s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 400 3 1200

Celková kontrola zariadenia, vyčistenie zariadenia, 

kontrola krytov, dotiahnutie skrutkových spojov, 

kontrola hyd. agregátu - odstrániť netesnosti, 

výmena filtrov v hyd. agregáte, výmena 

opotrebovaných hyd. hadíc nastavenie tlakov, oprava 

bezpečnostného krytu strihacích nožov, premazanie 

pohyblivých častí

85 2210 FRG34 34 tech.c.
002 STM 

1200x1200:TA
PILA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

STM 1200 x 

1200
SO.FIN.A BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300

Kon. zariadenia, odmastenie a premazanie pohyb. 

častí stroja, kon. hydraulického sys., kon. hadíc a 

výmena opotrebovaných, kon.vzduchového systému, 

vyčistenie chladenia pílového pásu, vyčistenie 

chladenia hyd. agregátu, dopl. hyd. oleja Agip OSO 

46, dopl. pre. oleja Agip Blas 150/220,výmena 

olejového filtra hydraulickej jednotky,

86 2210 FRG34 34 tech.c. 006 KEMPER I
PATRONOVÉ ODSÁVACIE A 

FILTRAČNÉ ZARIADENIE
čistiace, filtračné a deliace zariadenie 99870074101 Kemper BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
38595 A 500 3 1500

Servisná prehliadka a kontrola Odsávacieho 

filtračného zariadenia KEMPER 9000, Typ 

99870074101, V.č.119566, kontrola riadiaceho 

systému, nastavanie parametrov, kontrola 

elektroventilov, výmena poškodených častí 

(autorizovaným servisom)

87 2210 FRG34 34 tech.c. 006 KEMPER II
PATRONOVÉ ODSÁVACIE A 

FILTRAČNÉ ZARIADENIE
čistiace, filtračné a deliace zariadenie 81 0550 060 Kemper BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
38595 A 500 3 1500

Servisná prehliadka a kontrola Odsávacieho 

filtračného zariadenia KEMPER 8000, Typ 81 0550 

060, V.č.126477001, kontrola riadiaceho systému, 

nastavanie parametrov, kontrola elektroventilov, 

výmena poškodených častí (autorizovaným servisom)

88 2210 FRG34 34 tech.c. 008 NOZKAB
NOZNICE HYDRAULICKE 

KABLOVE
strojné zariadenie a prvky - ostatné TC 085 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300

Odstránenie netesnosti, kontrola hydraulických hadíc - 

výmena poškodených, výmena strihacích nožov

89 2210 FSSTR 808/1-01 0KPG15AA002 Guľový kohút s kuželkou armatúra s elektropohonom BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 A 400 3 1200

90 2210 POOKR 34 tech.c.
0 34 01 SP VV 

082
Poistný ventil výmenníka 1 Armatúry - poistné ventily P 15217-616 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
29374 A 350 3 1050 Kontrola poistného ventilu

91 2210 POOKR 34 tech.c.
0 34 01 SP VV 

085
Poistný ventil výmenníka 2 Armatúry - poistné ventily P 15217-616 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
29374 A 350 3 1050 Kontrola poistného ventilu

92 2210 POOKR 34 tech.c.
0 34 01 SP VV 

088
Poistný ventil výmenníka 3 Armatúry - poistné ventily P 15217-616 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
29374 A 350 3 1050 Kontrola poistného ventilu

93 2210 POOKR 34 tech.c.
TRASA C.2 

PRIVOD

Vykurovacia trasa č. 2 VS 34 

prívod
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 1000 3 3000

Výmena oceľového potrubia za oceľové DN100 - 5m. 

Cena je vrátane dodávky náhradných dielov, 

spotrebného materiálu a realizácie prác.

94 2210 POOKR 34 tech.c.
TRASA C.2 

VRATKA

Vykurovacia trasa č. 2 VS 34 

vratka
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 1000 3 3000

Výmena oceľového potrubia za oceľové DN100 - 5m. 

Cena je vrátane dodávky náhradných dielov, 

spotrebného materiálu a realizácie prác.

95 2210 POOKR 34 tech.c.
TRASA C.5 

PRIVOD

Vykurovacia trasa č. 5 VS 34 

prívod
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 1000 3 3000

Výmena oceľového potrubia za oceľové DN100 - 5m. 

Cena je vrátane dodávky náhradných dielov, 

spotrebného materiálu a realizácie prác.

96 2210 POOKR 34 tech.c.
TRASA C.5 

VRATKA

Vykurovacia trasa č. 5 VS 34 

vratka
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 1000 3 3000

Výmena oceľového potrubia za oceľové DN100 - 5m. 

Cena je vrátane dodávky náhradných dielov, 

spotrebného materiálu a realizácie prác.

97 2210 TESPA 808 G-AF10004 Šnekový dopravník 2
kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39335 A 100 1 100

98 3320 1P048 800:V1
0.11.3.13.5:TP  

ČN80Č-1

ČN80Č-1 Pohon čerpadla 

plnenia ČN30Z-2
čerpadlo, výveva 4AP 801-4 4AP 801-4 4AP 801-4 BT-3J BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
17672 A 500 3 1500

99 2210 TESPA 808 G-AP 90001 Pneumatické čerpadlo KRaO čerpadlo, výveva
Almatec 

AD32STT
ALMATEC Gmbh VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 A 1000 2 2000

100 2210 TESPA 808 G-UV 40001 Úpravňa vody špeciálne sústrojenstvo, zariadenie
WK ST 

5600/SXT/120
201-3075490-076 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14370 A 500 3 1500



101 3320 1S081 532:V1 21.2/51.2:TA
Obehové čerpadlo NCHV 

ACHJ KaCHS obj.532 V-1
čerpadlo, výveva

GRUNDFOS 

CM

CM125-315/329-

30AF01CAVV
prietok 250,1 m3/h GO Generálna oprava 39835 N 2000 1 2000

Demontáž elektromotora.

Demontáž hydrauliky čerpadla.

Výmena upchávkového tesnenia.

Výmena a premazanie ložísk.

Kontrola technického stavu demontovaných dielov.

Vyváženie rotora.

Montáž hydrauliky čerpadla.

Montáž elektromotora.

Zosúosenie čerpadla.

Diagnostické meranie.

Odskúšanie zariadenia - odstránenie prípadných 

závad.

102 2210 VKSTR 641/VVBK
702-15147-

03:TR
Vibrátor  /vib stôl-telo/ prevodovka točivého stroja R 35B-100 iSU BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 2 600 Výmena oleja, skrutiek, gumených pružín

103 2210 TESPA 808 G-BB20001A Tlakové delo nádrž, nádoba, vzdušník VB20HD VSR TAB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14175 A 400 3 1200

104 2210 FRG34 32 tech.c.

009 PAS. 

DOPRAVNIK 

1:TA

DOPRAVNIK PASOVY
kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
DK-300-1,24 TESACO CZ s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 3 900

Kontrola dopravníka, premazanie ložísk, vyčistenie 

dopravníka, našponovanie dopravníkového pásu, 

pretesnenie krytovania dopravníka

105 2210 FRG34 32 tech.c.

009 PAS. 

DOPRAVNIK 

2:TA

DOPRAVNIK PASOVY
kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)

DK-400-

1,1x5,6
TESACO Cz s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 3 900

Kontrola dopravníka, premazanie ložísk, vyčistenie 

dopravníka, našponovanie dopravníkového pásu, 

pretesnenie krytovania dopravníka

106 2210 FRG34 32 tech.c.

009 PAS. 

DOPRAVNIK 

3:TA

DOPRAVNIK PASOVY
kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
DK-300-9 TESACO CZ s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 3 900

Kontrola dopravníka, premazanie ložísk, vyčistenie 

dopravníka, našponovanie dopravníkového pásu, 

pretesnenie krytovania dopravníka

107 2210 809BI 28 tech.c. 20/1:TA
Čerpadlo špeciálnej 

kanalizácie
čerpadlo, výveva CHL-4-CBR-FE BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 A 100 3 300

108 2210 TESPA 808 G-HVCH11003 Šikmý sedlový ventil armatúra- rýchločinná VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 1500 1 1500 Výmena a dodávka ventilu

109 2210 TESPA 808 G-PM40001
PUTZMAUS-prístroj na 

čistenie trubiek
čistiace, filtračné a deliace zariadenie

Putzmaus L, 

XL
VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21594 A 3500 1 3500 spolu s dodávkou

110 2210 TESPA 808 G-TR 40001
TR 40001 chladiaca tryska 

spalín
strojné zariadenie a prvky - ostatné VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39295 A 400 2 800 Dodávka náhradnej trysky - 2ks

111 2210 809BI 28 tech.c. 20/2:TA
Čerpadlo špeciálnej 

kanalizácie
čerpadlo, výveva CHL-4-CBR-FE BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 A 100 3 300

112 2210 TESPA 808 G-UVCU4003 Ventil havarijného chladenia armatúra - ovládací ventil COAX VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 2000 1 2000 Výmena a dodávka ventilu

113 2210 TESPA 808 HVCH 4004:AA
PNEUMATICKA ARMATURA 

HVCH 4004 20-20 H S-S
armatúra s elektropohonom 6660.2 TT 6660.2 TT 6660.2 TT VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

16732 A 1800 1 1800 Výmena armatúry

114 2210 TESPA 808 K 5003:AA
RUCNA ARMATURA AA-150-

150 K 5003 C-C
armatúra ručná

KBO 006 0150-

040,SKODOCK 

GERM.

KBO 006 0150-

040,SKODOCK 

GERM.

KBO 006 0150-040 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 800 1 800 Dodanie a výmena

115 2210 TECEM 808
D-AP 

20001:TA

CERPADLO PERISTALTICKÉ 

NA ZIVICE
čerpadlo, výveva

BREDEL SPX 

40

PERISTALTICKÉ 

(hadicové)
508259 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14336 A 500 3 1500

116 2210 TECEM 808
D-AP 

40001:TA

CERPADLO PERISTALTICKE 

BREDEL
čerpadlo, výveva

BREDEL SPX 

40

PERISTALTICKÉ 

(hadicové)
508260 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14336 A 500 3 1500

117 2210 TESPA 808 V 4002:AA
Ventil uzatvárací 

membránový pogumovaný
armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 3 1200 Dodanie a výmena

118 2210 TESPA 808 V 4006:AA

RUCNA ARMATURA AA-V 

4006 C-C Typ:V 69111910 

DN 80

armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 1 400 Dodanie a výmena

119 2210 TESPA 808 V 4007:AA

RUCNA ARMATURA AA-80-

80 V 4007 TYP V69111910 

DN80

armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 1 400 Dodanie a výmena

120 2210 TESPA 808 V 4014:AA RUČNÁ ARMATÚRA armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 2 800 Dodanie a výmena

121 2210 TESPA 808 V 4015:AA RUČNÁ ARMATÚRA armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 2 800 Dodanie a výmena

122 2210 TESPA 808 V 4019:AA RUČNÁ ARMATÚRA armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 3 1200 Dodanie a výmena



123 2210 TESPA 808 V 4030:AA RUČNÁ ARMATÚRA armatúra ručná V 69 111 910 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39235 A 400 3 1200 Dodanie a výmena

124 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-1
KONTAJNER ISO 20´ 

CONTEXCO KOMÁRNO
Ostatné 22U1 CONTEXCO 9502422 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

125 2210 TESPA 808 G-AP110001 Cirkulačné čerpadlo - ionexy čerpadlo, výveva
BREDEL SPX 

25

PERISTALTICKÉ 

(hadicové)
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14336 A 400 3 1200

126 2210 TESPA 808 G-AP90002:TA
NAPAJACIE CERPADLO AP 

90002
čerpadlo, výveva

DULCOflex 

DFBa016C320

B000H01

Prominent 

DULCOFlex
DFBa016C320B000H01 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14332 A 400 3 1200

127 2210 TESPA 808 G-BT40002 Rukávový filter čistiace, filtračné a deliace zariadenie FR JET 66-Z BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14237 A 400 3 1200 Tesnenie pod revízne poklopy PTFE  20m

128 2210 809BI 809 OVL-VP-01 Ventil poistný armatúra - poistný ventil P 10 287 616 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 100 3 300

129 2210 809BI 809 PV-VV-1RH/1

Ventil poistný 

dvojčlánkového výmenníka 

tepla

armatúra - poistný ventil DUCO 1x1 1/4 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 100 3 300

130 2210 809BI 809 PV-VV-1RH/2

Ventil poistný 

dvojčlánkového výmenníka 

tepla

armatúra - poistný ventil DUCO 1x1 1/4 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 100 3 300

131 2210 FRG34 34 tech.c.
008 

SINCRO:TA
ZARIADENIE SEPARACIE strojné zariadenie a prvky - ostatné SINCRO 415C GUIDETTI s.r.l BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 3 900

Kontrola naostrenia nožov, kontrola našponovania 

klinových remenov SPZ2120, premazanie ložísk, 

vyčistenie roštu

132 2210 FRG34 34 tech.c. 001 SP STOL PALIACI strojné zariadenie a prvky - ostatné ... KO Korektívna oprava 14372 A 1000 3 3000

Výmena opotrebovaných páliacich roštov dĺžka 1270 

mm, výška 100 mm, hrúbka 8 mm - 25 ks, materiál tr. 

11, oprava osadenia - úchytov páliacich roštov

133 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 009 Doplňovacie čerpadlo 3a Točivé stroje - agregát CR10-8 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 500 2 1000

134 2210 FRG34 34 tech.c. 002 KAJMAN II NOŽNICE ALIGÁTOROVÉ strojné zariadenie a prvky - ostatné Kajman 600 MISTRA s.r.o. VND

Výroba náhradných 

dielov a 

konštrukčných 

prvkov

34219 A 1000 2 2000 Oprava - výmena  s dodávkou strihacích nožov

135 2210 POOKR 42
0 05 01 DC CV 

001:TA

CERPADLO CIRKULACNEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

125-CVEV-265-

15/4-LN-00-09

125-CVEV-265-15/4-

LN-00-09
1 060 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1000 1 1000

136 2210 FRG34 34 tech.c.
002 KAJMAN 

III
NOŽNICE ALIGÁTOROVÉ strojné zariadenie a prvky - ostatné Kajman 800 MISTRA s.r.o. VND

Výroba náhradných 

dielov a 

konštrukčných 

prvkov

34219 A 1000 2 2000 Oprava - výmena  s dodávkou strihacích nožov

137 2210 POOKR 42
0 05 01 DP OD 

013:TA

CERPADLO OTEPLENEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

150-CVEV-305-

19/1-LN-00-09

150-CVEV-305-19/1-

LN-00-09
1 065 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1200 1 1200

138 2210 FRG34 34 tech.c.
002 

KAJMAN:TA
NOŽNICE ALIGÁTOROVÉ strojné zariadenie a prvky - ostatné Kajman 600 MISTRA s.r.o. 395 VND

Výroba náhradných 

dielov a 

konštrukčných 

prvkov

34219 A 1000 2 2000 Oprava - výmena  s dodávkou strihacích nožov

139 2210 POOKR 42
0 09 01 DP OD 

009:TA

ČERPADLO CHLADIACEJ 

VODY
čerpadlo, výveva

150-CVEV-305-

19/1-LN-00-09
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 N 1200 1 1200

140 2210 FRG34 34 tech.c.
002 STM 

1200x1200:TA
PILA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

STM 1200 x 

1200
SO.FIN.A 1243 KO Korektívna oprava 14372 A 100 3 300

Výmena kefy na čistenie pílového pásu - Kefa 

radiálna 150 x 38 x 27 mm - 2 ks,

141 2210 FRG34 34 tech.c.
002 STM 

1200x1200:TA
PILA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

STM 1200 x 

1200
SO.FIN.A 1243 VND

Výroba náhradných 

dielov a 

konštrukčných 

prvkov

14372 A 500 3 1500

Výroba zábran na roztekanie chladiacej emulzie po 

pracovnom stole píly (T kus s gumou 50 x 50 mm 

šírka 1300 mm - 2ks, T kus s gumou 50 x 50 šírka 550 

mm - 2 ks)

142 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT71AP003
ČERPADLO M1 V KŠA - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 A 300 2 600

143 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT71AP004
ČERPADLO M2 V KŠA - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 A 300 2 600

144 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT72AP003
ČERPADLO M1 V KŠB - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 A 300 2 600

145 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT72AP004
ČERPADLO M2 V KŠB - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 A 300 2 600

146 2210 FRG34 34 tech.c.
007 MOD 560 

180:TA
PILA POZDLZNA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOD 560 CNC 

180°

BTM s.r.l 

Taliansko
5600238 KO Korektívna oprava 14372 A 100 3 300

Výmena kefy na čistenie pílového pásu - Kefa 

radiálna 125 x 16 x 25 mm – 2 ks

147 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT73AP003
ČERPADLO M1 V KŠC - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

148 2210 FRG34 34 tech.c.
007 MOD 560 

90:TA
PILA PRIECNA PASOVA strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOD 560 CNC 

90°

BTM s.r.l 

Taliansko
5600237 KO Korektívna oprava 14372 A 100 3 300

Výmena kefy na čistenie pílového pásu - Kefa 

radiálna 125 x 16 x 25 mm – 2 ks

149 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT73AP004
ČERPADLO M2 V KŠC - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600



150 2210 FRG34 34 tech.c.
007 OTECO 

I:TA
OTRYSKAVACIE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné

OPTIMA10-14-

T-2/7,5
OTECO Bučovice OP C37/61-26 KO Korektívna oprava 14372 A 3000 6 18000

Výmena sita nad šnekovým dopravníkom, výmena 

poškodených krabičiek elevátora oceľovej drte, 

výmena opotrebovaných hadíc dopravy drte, výmena 

opotrebovaných častí kabíny a metacích kôl, typ zar. 

OPTIMA10-14-T-2/7,5, r. v. 2002, v. č. OP C37/61-26, 

výrobca OPTIMA 

151 2210 FRG34 34 tech.c.
007 OTECO 

I:TA
OTRYSKAVACIE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné

OPTIMA10-14-

T-2/7,5
OTECO Bučovice OP C37/61-26 VND

Výroba náhradných 

dielov a 

konštrukčných 

prvkov

14372 A 2000 6 12000
Výroba závesných košov do otryskávacieho zariadenia 

1ks podľa výkresovej dokumentácie A-225-02

152 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT74AP003
ČERPADLO M1 V KŠD - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

153 2210 FRG34 34 tech.c.
007 OTECO 

II:TA
OTRYSKAVACIE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné

OPTIMA-J 10-

14-T-2/7,5
OTECO Bučovice F65/61-69 KO Korektívna oprava 14372 A 3000 6 18000

Výmena sita nad šnekovým dopravníkom, výmena 

poškodených krabičiek elevátora oceľovej drte, 

výmena opotrebovaných hadíc dopravy drte, výmena 

opotrebovaných častí kabíny a metacích kôl typ zar. 

OPTIMA-J 10-14-T-2/7,5, r. v. 2013, v. č. F65/61-69, 

výrobca OPTIMA

154 2210 FRG34 34 tech.c.
007 OTECO 

II:TA
OTRYSKAVACIE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné

OPTIMA-J 10-

14-T-2/7,5
OTECO Bučovice F65/61-69 VND

Výroba náhradných 

dielov a 

konštrukčných 

prvkov

14372 A 2000 6 12000
Výroba závesných košov do otryskávacieho zariadenia 

1ks podľa výkresovej dokumentácie A-225-02

155 2210 RUSTR 202/RÚ 0KPT74AP004
ČERPADLO M2 V KŠD - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

156 2210 FRG34 34 tech.c. 008 BOBR I:TA
PARACKA KABLOVEJ 

IZOLACIE
strojné zariadenie a prvky - ostatné BOBR STRA spol. s.r.o. KO Korektívna oprava 14372 A 100 3 300 Výmena rezných nožov

157 2210 RUSTR 202/RÚ CERPKJA
CERPADLO  KALOVE KJA - 50 

NFM 125 11,5 LN 010 FE
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21495 A 300 1 300

158 2210 FRG34 34 tech.c.
008 BOBR 

II:TA

PARACKA KABLOVEJ 

IZOLACIE
strojné zariadenie a prvky - ostatné BOBR STRA spol. s.r.o. KO Korektívna oprava 14372 A 100 3 300 Výmena rezných nožov

159 2210 RUSTR 202/RÚ CERPKJB
CERPADLO  KALOVE KJB - 50 

NFM 125 11,5 LN 010 FE
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21495 A 300 1 300

160 2210 RUSTR 202/RÚ CERPKJC
CERPADLO  KALOVE KJC - 50 

NFM 125 11,5 LN 010 FE
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21495 N 300 1 300

161 2210 FRG34 34 tech.c.
008 

SINCRO:TA
ZARIADENIE SEPARACIE strojné zariadenie a prvky - ostatné SINCRO 415C GUIDETTI s.r.l KO Korektívna oprava 14372 A 100 1 100

Výmena rezných nožov (Rotačné nože 3 ks, pevné 

nože - 2 ks), výmena klinových remenov BELT 

SPZ2120 6 ks

162 2210 RUSTR 202/RÚ CERPKJD
CERPADLO  KALOVE KJD - 50 

NFM 125 11,5 LN 010 FE
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21495 N 300 1 300

163 2210 RUSTR 202/RÚ GM15KP001
ČERPADLO M1 V KŠE - META 

PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

164 2210 RUSTR 202/RÚ GM15KP002
ČERPADLO M2 V KŠE - META 

PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

165 2210 RUSTR 202/RÚ GM16KP001
ČERPADLO M1 V KŠF - META 

PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

166 2210 RUSTR 202/RÚ GM16KP002
ČERPADLO M2 V KŠF  - 

META PLUS
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21494 N 300 2 600

167 2210 VKSTR 641/VVBK 701-113-00:TA
Dopravník skrutkový  na  

cement

kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
ZD-108/2700 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300

168 2210 VKSTR 641/VVBK 701-301-01:TA Čerpadlo - na plastifikátor B čerpadlo, výveva

Pro Minent 

Vario VAMB 

06047TT

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300

169 2210 VKSTR 641/VVBK 702-15151:TR Vibrátor  /vib. stôl veko/ prevodovka točivého stroja R 35B-100 iSU BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300 Výmena oleja, skrutiek, gumených pružín

170 2210 VKSTR 641/VVBK 704-02-00:TA Kompresor čeriaceho vzd. kompresor ASK28 Kaeser ASK28 1251-8367272 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 1500 3 4500

Výmena - olejový filter, vzduchový filter, 

separátor,olej AGIP,servisná sada,odvádzač 

kodenzátu (BO autorizovaným servisom)

171 2210 VKSTR 641/VVBK 704-01-00:TA Kompresor-ovládací vzduch kompresor ASK28 Kaeser ASK28 6801-7462305 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 1500 3 4500

Výmena - olejový filter, vzduchový filter, 

separátor,olej AGIP,servisná sada (BO autorizovaným 

servisom)

172 2210 VKSTR 641/VVBK 703-31-00 Kompresor laborat. kompresor
COMPAIR 

39/25
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 100 1 100 kontrola tesnosti, opotrebovania

173 3320 1C184 377:V1 32/04.1:TA
Kompresor vzdusnikov 

pitnej vody  KVPiVo 1
čerpadlo, výveva

1-JSK-75-15-

EKO
1-JSK-75-15-EKO 6260 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 400 2 800 BO kompresora-výmena oleja, vzduchového filtra

174 2210 POOKR 32 tech.c.

PT- 

POTRUBNA 

TRASA PITNEJ 

VODY

Trasa pitnej vody v obj 32 potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 N 20000 1 20000

Výmena oceľového potrubia za plastové o priemere 

DN 100 - 50m, DN 50 - 50m, DN 25 - 50m  na  trase 

pitnej vody. Cena je vrátane dodávky náhradných 

dielov, spotrebného materiálu a realizácie prác.

175 2210 POOKR 47 tech.c.
TRASA PITNEJ 

VODY
Trasa pitnej vody v obj 47 potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 N 3000 1 3000
Dodávka a montáž automatického zmäkčovača vody 

do potrubnej trasy pitnej vody do obj.47



176 2210 POOKR 32 tech.c.

TRASA 

CHLADIACEJ 

VODY

Potrubna trasa chladiacej 

vody
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 20000 1 20000

Výmena oceľového potrubia za oceľové o priemere 

DN 270  na  trase chladiacej vody 100m. Cena je 

vrátane dodávky náhradných dielov, spotrebného 

materiálu a realizácie prác.

177 3320 1C184 585a:V1 0.16.5.11.1:TA
Vertikálne odstredivé čerp. 

VAB 230/3-BG40EG8E-LA,
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14135 N 500 1 500 BO čerpadla

178 3320 1C184 585a:V1 0.16.5.11.2:TA
Čerpadlo TVD 11 - TYP: A-

300-CVFV-400-52/3
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 N 500 1 500 BO čerpadla technickej vody dôležitej ČTVD11.

179 3320 1C184 585b:V1 0.16.4.12.1:TA
Čerpadlo CHV 21 - TYP: A-

300-CVFV-400-52/3
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 N 500 1 500 BO čerpadla

180 3320 1C184 585b:V1 0.16.4.12.2:TA
Čerpadlo CHV 22 - TYP: A-

300-CVFV-400-52/3
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14105 N 500 1 500 BO čerpadla

181 2210 809BI 809 OČ1:TA
Obehové čerpadlo 

vykurovacej vody
čerpadlo, výveva

32-NVD-125-

11LC-1009
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14265 A 100 1 100

182 2210 809BI 809 OČ2:TA
Obehové čerpadlo 

vykurovacej vody
čerpadlo, výveva

32-NVD-125-

11LC-1009
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14265 A 100 1 100

183 2210 TECEM 808
D-AM 

40003:TA
SIKMY ZMIESAVAC čerpadlo, výveva AMK Transmisie BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14310 A 500 3 1500

V rámci BO výmena minerálneho vysokovýkonného 

prevodového oleja Lubex CLP220 (15 L)

184 2210 RUSTR 312/1/RÚ
0KPT70AA003-

M 001

POSUVAC JEDNOSTRANNY 

TESNIACI DN 800
armatúra s elektropohonom BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34286 N 300 2 600

185 2210 RUSTR 312/1/RÚ
0KPT70AA004-

M 001

POSUVAC JEDNOSTRENNY 

TESNIACI DN 800
armatúra s elektropohonom BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34286 N 300 2 600

186 2210 VKSTR 641/VVBK 702-15148:TA Vibračný stôl veko Točivé stroje - agregát FRC BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 100 1 100

Výmena 8ks gumených silent blokov, 8ks pružín, 

premazanie pohyblivých častí.

187 2210 0X105 53 tech.c. CPPV03:TA CERPADLO PITNEJ VODY čerpadlo, výveva
80-CVAV-200-

10/7-LN-FE

80-CVAV-200-10/7-

LN-FE
79111416 GO Generálna oprava 39835 N 1500 1 1500

188 2210 0X105 53 tech.c. CPPV04:TA CERPADLO PITNEJ VODY čerpadlo, výveva
80-CVAV-200-

10/7-LN-FE

80-CVAV-200-10/7-

LN-FE
79111415 GO Generálna oprava 39835 N 1500 1 1500

189 2210 0X105 53 tech.c. CPPV05:TA CERPADLO PITNEJ VODY čerpadlo, výveva
80-CVAV-200-

10/7-LN-FE

80-CVAV-200-10/7-

LN-FE
79111414 GO Generálna oprava 39835 N 1500 1 1500

190 2210 TELIS 808 H-AF 30003:TR
PREVODOVKA VALĆEKOVEJ 

DRÁHY
prevodovka točivého stroja R 43 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14360 A 500 1 500

191 2210 TELIS 808 H-AF 30004:TR
PREVODOVKA VALĆEKOVEJ 

DRÁHY
prevodovka točivého stroja R 43 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14360 A 500 1 500

192 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 004 Obehové čerpadlo 1a Točivé stroje - agregát NK50-200/210 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
16032 A 800 1 800

193 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 007 Obehové čerpadlo 1d Točivé stroje - agregát NK50-200/210 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
16032 A 800 1 800

194 2210 VKSTR 641/VVBK 701-505-00:P
Zásobovacie potrubie-

cement
potrubie, kanál, tvarový kus, zlievač N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 600 1 600

195 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-02-

01:N
Forma veka nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

196 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-02-

02:N
Forma veka nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

197 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-02-

04:N
Forma veka nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

198 2210 VKSTR 641/VVBK 704-02-29:NF
Adsorb. sušička-kompresor 

čeriaceho vzd.
nádoba - filter BEKOMAT 10 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14322 N 800 1 800

199 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-01-

01:N
Forma tela nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

200 2210 POOKR 34 tech.c.
UA 34/B5-

26:AA

Uzatv.armat. vykur.vody na 

vytlaku obeh.cerp.c.2
armatúra ručná S 35111-516 S 35111-516 S 35111-516 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 A 350 2 700

201 2210 POOKR 34 tech.c.
UA 34/B5-

28:AA

Uzatv.armat. vykur.vody na 

vytlaku obeh.cerp.c.1
armatúra ručná S 35111-516 S 35111-516 S 35111-516 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 A 350 2 700

202 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-02-

03:N
Forma veka nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

203 2210 809BI 809 45AC01001 Vzduchový chladič pre glykol tepelný výmenník, chladič

BDDSE1004.2

BD84 P Feet 

CBP

TAB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300 Kontrola tlaku v expanznej nádobe sa robí raz ročne

204 2210 809BI 809 45EN01001
Tlaková expanzná nádoba 

pre stlačený vzduch
Nádoby Reflex N 600 TAB2 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300 Kontrola tlaku v expanznej nádobe sa robí raz ročne

205 2210 809BI 809 45EN01002
Tlaková expanzná nádoba 

pre glykol
Nádoby Reflex S 200 TAB2 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300 Kontrola tlaku v expanznej nádobe sa robí raz ročne

206 2210 809BI 809 45SV01001
Teplo-vodný spalinový 

výmenník
Nádoby - výmenník MBHU 140-02 TAB2 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300

207 2210 809BI 809 45TN01001 Vzdušník  - filter číslo 1 Nádoby E-159 TAB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300

208 2210 809BI 809 45TN01002 Vzdušník - filter číslo 2 Nádoby E-159 TAB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300

209 2210 809BI 809 45TN01003 Doskový výmenník Alfa Laval Nádoby - výmenník T8-BFM Alfa Laval TAB2 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300 kontrola tlaku v expanznej nádobe

210 2210 809BI 809 45VD01001
Výmenník dochladzovania 

spalín
Nádoby - výmenník MBHU 52-02 TAB2 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300

211 2210 809BI 810 10TH02B01 Tlaková expanzná nádoba Nádoby

Valcová uzav.s 

klen.dnami 

35L

TAB1 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
34289 A 100 3 300 Kontrola tlaku v expanznej nádobe sa robí raz ročne

212 2210 810IS 810 10TH02B01a Poistný ventil vykurovania armatúra - poistný ventil CW 617 N VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 150 3 450 výmena a dodávka poistného ventilu



213 2210 810IS 810 10TH02B01b Poistný ventil vykurovania armatúra - poistný ventil CW 617 N VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 150 3 450 výmena a dodávka poistného ventilu

214 2210 POOKR 50/20.1 K-1 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 3500 2 7000 Veľký servis B kompresora Atlas Copco

215 2210 TEPOS 808
13.BH.06001A:

NN
ABSORPCNA SUSICKA nádrž, nádoba, vzdušník

GEN 145 - 

IP65
SPX FLOW - HHL 91 3471845-1121-9259 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
39355 A 1500 3 4500

Plánovaný servis absorpčnej sušičky SPX FLOW: HHL 

91

216 2210 TEPOS 808
13.BH.06001B:

NN
ABSORPCNA SUSICKA nádrž, nádoba, vzdušník

GEN 145 - 

IP65
SPX FLOW - HHL 91 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
39355 A 1500 3 4500

Plánovaný servis absorpčnej sušičky SPX FLOW: HHL 

91

217 2210 POOKR 50/20.1 K-2 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 3500 2 7000 Veľký servis B kompresora Atlas Copco

218 2210 FRG34 34 tech.c. 008 BOBR I:TA
PARACKA KABLOVEJ 

IZOLACIE
strojné zariadenie a prvky - ostatné BOBR STRA spol. s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300

Kontrola nastavenie nabrúsenie nožov, premazanie 

pohyblvých častí stroja, kontrola dotiahnutie 

skrutkových spojov, kontrola napínača reťaze, 

kontrola pružín výmena oleja PP90 0,5l

219 2210 FRG34 34 tech.c.
008 BOBR 

II:TA

PARACKA KABLOVEJ 

IZOLACIE
strojné zariadenie a prvky - ostatné BOBR STRA spol. s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 3 300

Kontrola nastavenie nabrúsenie nožov, premazanie 

pohyblvých častí stroja, kontrola dotiahnutie 

skrutkových spojov, kontrola napínača reťaze, 

kontrola pružín výmena oleja PP90 0,5l

220 2210 POOKR 50/20.1 K-3 KOMPRESOR ATLAS COPCO kompresor GA45PLUS BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
17915 N 3500 2 7000 Veľký servis B kompresora Atlas Copco

221 2210 FSSTR 808/1-01 0KPG03AC001 Sušiareň špeciálne sústrojenstvo, zariadenie BT-3J BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
39875 A 500 3 1500

oprava a prečistenie potrubnej trasy brýd. pár, 

očistenie turniketového podávača

222 2210 POOKR 50/20.1 OSC-50/20 Olejový separátor kondenzu strojné zariadenie a prvky - ostatné OSC DIBT 355 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

14346 N 1500 3 4500

Veľká výmena filtrov uhlíkové filtre pre separátor 

ATLAS COPCO OSC 355- Kit B OSC 355 Atlas Copco 

2901 1403 01 (sada filtrov odlučovača oleja - 2x filter 

s aktívnym uhlím, 2x malý adsorpčný filter, 2x 

predfilter)

223 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 005 Obehové čerpadlo 1b Točivé stroje - agregát NK50-200/210 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 300 2 600

224 2210 POOKR PK1

PT-ROZVODU 

TLAKOVEHO 

VZDUCH

Potrubná trasa rozvodu 

tlakového vzduchu
Potrubie VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 2000 1 2000

Výmena potrubia na  trase rozvodu tlakového 

vzduchu 50m nerez DN65. Cena je vrátane dodávky 

náhradných dielov, spotrebného materiálu a 

realizácie prác.

225 2210 POOKR PK18
PT-TRASA 

SOKOMANU
Potrubná trasa sokomanu Potrubie VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 25000 1 25000

Výmena oceľ.potrubia na  trase sokomanu 500m 

DN150. Cena je vrátane dodávky náhradných dielov, 

spotrebného materiálu a realizácie prác.

226 2210 RUSTR 202/RÚ CERPKJE
CERPADLO  KALOVE KJE - 50 

NFM 125 11,5 LN 010 FE
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21495 N 300 1 300

227 2210 RUSTR 202/RÚ CERPKJF
CERPADLO  KALOVE KJF - 50 

NFM 125 11,5 LN 010 FE
čerpadlo, výveva BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21495 N 300 1 300

228 2210 RUSTR 312/1/RÚ 0KPT70AA001
POSUVAČ VYPUSTNY DN 

300
armatúra ručná BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34286 N 300 2 600

229 2210 RUSTR 312/1/RÚ 0KPT70AA002
POSUVAČ VYPUSTNY DN 

300
armatúra ručná BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
34286 N 300 2 600

230 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-4271-

01:NP

Zubové čerpadlo--miešačka 

na betón
čerpadlo, výveva PM BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 100 2 200

231 3320 1C184 364:V1 364.04:TA
CERPADLO SPLASK. VOD DO 

BIOLOG. CISTIARNE
čerpadlo, výveva

100 GFMU 

270. 60 LN

100 GFMU 270. 60 

LN
100 GFMU 270. 60 LN BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
16032 N 500 1 500 Bežná oprava čerpadla

232 3320 1C184 585b:V1 0.16.5.51.1:TA Dúchadlo prania PGF čerpadlo, výveva BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14304 N 500 1 500 BO dúchadla

233 2210 VKSTR 641/VVBK 701-01:TA Miešačka na betón miešací, vlhčiaci stroj
PM 40 

PMM.1125
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

234 3320 1S081 532:V1 21.1/705.5:AV
PV vzdušníka zaisteného 

vzduchu č.5 KaCHS V-1
armatúra - poistný ventil

56/Fgg316EL 

ND16/NV150

56/Fgg316EL 

ND16/NV150
NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
29374 N 400 1 400

BO a nastavenie PV vzdušníka zaisteného vzduchu č.5 

KaCHS V-1.

235 2210 809BI 28 tech.c. AM26/2
Prevádzková nádrž 

koncentrátu
nádoba - filter 80 MP 2275699, 4AP132S4 6315.014.2.92 BT-3L BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21574 A 100 1 100

236 2210 FRG34 32 tech.c.
009 DRVIC 

1:TA
DRVIC č.1 drtič, triedič, mlyn

DUC16/900/5

0(30)

UNIKASSET 

Ostrava
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 1 100

Odstránenie netesnosti  prevodoviek, premazanie 

pohyblivých častí, doplnenie/výmena  prevodového 

oleja A RAL EP 85 W - 90, dotiahnutie spojov

237 2210 FRG34 32 tech.c.
009 DRVIC 

2:TA
DRVIC č. 2 drtič, triedič, mlyn

DUC16/900/5

0(30)

UNIKASSET 

Ostrava
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 1 100

Odstránenie netesnosti  prevodoviek, premazanie 

pohyblivých častí, doplnenie/výmena  prevodového 

oleja A RAL EP 85 W - 90, dotiahnutie spojov

238 2210 TECEM 808 D-AE 30002
DRAPÁK NA PLECHOVÝ 

BUBON
zariadenie elektrárne - ostatné MEILI 760408 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21620 A 500 1 500

239 2210 TECEM 808 D-AZ 30001 PREKLÁPACIE ZARIADENIE zariadenie elektrárne - ostatné DF 674/560 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21620 A 500 1 500

240 2210 PRHVB 30 tech.c.

APU O-

13B/1SANIE:A

A

AUTOMATICKY 

PLYNOTESNY UZAVER APU 

O-13B/1 SANIE

armatúra s elektropohonom FI 1000 FI 1000 658020 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14295 A 550 1 550

241 2210 PRHVB 30 tech.c.

APU O-

13B/1SANIE:A

P

AUTOMATICKY 

PLYNOTESNY UZAVER APU 

O-13B/1 SANIE

armatúra s elektropohonom 96939 MO 20 96939 MO 20 5390410 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14262 A 550 1 550

242 2210 VKSTR 36 IRAO-1
Hydraulické nožnice NH 1-

100
strojné zariadenie a prvky - ostatné

Narimex NH 1-

100
327 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 100 2 200

243 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-4406-

01:AP

Hydraulické ovládanie--

miešačka na betón
armatúra s elektropohonom PM BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 kontrola tesnosti, oleja a opotrebovania



244 2210 VKSTR 641/VVBK 701-306-01:TA
Čerpadlo - na  na 

plastifikátor A
čerpadlo, výveva

Pro Minent 

Vario VAMB 

06047TT

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300

245 2210 VKSTR 641/VVBK 701-500-01:TA Čerpadlo oplachu miešačky čerpadlo, výveva MVI 819 4024756 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 300 1 300

246 2210 VKSTR 641/VVBK 702-15142:AP
Upínacie zariadenie formy  

/vib stôl telo/
armatúra s elektropohonom VTN 35 E BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 2000 1 2000

V rámci BO výmena pružných zdvihákov Parker, 

priemer 410mm, typ:16x3 (spolu s dodávkou 2ks)

247 2210 VKSTR 641/VVBK 702-15152:AP
Upínacie zariadenie formy  

/vib. stôl veko/
armatúra s elektropohonom

NIEMEYER 

SŐNE 15146
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 800 1 800

V rámci BO výmena pružných zdvihákov Parker 

priemer 250mm, typ:10x2 (spolu s dodávkou 2ks)

248 3320 1C184 900A/2:V1 900.07:TA RETAZOVY ZHRABOVAC čerpadlo, výveva 41 TGL 25646 41 TGL 25646 310 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 300 1 300 BO  zhrabovača

249 3320 1C184 900A/2:V1 900.08:TA RETAZOVY ZHRABOVAC čerpadlo, výveva 41 TGL 25646 41 TGL 25646 309 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 300 1 300 BO  zhrabovača

250 3320 1C184 900A/2:V1 900.09:TA RETAZOVY ZHRABOVAC čerpadlo, výveva 41 TGL 25646 41 TGL 25646 308 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 300 1 300 BO  zhrabovača

251 3320 1C184 900A/2:V1 900.10:TA RETAZOVY ZHRABOVAC čerpadlo, výveva 41 TGL 25646 41 TGL 25646 311 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 300 1 300 BO  zhrabovača

252 3320 1P048 800:V1
0.11.3.118.1:A

P  PK30A-1

PK30A-1  Pohon prívod. 

vyk.pary na odparku ČN 30
armatúra s elektropohonom BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14262 A 300 1 300

Nastavenie koncových polôch, premazanie a 

doplnenie prevodovky olejom

253 3320 1P048 800:V1
0.11.3.119.1:A

P  PK30A-2

PK30A-2  Pohon privodu 

vyk.pary na odparku ČN30
armatúra s elektropohonom

V30-113-516 

80/16/I
V30-113-516 80/16/I BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14262 A 300 1 300

Nastavenie koncových polôch, premazanie a 

doplnenie prevodovky olejom

254 3320 1P048 800:V1
2.11.3.02.1:TA  

ČN61Č-1

ČN61Č-1 Čerpadlo zb.nádrže 

ČN60N-1
čerpadlo, výveva

ZC N40-NHD-

200-11-ZC-30-

09

2ACH-4E-2G 66 BT-3N BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

255 3320 1P048 800:V1
2.11.3.02.2:TA  

ČN62Č-1

ČN62Č-1 Čerpadlo zb.nádrže 

ČN60N-1
čerpadlo, výveva

ZC N40-NHD-

200-11-ZC-30-

09

2ACH-4E-2G 65 BT-3N BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

256 3320 1P048 801:V1
0.03.3.04.1:TA  

ČK14Č-1

ČK14Č-1 Pomocné čerpadlo 

čistého kondenzátu
čerpadlo, výveva 1,5 X-6K-3-51 1,5 CH-6K-1 3396 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

257 3320 1P048 801:V1
0.11.3.01.1:TA  

ČN21Č-1

ČN21Č-1 Čerpadlo nádrží 

ČN20N-1,2,3
čerpadlo, výveva

N50-32-NHD-

160-9-YC-20

N50-32-NHD-160-9-

YC-20
03-81060-1 BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

258 3320 1P048 801:V1
0.11.3.01.2:TA  

ČN22Č-1

ČN22Č-1 Čerpadlo nádrží 

ČN20N-1,2,3
čerpadlo, výveva

32 NHG 200 

08 YC 30

32 NHG 200 08 YC 

30
8510321 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

259 3320 1P048 801:V1
0.11.3.14.1:TA  

ČN24Č-1

ČN24Č-1 Čerpadlo 

vypúšťania vôd na Socoman
čerpadlo, výveva

40NHG200 11 

YC00/09

40NHG200 11 

YC00/09
8410776 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

260 3320 1P048 801:V1
0.11.3.23.1:TA 

ČK20Č-1

ČK20Č-1 Čerpadlo vody 

vlastnej spotreby
čerpadlo, výveva

50-NCU-230-

05-ZC-10-FE

50-NCU-230-05-ZC-

10-FE
762825 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

261 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-3316-

02:SKZ

Čistiace zariadenie-miešačka 

na betón
čistiace, filtračné a deliace zariadenie PMS 30 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300 Výmena trysiek, kontrola tesnosti

262 3320 1S034 532:V1 21.1/03.3:NN
Vzdusnik nezaisteneho 

vzduchu c.3 KS V-1
nádrž, nádoba, vzdušník

V 16/ PN10, D 

2200 x 5000 

mm

V 16/ PN10, D 2200 

x 5000 mm
ČKD Praha 21660/55 TBB1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14239 N 500 1 500

Prípravné práce k VNR technického zariadenia 

tlakového

263 3320 1S034 532:V1 21.1/03.4:NN
Vzdusnik nezaisteneho 

vzduchu c.4 KS V-1
nádrž, nádoba, vzdušník

V 16/ PN10, D 

2200 x 5000 

mm

V 16/ PN10, D 2200 

x 5000 mm
ČKD Praha 21658/55 TBB1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14239 N 500 1 500

Prípravné práce k VNR technického zariadenia 

tlakového

264 2210 VKSTR 641/VVBK 702-037-01:N Forma zátky nádrž, nádoba, vzdušník
AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300 Oprava resp. výmena skrutiek

265 2210 FRG34 32 tech.c.
009 

LISPAKET:TA

LIS HYDRAULICKY 

PAKETOVACI S POJAZDOM
lis, paketovací stroj HLP10S-P INTECH s.r.o. BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 500 2 1000

Odstránenie netesnosti hyd. agregátu, doplnenie 

hydraulického oleja, výmena hydraulických hadíc, 

výmena olejového filtra

266 2210 FRG34 34 tech.c.

006 POIS. 

VENTIL- 

KEMPER II

VENTIL POISTNY armatúra - poistný ventil SVW 15 NPV
Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

267 2210 PRET 34 tech.c.

37 POIS. 

VENTIL - 

CAMFIL 1

VENTIL POISTNY armatúra - poistný ventil AD NPV
Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

268 2210 PRET 34 tech.c.

37 POIS. 

VENTIL - 

CAMFIL 2

VENTIL POISTNY armatúra - poistný ventil AD NPV
Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

269 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPF01 KARUSEL strojné zariadenie a prvky - ostatné KK 5 ZTS VVÚ Košice 819 014 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 1000 3 3000

Kontrola karuselu, dotiahnutie skrutkových spojov 

pohonu otoču karuselu, kontrola hladiny oleja v 

prevodovke, premazanie reťazí pohonov, kontrola 

premazanie koliesok otoču, kontrola premazanie 

koliesok pojazdu, kontrola skrutiek panelov 

tepelného štítu

270 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMF01 MAGNETICKY SEPARATOR strojné zariadenie a prvky - ostatné MS 60 ZTS VVÚ Košice 819 006 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola skrutkových spojov, stavu napnutia 

dopravníkového pásu, premazania ložísk, kontrola 

dotiahnutia krytov dopravníka

271 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ05.1
FRAGMENTACNY LIS 

VYMUROVKY
strojné zariadenie a prvky - ostatné DL 600 ZTS VVÚ Košice 819 010 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola fragmentačného lisu, dotiahnutia 

skrutkových spojov, uchytenia hydraulických piestov, 

dotiahnutie hydraulických hadíc, tesnosť hydrulicých 

rozvodov a agregátu, kontrola stavu oleja v hyd. 

agregáte, dotiahnutie skrutiek vibrátorov

272 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMF04 ZAVESNY DOPRAVNIK strojné zariadenie a prvky - ostatné ZD 26 ZTS VVÚ Košice 819 007 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola ukotvenia dopravníka, dotiahnutie 

skrutkových spojov, premazanie ložísk, stavu stavu a 

napnutia pásu



273 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ12.2 ZASOBNIK OK strojné zariadenie a prvky - ostatné ZO 25 ZTS VVÚ Košice 819 002 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, stavu pneumatických prvkov a 

rozvodovích hadíc vzduchu, upevnenia 

pneumatického valca, dotiahnutie skrutkových spojov

274 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ06 ZARIADENIE NASTREKU strojné zariadenie a prvky - ostatné SZ 200 ZTS VVÚ Košice 819 005 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, lineárnych pohonov a napojenie 

na pneumatický rozvodov, pneumatické prvky, rozvod 

hadíc, dotiahnutie skrutkových spojov, premzanie 

lineárnych pohonov pohybových skrutiek, prečistenie 

rozvodov média,

275 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZW01 OHREV KOKIL strojné zariadenie a prvky - ostatné OK 5 ZTS VVÚ Košice 819 015 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 500 3 1500

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov, 

premazanie klzných plôch závesu, premazanie otoču 

ramena, výmena tukovej náplne prevodovky 

pohybovej skrutky

276 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZW01 OHREV KOKIL strojné zariadenie a prvky - ostatné OK 5 ZTS VVÚ Košice 819 015 MAZ
Mazanie, 

premazanie
40555 A 500 1 500

Výmena tukovej náplne prevodovky zdvihu a 

pohybovej skrutky (tuková náplň Shell tivela 

compound A 2,4 kg)

277 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ14 CHLADIACE ZARIADENIE strojné zariadenie a prvky - ostatné CHZ 20 ZTS VVÚ Košice 819 003 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, upevnenia lineárnych pohonov, 

premazanie skrutkovice lineárneho pohonu tukom 

PM-AK2

278 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ11 POKLOP strojné zariadenie a prvky - ostatné PP 2,5 ZTS VVÚ Košice 819 022 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola čapov poklou, stavu lineárnych pohonov, 

premazanie pohybových skrutiek pohonov, 

dotiahnutie skrutkových spojov,

279 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ05.2
DOPRAVNIK PASOVY 

VYMUROVKY
strojné zariadenie a prvky - ostatné PD 4600.500 711.18 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 500 3 1500

Kontrola zariadenia, upevnenia krytov, skrutkových 

spojov, pásu došponovanie, dopravných valcov, 

premazanie reťaze pohonu, premazanie ložísk

280 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMF02
DOPRAVNIK VIBRACNY - 

DRVIC
strojné zariadenie a prvky - ostatné

 ZVB 060.033 

P
60/18 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 400 3 1200

Kontrola zariadenia, skrutkových spojov, pružinový 

systém,

281 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ05.3 DOPRAVNIK VIBRACNY - LIS strojné zariadenie a prvky - ostatné ZVB 040.025 P 59/18 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 400 3 1200

Kontrola zariadenia, skrutkových spojov, pružinový 

systém,

282 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ12 FANUC ROBOT M-710iC/70 strojné zariadenie a prvky - ostatné
A05B-1125-

B202

FANUC Europe 

Corporation, 

S.A. 

LUXEMBOURG

R17Y05551 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 400 3 1200

Kontrola zariadenia všetkych dielov, opotrebovanie 

dielov, dotiahnutie vonkajších skrutiek, 

opotrebovanie chápadla a vodiacich kolíkov, tesnosti 

prevodovky,

283 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ12 FANUC ROBOT M-710iC/70 strojné zariadenie a prvky - ostatné
A05B-1125-

B202

FANUC Europe 

Corporation, 

S.A. 

LUXEMBOURG

R17Y05551 MAZ
Mazanie, 

premazanie
40555 A 400 2 800

Výmena maziva v hnacom mechanizme - v 

reduktoroch osý J1, J2, J3, v prevodovke osy J4 a v 

zápestí (mazací tuk Kyodo Yushi VIGOGREASE RE0 

Spec.: A98L-0040-0174, 7500g)

284 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPQ01
MANIPULATOR 

HYDRAULICKY THM500
strojné zariadenie a prvky - ostatné THM 500

ZTS VVÚ 

KOŠICE, a. s.
112 500 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, pripevnenie krytov, kotviacich 

skrutiek, skrutkových spojov, kontrola tesnosti 

hydraulických spojov, hadíc, piestov, hydromotorov, 

premazanie kĺbových ložísk, ozubenného prevodu 

základne, ložisko otoče základne, kontrola stavu oleja 

v prevodovke otoča

285 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMQ01

DRVIC KOVOVEHO ODPADU 

S HYDRAULICKYM 

PRITLAKOM

strojné zariadenie a prvky - ostatné
DUC 

16/550/60

UNIKASSET 

Ostrava
1 001 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, všetkých skrutkových spojov, 

matic silenblokov prevodoviek, tesnosti prevodoviek, 

premazanie ložísk, tesnosti hydraulického agregátu 

hydraulických hadíc, uchytenia pohonov, kontrola 

stavu olejov, doplnenie oleja do prevodoviek ARAL EP 

85W-90, hydraulického agregátu MOL Hydro HV 32

286 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMF03 VOZIK KONTAJNER strojné zariadenie a prvky - ostatné VK 2500 ZTS VVÚ Košice 819 008 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, krytovania, všetkých skrutkových 

spojov, tesnosti prevodovky, našponovanie reťaze 

pohonu vozíka, premazanie reťaze rotačných častí 

zariadenia

287 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZZFF01 VOZIK SUD strojné zariadenie a prvky - ostatné VS 400 ZTS VVÚ Košice 819 009 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, krytovania, všetkých skrutkových 

spojov, tesnosti prevodovky, našponovanie reťaze 

pohonu vozíka, premazanie reťaze rotačných častí 

zariadenia

288 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ17
PRISTYKOVACIA HLAVICA - 

LIS
armatura s elektropohonom PH 30 ZTS VVU Košice 819 015 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, skrutkových spojov, 

pneumatickch valcov, rozvodov tlakového vzduchu, 

premazanie skrutky, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety

289 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ15.1 PRISTYKOVACIA HLAVICA 1 armatura všeobecne PH 160 ZTS VVU Košice 819 016 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov 

nožového posúvača, uchytenia pneumatických valcov, 

ovládacích pneumatických prvkov, rozvodov 

stlačeného vzduchu, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety

290 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ15.2 PRISTYKOVACIA HLAVICA 2 armatura všeobecne PH 160 ZTS VVU Košice 819 017 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov 

nožového posúvača, uchytenia pneumatických valcov, 

ovládacích pneumatických prvkov, rozvodov 

stlačeného vzduchu, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety

291 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ15.3 PRISTYKOVACIA HLAVICA 3 armatura všeobecne PH 160 ZTS VVU Košice 819 018 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov 

nožového posúvača, uchytenia pneumatických valcov, 

ovládacích pneumatických prvkov, rozvodov 

stlačeného vzduchu, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety



292 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ15.4 PRISTYKOVACIA HLAVICA 4 armatura všeobecne PH 160 ZTS VVU Košice 819 019 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov 

nožového posúvača, uchytenia pneumatických valcov, 

ovládacích pneumatických prvkov, rozvodov 

stlačeného vzduchu, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety

293 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ15.5 PRISTYKOVACIA HLAVICA 5 armatura všeobecne PH 160 ZTS VVU Košice 819 020 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov 

nožového posúvača, uchytenia pneumatických valcov, 

ovládacích pneumatických prvkov, rozvodov 

stlačeného vzduchu, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety

294 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ15.6 PRISTYKOVACIA HLAVICA 6 armatura všeobecne PH 160 ZTS VVU Košice 819 021 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, dotiahnutie skrutkových spojov 

nožového posúvača, uchytenia pneumatických valcov, 

ovládacích pneumatických prvkov, rozvodov 

stlačeného vzduchu, tesnenia veka suda, tesniacej 

manžety

295 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW03
 HYDRAULICKY AGREGAT - 

PEC
strojné zariadenie a prvky - ostatné

KA5/Z24-

11kW/Z15-

4kW/G24-JB2

HYDAC s.r.o. 

Martin
2021-01 BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 500 3 1500

Kontrola zariadenia, tesnosti systému, poškodenia 

hydraulických hadíc, poškodenia bezpečnostných 

laniek koncoviek hyd. hadíc, v prípade nízkej hladiny 

oleja v agregáte doplnenie (hydraulický olej  ISO 

VG46 podľa ISO TC28/SC4 - DIN 51524)

296 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW03
 HYDRAULICKY AGREGAT - 

PEC
strojné zariadenie a prvky - ostatné

KA5/Z24-

11kW/Z15-

4kW/G24-JB2

HYDAC s.r.o. 

Martin
2021-01 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 A 1000 1 1000

Výmena hydraulických hadíc hydraulického agregátu 

a dopojenia jednotlivých hadraulických piestov 

(PHD213x2500-2ks, PHD213x2000-2ks, PHD213x1050-

2ks, PHD213x1100-1ks, PHD213x850-1ks, 

PKP210x750-1ks, PKP210x 700-2ks, sacej filtračnej 

vložky 0100 s 125W/-BO.2

297 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW03
 HYDRAULICKY AGREGAT - 

PEC
strojné zariadenie a prvky - ostatné

KA5/Z24-

11kW/Z15-

4kW/G24-JB2

HYDAC s.r.o. 

Martin
2021-01 VYFD

Výmena filtrov 

vrátane kompletnej 

dodávky

14346 A 500 1 500
Výmena sacej fltračnej vložky 0100 s 125W/-BO.2 - 

2ks

298 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW03
 HYDRAULICKY AGREGAT - 

PEC
strojné zariadenie a prvky - ostatné

KA5/Z24-

11kW/Z15-

4kW/G24-JB2

HYDAC s.r.o. 

Martin
2021-01 VYO Výmena oleja 40515 A 500 1 500

Výmena náplne hydraulického agregátu - hydraulický 

olej 160 l  ISO VG46 podľa ISO TC28/SC4 - DIN 51524 

(vrátane dodávky)

299 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMQ01/2
HYDRAULICKY AGREGAT – 

DRVIC
strojné zariadenie a prvky - ostatné HST-11163

Hydrostatika CZ 

s.r.o. Ostrava
Neuvedené BO

Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, tesnosti systému, poškodenia 

hydraulických hadíc, v prípade nízkej hladiny oleja v 

agregáte doplnenie (hydraulický olej MOL Hydro HV 

32)

300 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMQ01/2
HYDRAULICKY AGREGAT – 

DRVIC
strojné zariadenie a prvky - ostatné HST-11163

Hydrostatika CZ 

s.r.o. Ostrava
Neuvedené VYO Výmena oleja 40515 A 100 1 100

Výmena náplne hydraulického agregátu - hydraulický 

olej 70 l MOL Hydro HV 32 (vrátane dodávky)

301 2210 PRET 34 tech.c. 37 PMQ01/2
HYDRAULICKY AGREGAT – 

DRVIC
strojné zariadenie a prvky - ostatné HST-11163

Hydrostatika CZ 

s.r.o. Ostrava
Neuvedené VYFD

Výmena filtrov 

vrátane kompletnej 

dodávky

14346 A 100 1 100 Výmena fltračnej vložky FD 201385  - 1ks

302 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ05.1/2
HYDRAULICKY AGREGAT - 

LIS
strojné zariadenie a prvky - ostatné

SA4-400H-

72/200-30kW

ARGO-HYTOS 

Protech s.r.o. 

Ostrava

72 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 1 100

Kontrola zariadenia, tesnosti systému, poškodenia 

hydraulických hadíc, poškodenia bezpečnostných 

laniek koncoviek hyd. hadíc, v prípade nízkej hladiny 

oleja v agregáte doplnenie (hydraulický olej HLP ISO 

VG 46)

303 2210 PRET 34 tech.c. 37 PKZQ05.1/2
HYDRAULICKY AGREGAT - 

LIS
strojné zariadenie a prvky - ostatné

SA4-400H-

72/200-30kW

ARGO-HYTOS 

Protech s.r.o. 

Ostrava

72 VYFD

Výmena filtrov 

vrátane kompletnej 

dodávky

14346 A 100 1 100

Výmena sacej fltračnej vložky - Zpätný filter E222-156 

(V7.0833-06, 10 micro, Q=220l/min, G1 1/4") 1 ks, 

Tlakový filter HD 172-276+HD049.1410 (10micro, 

G3/4")

304 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPQ01/02
HYDRAULICKY AGREGAT - 

THM
strojné zariadenie a prvky - ostatné

SA4-400H-

72/200-30kW

ARGO-HYTOS 

Protech s.r.o. 

Ostrava

71 BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, tesnosti systému, poškodenia 

hydraulických hadíc, poškodenia bezpečnostných 

laniek koncoviek hyd. hadíc, v prípade nízkej hladiny 

oleja v agregáte doplnenie (hydraulický olej HLP ISO 

VG 46)

305 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPQ01/02
HYDRAULICKY AGREGAT - 

THM
strojné zariadenie a prvky - ostatné

SA4-400H-

72/200-30kW

ARGO-HYTOS 

Protech s.r.o. 

Ostrava

71 VYFD

Výmena filtrov 

vrátane kompletnej 

dodávky

14346 A 100 1 100

Výmena sacej fltračnej vložky - Zpätný filter E222-156 

(V7.0833-06, 10 micro, Q=220l/min, G1 1/4") 1 ks, 

Tlakový filter HD 172-276+HD049.1410 (10micro, 

G3/4")

306 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW02/CHS CHLADIACI SYSTEM - TPC strojné zariadenie a prvky - ostatné neuvedené TERMOLIT neuvedené BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 200 6 1200

Kontrola systému chladenia, tesnosti, vyčistenie 

filtrov

307 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW02/CHS CHLADIACI SYSTEM - TPC strojné zariadenie a prvky - ostatné neuvedené TERMOLIT neuvedené VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40555 A 200 6 1200

Výmena destilovanej vody v okruhu chladenia TPC - 

80l destilovanej vody, výmena naplne anexov AB-17-

8hS v OH a katexov KU-2-8hSH (2 x 0,5 kg pomer 

zmesi Katexy/Anexy 1/1.4)

308 2210 PRET 34 tech.c. 37ZPW01/02 CHLADIACI SYSTEM - PEC strojné zariadenie a prvky - ostatné neuvedené TERMOLIT neuvedené BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 200 6 1200

Kontrola systému chladenia, tesnosti, vyčistenie 

filtrov

309 2210 PRET 34 tech.c. 37ZPW01/02 CHLADIACI SYSTEM - PEC strojné zariadenie a prvky - ostatné neuvedené TERMOLIT neuvedené VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40555 A 500 3 1500

Výmena destilovanej vody v okruhu chladenia Pece - 

1000 l destilovanej vody, vyčistenie zásobnej nádrže 

od usadenín



310 2210 PRET 34 tech.c. 37 ZPW07 VIBRACNY ZAVAZACI VOZIK strojné zariadenie a prvky - ostatné ICMEF - 2,5 TERMOLIT neuvedené BO
Bežná oprava podľa 

návodu výrobcu
14372 A 100 3 300

Kontrola zariadenia, skrutkových spojov, regulačných 

skrutiek, pružín, vyčistenie a namazanie reťazových 

prevodov, tesnosť prevodovky, upevnenie 

hardoxových dosiek, výmena poškodených skrutiek

311 3320 1P048 800:V1
0.11.3.13.5:TA  

ČN80Č-1

ČN80Č-1  Čerpadlo plnenia 

doodparovača ČN30Z-2
čerpadlo, výveva

25-NCU-175-

03-YC-20

25-NCU-175-03-YC-

20
774328 BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500

312 3320 1P048 800:V1
1.11.3.02.1:TA  

ČN11Č-1

ČN11Č-1  Čerpadlo zbernej 

nádrže odpadných vôd
čerpadlo, výveva

ZC N40-NHD-

200-11-ZC-30-

09

2ACH-4E-2G BT-3N BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

313 3320 1P048 800:V1
1.11.3.02.2:TA  

ČN12Č-1

ČN12Č-1  Čerpadlo 

zb.nádrže ČN10N-1
čerpadlo, výveva

ZC N40-NHD-

200-11-ZC-30-

09

2ACH-4E-2G BT-3N BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 A 500 1 500 BO čerpadla

314 2210 041BI 41 tech.c.
05 41 SP VD 

008
POISTNÝ VENTIL armatúra - poistný ventil

5 P 15 217 

515  DN 40  

PN 15

NPV
Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400

Nastavenie a kontrola poistného ventilu 5 ročný 

interval

315 2210 809BI 44/20

PV-

KOMPRESOR-1-

VNAO

POISTNÝ VENTIL 

KOMPRESOR-1-VNAO
armatúra - poistný ventil G1/4 NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 50 1 50 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

316 2210 809BI 28 tech.c. OVS--VP-01 Ventil poistný armatúra - poistný ventil 06-205 NPV
Nastavenie 

poistného ventilu
16572 N 400 1 400 Kontrola a nastavenie poistného ventilu

317 2210 809BI 809 PV-VV-1RH/1

Ventil poistný 

dvojčlánkového výmenníka 

tepla

armatúra - poistný ventil DUCO 1x1 1/4 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 100 1 100

318 2210 809BI 809 PV-VV-1RH/2

Ventil poistný 

dvojčlánkového výmenníka 

tepla

armatúra - poistný ventil DUCO 1x1 1/4 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 100 1 100

319 2210 POOKR 42
0 05 01 SU VD 

029
Armutúra odkalovacia armatúra ručná S13111-606 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 N 350 1 350

320 2210 POOKR 50/20.1 PV- VZD-5 POISTNY VENTIL armatúra - poistný ventil
TUVSV07-

1090 40D/C
TAB1 NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 N 400 1 400

321 2210 POOKR 50/20.1 PV- VZD-6 POISTNY VENTIL armatúra - poistný ventil
TUVSV07-

1090 40D/C
TAB1 NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 N 400 1 400

322 2210 TRRAO 808 TMR 2

TRANSPORTNO 

MANIPULACNY RAM  - 

Naves

strojné zariadenie a prvky - ostatné ... KO Korektívna oprava 14372 A 500 3 1500

Oprava plachty materiál PVC  680g/m2, tvar  

lichobežník - základňa spodná 2990 mm, výška 1510 

mm, základňa horná 2315mm x 4 steny - 1 ks, plachta 

s kontrolým priezorom na protiľahlých stranách, 

priezor o rozmere výška 200 mm šírka 500 mm, 

umiestnenie priezoru 1030 mm od spodnej základne 

v strede, plachta na spodnej a hornej základne musí 

mať kruhové oká na uchytenie, kotviace colne lanko s 

koncovkou 6 mm x 12,5 m - 1ks , 6 mm x 10m - 1ks

323 2210 TRRAO 808 TMR 3

TRANSPORTNO 

MANIPULACNY RAM - 

Vagon

strojné zariadenie a prvky - ostatné ... KO Korektívna oprava 14372 A 500 3 1500

Oprava plachty materiál PVC  680g/m2, tvar  

lichobežník - základňa spodná 2990 mm, výška 1510 

mm, základňa horná 2315mm x 4 steny - 1 ks, plachta 

s kontrolým priezorom na protiľahlých stranách, 

priezor o rozmere výška 200 mm šírka 500 mm, 

umiestnenie priezoru 1030 mm od spodnej základne 

v strede, plachta na spodnej a hornej základne musí 

mať kruhové oká na uchytenie, kotviace colne lanko s 

koncovkou 6 mm x 12,5 m - 1ks , 6 mm x 10m - 1ks

324 2210 TRRAO 808 TMR 4

TRANSPORTNO 

MANIPULACNY RAM - 

Vagon

strojné zariadenie a prvky - ostatné ... KO Korektívna oprava 14372 A 500 3 1500

Oprava plachty materiál PVC  680g/m2, tvar  

lichobežník - základňa spodná 2990 mm, výška 1510 

mm, základňa horná 2315mm x 4 steny - 1 ks, plachta 

s kontrolým priezorom na protiľahlých stranách, 

priezor o rozmere výška 200 mm šírka 500 mm, 

umiestnenie priezoru 1030 mm od spodnej základne 

v strede, plachta na spodnej a hornej základne musí 

mať kruhové oká na uchytenie, kotviace colne lanko s 

koncovkou 6 mm x 12,5 m - 1ks , 6 mm x 10m - 1ks

325 3320 1P048 800:V1
0.11.3.413.2  

ČN30A-23

ČN30A-23  Odvzdušnenie 

ČN30Z-2 po parnej strane
armatúra ručná

V30-111-516  

25/16/I
BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 A 350 1 350

326 3320 1P048 801:V1
0.11.7.436.8  

PK53A-3

PK53A-3 Odvod PK 

kondenzatu od ohrievaku 

ČK20T-2

armatúra ručná

V30-111-516  

NEREZ  

50/16/I

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 A 350 1 350

327 2210 TELIS 808 K- AK 10001 VYSOKOTLAKOVÝ LIS lis, paketovací stroj HDP 2000 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21596 A 500 3 1500

328 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-10 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140036 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

329 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-2
KONTAJNER ISO 20´ 

CONTEXCO KOMÁRNO
Ostatné 22U1 CONTEXCO 9601944 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

330 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-3 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140023 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.



331 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-4 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140026 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

332 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-5 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140027 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

333 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-6 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140028 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

334 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-7 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140030 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

335 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-8 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140032 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

336 2210 TRRAO 34 tech.c. ISO-9 KONTAJNER ISO 20´ MONZA Ostatné 6478Atyp1 Monza CZ, s.r.o, 140034 KO Korektívna oprava 21436 A 700 3 2100

Oprava opláštenia kontajnera, uzatvárania strechy, 

uzatvárania dvier, výmena tesniacich prvkov dverí a 

strechy, oprava značenia.

337 2210 TRRAO 34 tech.c. PK III/SUDY KONTAJNER nádrž, nádoba, vzdušník PK III/SUDY ZTS VVU Košice 897 022 BT-3N KO Korektívna oprava 14372 A 1000 3 3000

Oprava uzatváracích skrutiek veka, výmena 

závesného oka veka, výmena poškodených tesniacich  

prvkov

338 2210 TRRAO 808 TMR 1
TRANSPORTNO 

MANIPULACNY RAM - Naves
strojné zariadenie a prvky - ostatné ... KO Korektívna oprava 14372 A 800 3 2400

Oprava plachty materiál PVC  680g/m2, tvar  

lichobežník - základňa spodná 2990 mm, výška 1510 

mm, základňa horná 2315mm x 4 steny - 1 ks, plachta 

s kontrolým priezorom na protiľahlých stranách, 

priezor o rozmere výška 200 mm šírka 500 mm, 

umiestnenie priezoru 1030 mm od spodnej základne 

v strede, plachta na spodnej a hornej základne musí 

mať kruhové oká na uchytenie, kotviace colne lanko s 

koncovkou 6 mm x 12,5 m - 1ks , 6 mm x 10m - 1ks

339 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 006 Obehové čerpadlo 1c Točivé stroje - agregát NK50-200/210 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 400 1 400

340 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-8491-

001:TR

Planétové ústrojenstvo-

miešačka na betón
Točivé stroje - prevodovky PM MES 1500 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 2000 6 12000

Výmena 10ks miešačích lopatiek (katalógové čislo 

12000060.000), ramien a upínacieho materiálu 

(katalógove číslo: 12005063.001).

341 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 008 Obehové čerpadlo 2 leto Točivé stroje - agregát
NK32-

200.1/207
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 450 1 450

342 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 010 Doplňovacie čerpadlo 3b Točivé stroje - agregát CR10-8 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 500 1 500

343 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-4242-

01:NP

Ručné čerpadlo-miešačka na 

betón
čerpadlo, výveva PM BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
21414 N 300 1 300

344 2210 VKSTR 641/VVBK
701-02-2782-

01:TR
Rotor /miešačka SiO2/ prevodovka točivého stroja PMS BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 100 1 100 Výmena miešacích lopatiek

345 2210 VKSTR 641/VVBK 701-14-01:TA
Podávač vibračný na 

kamenivo
Točivé stroje - agregát 2xEM25 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300 kontrola /výmena- ložisk vibrátora

346 2210 VKSTR 641/VVBK 701-213-00:TA
Dopravník skrutkový  na 

plnivo

kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
ZD-108/2700 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 300 1 300

347 2210 VKSTR 641/VVBK 701-209-03:AV
Ventil pneumaticky-nádrž 

na plnivo
Armatúry - poistné ventily FESTO VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 N 100 1 100 Výmena a dodávka ventilu

348 2210 VKSTR 641/VVBK
701-300-

02:NM

Miešadlo -nádrž na 

plastifikátor B
nádoba - filter ABF71/4A-7 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

349 2210 VKSTR 641/VVBK
701-303-

05:OO

Oplach. ventil -váha na 

plastifikátor A
Ostatné 2VE10DA BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14262 N 200 1 200

350 3320 1P048 801:V1
0.24.1.08.1:TA 

/ ZT41č-1

ZT41C-1 - VYVEVA MONZIKA 

ZT40N-1
čerpadlo, výveva

40-UVHD-105-

ZC-000

40-UVHD-105-ZC-

000
BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 1 300 BO-Výmena oleja + premazanie ložísk

351 3320 1P048 801:V1
0.24.1.08.2:TA 

/ ZT42č-1

ZT42C-1 - VYVEVA MONZIKA 

ZT40N-1
čerpadlo, výveva

40-UVHD-105-

ZC-001

40-UVHD-105-ZC-

001
BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 1 300 BO-Výmena oleja + premazanie ložísk

352 2210 VKSTR 641/VVBK
701-305-

03:NN
Nádrž na plastifikátor A nádrž, nádoba, vzdušník PS- 7.5 VY

Oprava poškod.časti 

funkč.celku 

výmenou

34283 N 100 1 100

353 3320 1P048 801:V1
0.24.1.14.1:TA 

/ ZT51č-1

ZT51C-1 - DUCHADLO 

ODVETRAVANIA SYST. 

ZT,CN,RB

čerpadlo, výveva 320/50 EJABO 320/50 EJABO CZL059 110 BT-3N BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 1 300 BO-Výmena oleja + premazanie ložísk

354 3320 1P048 801:V1
0.24.1.14.2:TA 

/ ZT52č-1

ZT52C-1 - DUCHADLO 

ODVETRAVANIA SYST. 

ZT,CN,RB

čerpadlo, výveva 320/50 EJABO 320/50 EJABO CZL059 110 BT-3N BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 300 1 300 BO-Výmena oleja + premazanie ložísk

355 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-01-

02:N
Forma tela nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

356 2210 810IS 810 10TL01D01 Ventilátorová komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie H125-WXXX 13917C/2016 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26485 A 250 1 250 Vyčistenie ventilátorovej komory

357 2210 810IS 810 10TL01D02 Ventilátorová komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie
H025-NVXM-

WXXX-NVOM
13920A/2016 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26485 A 250 1 250 Vyčistenie ventilátorovej komory

358 2210 810IS 810 10TL01N01 Filtračná komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie
H12.5-NVOM-

FK3X
13917A/2016 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26487 A 250 1 250

359 2210 810IS 810 10TL01N01a Filtračná komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie
H12.5-FK6X-

NVXM
13917D/2016 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26487 A 250 1 250

360 2210 810IS 810 10TL01N02 Filtračná komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie
KSBK 17 U 

NEREZ
16/083 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26487 A 250 1 250



361 2210 810IS 810 10TL01S10
Automatický plynotesný 

uzáver
armatúra s elektropohonom APU 800 165011 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14359 A 400 1 400

362 2210 VKSTR 641/VVBK
701-66-

03:OOPP
Klapka K02-váha na piesok strojné zariadenie a prvky - ostatné KU-200 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

19054 N 100 1 100 Výmena a dodávka spätnej klapky

363 2210 810IS 810 10TL01W01 Komora vodného ohrievača čistiace, filtračné a deliace zariadenie H12.5-OV2K 13917D/2016 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
39595 A 250 1 250

364 2210 810IS 810 10TL02D01 Ventilátorová komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie H50 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26485 A 250 1 250 Vyčistenie ventilátorovej komory

365 2210 810IS 810 10TL02N01 Filtračná komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie
H12.5-NVOM-

FK3X
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26487 A 250 1 250

366 2210 810IS 810 10TL02N01a Filtračná komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie
H12.5-NVOM-

FK3X
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26487 A 250 1 250

367 2210 810IS 810 10TL02W01 Komora vodného ohrievača čistiace, filtračné a deliace zariadenie H12.5-OV2K BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
39595 A 250 1 250

368 2210 810IS 810 10TL03D01 Ventilátorová komora čistiace, filtračné a deliace zariadenie H50 13921A/2016 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26485 A 250 1 250 Vyčistenie ventilátorovej komory

369 2210 810IS 810 10TL03S01
Automatický plynotesný 

uzáver
armatúra s elektropohonom APU  1500 165013 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14359 A 400 1 400

370 2210 810IS 810 10TL03S02
Automatický plynotesný 

uzáver
armatúra s elektropohonom APU  1500 165015 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14359 A 400 1 400

371 2210 810IS 810 10TL03S03
Automatický plynotesný 

uzáver
armatúra s elektropohonom APU  1500 165014 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14359 A 400 1 400

372 3320 1P048 801:V1
0.11.7.13.1  

PR28N-1

PR28N-1 Zásobná nádrž 

HNO3
nádrž, nádoba, vzdušník

STOJATA 

VALCOVA 

NER. 

ZVAROVANA

7535 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 400 1 400 Oprava hladinoznaku nádrže

373 3320 1P048 800:V1
1.11.3.801.1 

ČN11A-2

ČN11A-2  Zpätný ventil na 

výtlaku ČN11Č-1
armatúra ručná

1/2"ZOP-3-10-

LO-02-FE

C23-407-025  

50/25/I
100118 BT-3N VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

19054 A 400 1 400 Výmena spätnej klapky

374 3320 1P048 800:V1
1.11.3.801.2 

ČN12A-2

ČN12A-2  Zpätný ventil na 

výtlaku ČN12Č-1
armatúra ručná

1/2"ZOP-3-10-

LO-02-FE
C23-407-025 50/25/I BT-3N VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

19054 A 400 1 400 Výmena spätnej klapky

375 3320 1P048 801:V1
0.11.7.436.9  

PK53A-4

PK53A-4 Odvod PK 

kondenzatu od ohrievaku 

ČK20T-1

armatúra ručná V30 111-516
V30 111-516  

50/16/I
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14185 A 350 1 350

376 3320 1C184 377:V1 32/02.2:TA
Cerpadlo pitnej vody CPiV 

c.2
čerpadlo, výveva

L-VN-5/III-D-

FE
L-VN-5/III-D-FE 7302038 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14135 N 400 1 400 Bežná oprava čerpadla pitnej vody CPiV č.2.

377 2210 VKSTR 641/VVBK 702-15142:AP
Upínacie zariadenie formy  

/vib stôl telo/
armatúra s elektropohonom VTN 35 E VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 300 1 300 Výmena pneumatických pružinových valcov PARKER.

378 2210 VKSTR 641/VVBK 702-15143:TA Vibračný stôl - telo strojné zariadenie a prvky - ostatné VTN 35 E KO Korektívna oprava 14372 N 1000 1 1000
Údržba, preventívna kontrola, nastavenie a 

dotiahnutie častí vibračného stola.

379 2210 810IS 810 10TL03N01 Filtračná jednotka čistiace, filtračné a deliace zariadenie
KS BK 46L 

NEREZ
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26487 A 250 1 250

380 2210 VKSTR 641/VVBK
702-15147-

03:TR
Vibrátor  /vib stôl-telo/ prevodovka točivého stroja R 35B-100 iSU KO Korektívna oprava 14372 N 500 6 3000 Výmena 8ks svorníkov na vibračnom stole

381 2210 VKSTR 641/VVBK
702-15147-

03:TR
Vibrátor  /vib stôl-telo/ prevodovka točivého stroja R 35B-100 iSU VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 500 3 1500
Výmena 2ks rozvodových remeňov vibrátorov, typ: 

600 H300 (šírka 7,5cm).

382 2210 FRG34 32 tech.c.

009 

SEPARATOR 

Al: TA

SEPARATOR NEZELEZNYCH 

KOVOV
drtič, triedič, mlyn WEC

WAMAG, 

spol.s.r.o.
211005 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 1 100

Kontrola a premazanie ložísk, kontrola a doplnenie 

oleja v redukčným súkolí motorov,

383 2210 FRG34 32 tech.c.
009 

VY.DOP.:TA
VYNASACI DOPRAVNIK

kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
V1

UNIKASSET 

s.r.o.
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 1 100

Kontrola zariadenia, kontrola reťazí, premazanie 

pohyblivých častí

384 2210 FRG34 32 tech.c. 009 ZVARUC ZVARACKA MECHOV RUCNA strojné zariadenie a prvky - ostatné SSI-500M GP Plastcs s.r.o. BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 A 100 1 100

Kontrola vzduchových rozvodov, vykurovacích telies, 

premazanie pohyblivých častí

385 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 011
CERPADLO TUV 

CIRKULACNE
čerpadlo, výveva

GRUNDFOS 

UP 32-25
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 450 1 450

386 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 012 CERPADLO TUV čerpadlo, výveva
GRUNDFOS 

UP 32-25
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 450 1 450

387 2210 POOKR 34 tech.c. DC CV 013
CERPADLO TUV 

CIRKULACNE
čerpadlo, výveva

GRUNDFOS 

UP 32-25
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14220 A 450 1 450

388 2210 VKSTR 641/VVBK 200-212:N
Silo na cement   /cementové 

hosp./
nádrž, nádoba, vzdušník ZC-125 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

389 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-4339-

03:TR

Prevodovka-miešačka na 

betón
prevodovka točivého stroja 510 0371.00 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 podľa príručky SEW

390 2210 VKSTR 641/VVBK
701-01-8491-

003:TR

Prevodovka planétového 

ústrojenstva-miešačka na be
prevodovka točivého stroja 621 1757.00 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Výmena oleja

391 2210 VKSTR 641/VVBK 701-113-02:TR
Prevodovka-dopravník 

skrutkový na cement
prevodovka točivého stroja 031329-106 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Výmena oleja

392 2210 VKSTR 641/VVBK 701-163-02:TR
Prevodovka-dopravník 

skrutkový na SiOxid
prevodovka točivého stroja 63/ED4HNP BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Výmena oleja

393 2210 VKSTR 641/VVBK 701-213-02:TR
Prevodovka-dopravník 

skrutkový  na plnivo
prevodovka točivého stroja 031329-106 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Výmena oleja

394 2210 VKSTR 641/VVBK 701-451-03:TA
Pásová váha-navážací 

systém vlákien
Točivé stroje - agregát

DRUMO TM-

R.RA11/142
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 podľa prír. SEW, vážiaci pás

395 2210 VKSTR 641/VVBK 701-63-02:TR
Prevodovka-dopravník 

skrutkový na piesok
prevodovka točivého stroja 031328-106 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Výmena oleja



396 2210 VKSTR 641/VVBK 701-63-03:T
Skrutkovica-dopravník 

skrutkový na piesok
Točivé stroje

P 

200/2600/180
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

Kontrola ložísk, upchávok a premazanie pohyblivých 

častí zariadenia.

397 2210 VKSTR 641/VVBK
702-043-

02:OO

Otáčacie zariadenie FORIEM 

stabilné
strojné zariadenie a prvky - ostatné

BG 1-5-

08253846
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Napnutie reťaze mazanie

398 2210 VKSTR 641/VVBK 702-043-03:TR Ložiská /výklopník formy/ prevodovka točivého stroja
NFE60-

200:G32-150
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

399 2210 VKSTR 641/VVBK 702-052-04:TR
Miešacie ozubenie 

/portálový  beton. stroj/
prevodovka točivého stroja

06 1116 00 

ZZ12 A
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 podľa príručky ROLLIX

400 2210 VKSTR 641/VVBK 702-052-12:TR
Prevodovka na 

rozprestierači
prevodovka točivého stroja P1 1VO SL3 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

401 2210 VKSTR 641/VVBK 703-01-00
Miešačka cementovej kaše 

lab.
miešací, vlhčiaci stroj MI - CM5A BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

402 2210 VKSTR 641/VVBK 703-11-00 Vibračný stôl laboratór. strojné zariadenie a prvky - ostatné VIB 02 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

403 2210 VKSTR 641/VVBK 703-17-00 Sušiareň kameňa Ostatné AS - 50 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

404 2210 VKSTR 641/VVBK 703-18-00
Miešačka betón zmesi 

laboratórna
miešací, vlhčiaci stroj LBM- 75 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

405 2210 VKSTR 641/VVBK 704-01-06:A
Poistný ventil potrubia  /5/- 

prídavný vzduch
armatúra - poistný ventil P 10287-616 10 674/107 RR10 TBF1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
29374 N 200 1 200 BO poistného ventilu

406 2210 VKSTR 641/VVBK 704-02-19:AV
Poistný ventil /2/- vzdušníka 

čeriaceho vzduch
armatúra - poistný ventil P 10287-616 1152/109 RR10 TBF1 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
29374 N 200 1 200 BO poistného ventilu

407 2210 VKSTR 641/VVBK 704-03-19:AV
Ventil poistny - vzdušník, 

čer.vzduch
armatúra - poistný ventil P 10287-616 9648594 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 N 200 1 200 BO poistného ventilu

408 2210 VKSTR 641/VVBK 704-04-19:AV Ventil poistný-čeriaci vzduch armatúra - poistný ventil P 10287-616 9616878 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 N 200 1 200 BO poistného ventilu

409 3320 1P048 801:V1
0.11.3.125.1:A

A  ČN76A-3

ČN76A-3 Vypúšťanie ČN70N-

1 na Socoman
čerpadlo, výveva

C23-204-025  

80/25/I
BT-3N BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
17672 A 250 1 250

410 2210 VKSTR 641/VVBK 702-052:TA Portálový  beton. stroj Točivé stroje - agregát C.3CZ.A. BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

411 2210 RUSTR 200/RÚ 0KPT31BH002
KONVEKTOR HC4000-25 

BOSCH 2500W
vykurovacie zariadenie, ohrievač F 2140/3 KW BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
20394 N 50 3 150

kontrola vyhrievacích telies, termostatov, 

ventilátorov,vyčistenie

412 2210 RUSTR 200/RÚ 0KPT31BH005
KONVEKTOR HC4000-25 

BOSCH 2500W
vykurovacie zariadenie, ohrievač

AD 45 RB/4,5 

KW
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
20394 N 50 3 150

kontrola vyhrievacích telies, termostatov, 

ventilátorov,vyčistenie

413 2210 RUSTR 200/RÚ 0KPT31BH008
KONVEKTOR HC4000-25 

BOSCH 2500W
vykurovacie zariadenie, ohrievač

AD 45 RB/4,5 

KW
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
20394 A 50 3 150 kontrola vyhrievacích telies, termostatov, vyčistenie

414 2210 RUSTR 200/RÚ 0KPT31BH010 KACHLE ELEKTRCKE vykurovacie zariadenie, ohrievač
F 2141/4,5 

KW
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
20394 A 50 3 150 kontrola vyhrievacích telies, termostatov, vyčistenie

415 2210 VKSTR 641/VVBK 701-6-00:TA
Elevátor korčekový - 

kamenivo

kontinuálny dopravník, podávač 

(pohyblivé schody)
KD-1-V BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200 Výmena pásu 4.2010

416 2210 VKSTR 641/VVBK 702-052-03:AP
Hydraulický obvod  /Portal. 

beton. stroj/
armatúra s elektropohonom HDE2ED3AH BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
40515 N 200 1 200 Výmena prevodového oleja (5L)

417 2210 FRG34 32 tech.c.
009 KEMPER - 

POIS. VENTIL

NORMÁLNY POISTNÝ 

VENTIL
armatúra - poistný ventil 06-205 TBF1 NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

418 2210 VDL34 34 tech.c.

VDL POIS. 

VENTIL TER. 

C1

POISTNÝ VENTIL 

TERMOSIFONU C1
armatúra - poistný ventil

SS-4R3A5-

SETA
Swagelok NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

419 2210 VDL34 34 tech.c.

VDL POIS. 

VENTIL TER. 

C3

POISTNÝ VENTIL 

TERMOSIFONU C3
armatúra - poistný ventil

SS-4R3A5-

SETA
Swagelok NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

420 2210 VDL34 34 tech.c.

VDL POIS. 

VENTIL TER. 

C4

POISTNÝ VENTIL 

TERMOSIFONU C4
armatúra - poistný ventil

SS-4R3A5-

SETA
Swagelok NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

421 2210 VDL34 34 tech.c.

VDL POIS. 

VENTIL TER. 

C5

POISTNÝ VENTIL 

TERMOSIFONU C5
armatúra - poistný ventil

SS-4R3A5-

SETA
Swagelok NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

422 2210 VDL34 34 tech.c.

VDL POIS. 

VENTIL 

VZDUSNIKA

POISTNÝ VENTIL CISTICA 

TLAKOVEHO VZDUCHU
armatúra - poistný ventil P6-7438 65886 NPV

Nastavenie 

poistného ventilu
16572 A 400 1 400 Nastavenie poistného ventilu, demontáž a montáž

423 2210 810IS 810 10TL03S20 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

424 2210 810IS 810 10TL03S20a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

425 2210 810IS 810 10TL03S21 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

426 2210 810IS 810 10TL03S21a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

427 2210 810IS 810 10TL03S22 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

428 2210 810IS 810 10TL03S22a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100



429 2210 810IS 810 10TL03S23 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

430 2210 810IS 810 10TL03S23a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

431 2210 810IS 810 10TL03S24 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

432 2210 810IS 810 10TL03S25 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

433 2210 810IS 810 10TL03S26 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

434 2210 810IS 810 10TL03S27 Protidažďová žalúzia Ostatné
IMOS-PZ-ZN-

2000x1000-R1
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26488 A 100 1 100

435 2210 FSSTR 808/1-01 0KPG03AZ001 Odstredivka-dekantér špeciálne sústrojenstvo, zariadenie BT-3J BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
21457 A 100 1 100

436 2210 VKSTR 641/VVBK 701-400-02:TA
Čistiace zariadenie WAP-

rozprestierač
čistiace, filtračné a deliace zariadenie WAP 9000 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 200 1 200

437 2210 VKSTR 641/VVBK
702-033-01-

03:N
Forma tela nádrž, nádoba, vzdušník

AEC 

Constructeur
BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14372 N 1000 1 1000 Výmena tesnenia, oprava skrutiek

438 2210 810IS 810 10TL01S20
Celoplošná klapka na saní zo 

servopoh. Belimo AF24
strojné zariadenie a prvky - ostatné SB - ELBA BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

439 2210 810IS 810 10TL02S10
Celoplošná klapka na saní zo 

servopoh. Belimo AF24
strojné zariadenie a prvky - ostatné SB - ELBA BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

440 2210 810IS 810 10TL02S11
Celoplošná klapka na saní zo 

servopoh. Belimo AF24
strojné zariadenie a prvky - ostatné SB - ELBA BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

441 2210 810IS 810 10TL03S24a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

442 2210 810IS 810 10TL03S25a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

443 2210 810IS 810 10TL03S26a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

444 2210 810IS 810 10TL03S27a Regulačná klapka tesná strojné zariadenie a prvky - ostatné

MOS-RKT-

2000x1000-S-

P2

BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
26489 A 100 1 100

445 2210 PRHVB 30 tech.c.
APU O-

17/1SANIE:AA

AUTOMATICKY 

PLYNOTESNY UZAVER O-

17/1 SANIE

armatúra s elektropohonom FI 200 FI 200 650107 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14295 A 550 1 550

446 2210 PRHVB 30 tech.c.

APU O-

17/1VYTLAK:A

A

AUTOMATICKY 

PLYNOTESNY UZAVER O-

17/1 VYTLAK

armatúra s elektropohonom FI 200 FI 200 650105 BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
14295 A 550 1 550

447 2210 809BI 809 OVL-VP-01 Ventil poistný armatúra - poistný ventil P 10 287 616 70 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

39275 A 100 1 100

448 2210 809BI 809 328-SV-40-CFE
Potrubie stlačeného 

vzduchu v obj.809
Potrubie VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

21635 A 3000 1 3000 Potrubie je DN80, 50 bm

449 2210 TESPA 808 G-AJ 70001 Drvič popola drtič, triedič, mlyn BO
Bežná oprava v 

zmysle návodu
32138 A 500 1 500

450 2210 TESPA 808 G-AM110001 Miešadlo ionexy Točivé stroje GO Generálna oprava 39575 A 1000 1 1000

451 2210 POOKR PK1 DČJ-1:PK1
DRENÁŽNÉ ČERPADLO JÁM 

J1 V PK1
čerpadlo, výveva

LOWARA DOC 

7/A GT
VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 700 1 700
ponorné čerpadlo s plavákom, 1~230V/50Hz, 0.25-

055kW, IP 68, 225L/min

452 2210 POOKR PK1 DČJ-2:PK1
DRENÁŽNÉ ČERPADLO JÁM 

J2 V PK1
čerpadlo, výveva

LOWARA DOC 

7/A GT
VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 700 2 1400
ponorné čerpadlo s plavákom, 1~230V/50Hz, 0.25-

055kW, IP 68, 225L/min

453 2210 POOKR PK18 DČJ-3:PK18
DRENÁŽNÉ ČERPADLO JÁM 

J3 V PK18
čerpadlo, výveva

LOWARA DOC 

7/A GT
VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 700 2 1400
ponorné čerpadlo, 1~230V/50Hz, 0.25-055kW, IP 68, 

225L/min

454 2210 POOKR 34 tech.c. DČJ-1: OBJ34
DRENÁŽNÉ ČERPADLO JÁM 

J1 obj.34
čerpadlo, výveva

EBARA 

JEX/A080--

AQC/190105

VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 A 700 1 700  výtlak 27m EBARA JEX/A080--AQC/190105

455 2210 POOKR 50/20.1
HANKISON 

F11-B
Filter Hankinson F11 kompresor SMARD227 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 500 6 3000

456 2210 POOKR 50/20.1
HANKISON 

HHD680

SUSICKA STLAČENEHO 

VZDUCHU
kompresor SMARD227 BO

Bežná oprava v 

zmysle návodu
14165 N 500 3 1500

Demontáž sušičky, kontrola hadice, vyčistenie, 

pretesnenie, spätná montáž, odskúšanie funkčnosti a 

kontrola tlakov



457 3320 1S034 562:V1 28.101.1.7 

Trojexcentrická klapka 

medziprírubová DN300 PN 

40 L=114

armatúra s elektropohonom M90 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 8500 1 8500

Pohon Regada. Jednu prírubu DN300 je potrebné v 

trase prevariť, táto trojexcentrická klapka má stav. 

dlžku cca 130mm a teraz tam je 82mm. 

Teleso/tanier:oceľ, tesnenie:kov/kov/nerez+grafit, 

úprava pod pohon. Pripojenie 300/40: rozteč 

skr.oproti sebe stredy: 450mm, rozteč skr.vedľa seba 

stredy: 88mm, skrutky: 16xM30

458 3320 1S034 562:V1 28.101.1.8 

Trojexcentrická klapka 

medziprírubová DN300 PN 

40 L=114

armatúra s elektropohonom M90 VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 8500 1 8500

Pohon Regada. Jednu prírubu DN300 je potrebné v 

trase prevariť, táto trojexcentrická klapka má stav. 

dlžku cca 130mm a teraz tam je 82mm. 

Teleso/tanier:oceľ, tesnenie:kov/kov/nerez+grafit, 

úprava pod pohon. Pripojenie 300/40: rozteč 

skr.oproti sebe stredy: 450mm, rozteč skr.vedľa seba 

stredy: 88mm, skrutky: 16xM30

459 2210 VKSTR 641/VVBK
707_01_641/V

VBK

Filtračné zariadenie 

neutralizácie odpadových 

vôd

čistiace, filtračné a deliace zariadenie VYD

Oprava pošk.časti 

funkč.celku 

výmenou + dodávka

40535 N 600 3 1800

Výmena 24ks filtračných rukávov vo filtračnom 

zariadení neutralizácie odpadových vôd v obj. 

SO641/VVBK. Typ filtračného rukáva je: AP 200 P2P.

           861 650,00 € 

Pozn.

Jednotkové ceny bežných opráv (servisu), kontrol a nastavení musia obsahovať aj náklady na spotrebný materiál (handry, 

mazací tuk, spreje)

Pri bežných opravách (BO) ak je uvedené v TPP v postupe ,,V prípade zistenia závady, odstránenie závady na zariadení", 

budú tieto závady oceňované mimo ceny za BO, a budú sa rátať ako práce naviac.

CENA CELKOM V EUR bez DPH



Číslo TPP Názov TPP

Por.č. 

operácie Názov operácie Popis operácie

14060 Servis kompresora 1 Poučenie,cena podľa zmluvy

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14060 Servis kompresora 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14060 Servis kompresora 3 Servis kompresora

1.Príprava pracoviska.

2.Postup a rozsah prác v zmysle schváleného technologického 

postupu výrobcu kompresora.

3.Práce vykonať v Zmysle smernice BZ/KB/SM-06 Organizácia 

bezpečnej práce.

4.Odskúšanie ,poriadok na pracovisku.

14060 Servis kompresora 4
Vypracovanie a odovzdanie 

protokolu

14060 Servis kompresora 5
Poriadok a odovzdanie 

zariadenia

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14105 Bežná oprava čerpadla 1
Kontrola a zaistenie pracoviska. 

Príprava náradia.

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, na klapku V1-2010 a 

A1-6677!!!

Dodávateľ je povinný zabezpečiť výkon prác kvalifikovanými a 

zaškolenými pracovníkmi na daný typ zariadenia.

14105 Bežná oprava čerpadla 2 Demontáž čerpadla zo základu

14105 Bežná oprava čerpadla 3 Demontáž čerpadla - rozobratie

14105 Bežná oprava čerpadla 4

Čistenie demontovaných častí 

čerpadla, kontrola, poprípade 

výmena



14105 Bežná oprava čerpadla 5
Montáž čerpadla- zloženie 

demontovaných častí

14105 Bežná oprava čerpadla 6 Montáž čerpadla na základ

14105 Bežná oprava čerpadla 7 Zosúosenie čerpadla

14105 Bežná oprava čerpadla 8

Odskúšanie čerpadla, poriadok 

na pracovisku, odovzdanie 

zariadenia do prevádzky

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14120 Ventilový sací koš 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14120 Ventilový sací koš 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14120 Ventilový sací koš 3
Oprava ventilového sacieho 

koša

1.Príprava pracociska.

2.Kontrola zaistenia zariadenia a pracoviska.

3.Postup a rozsah prác - odčerpanie vody z vychladzovacej 

nádrže,demontáž sacieho ventilového koša,očistenie koša,zabrúsenie 

dosadacej plochy    sacieho  ventilového koša,výroba tesnenia, spätná 

montáž.

4.Odskúšanie sacieho ventilového koša prevádzkovým médiom.

14120 Ventilový sací koš 4 Odskúšanie zariadenia

14120 Ventilový sací koš 5 Odovzdanie

14132 Oprava čerpadla 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

14132 Oprava čerpadla 5 Kontrola spojky

14132 Oprava čerpadla 10 Kontrola upchávky

14132 Oprava čerpadla 15 Kontrola mazania ložísk

14132 Oprava čerpadla 20 Kontrola skrutkových spojov

14132 Oprava čerpadla 25 Zosúosenie čerpadla

14132 Oprava čerpadla 30 Skúška chodu čerpadla

14132 Oprava čerpadla 35
Upratať pracovisko a odovzdať 

zariadenie do prevádzky



14135 BO čerpadla vertikálne 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14135 BO čerpadla vertikálne 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14135 BO čerpadla vertikálne 3 Oprava čerpadla

1.Kontrola zaistenia zariadenia a pracoviska.

2.Opatrenia na zaistenie zariadenia proti vniknutiu cudzích 

predmetov.

3.Demontáž elektromotora.

4.Demontáž olejovej vane,demontáž axiálneho ložiska.

5.Demontáž upchávky a upchávkového tesnenia.

6.Čistenie demontovaných častí.

7.Montáž upchávky a upchávkového tesnenia.

8.Montáž olejovej vane a axiálneho ložiska.

9.Montáž elektromotora.

10.Odskúšanie zariadenia.

11.Poriadok na pracovisku odovzdanie.
14135 BO čerpadla vertikálne 4 Odskúšanie zariadenia

14135 BO čerpadla vertikálne 5 Odovzdanie

14165 Servis kompresora 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14165 Servis kompresora 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14165 Servis kompresora 3 Servis kompresora

1.Príprava pracoviska.

2.Postup a rozsah prác v zmysle schváleného technologického 

postupu výrobcu kompresora.

3.Práce vykonať v Zmysle smernice BZ/KB/SM-06 Organizácia 

bezpečnej práce.

4.Odskúšanie ,poriadok na pracovisku.
14165 Servis kompresora 4 Vystaviť protokol o servise

14165 Servis kompresora 5 Odovzdanie

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.



14175 Tlakové delo 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný príkaz boli 

oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so zásadami 

bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Pracovníci boli pri prevzatí tohto PPr poučení o dodržiavaní 

podmienok  BOZP na tomto pracovisku  a o začatí prác na pracovisku 

až po prevzatí pracoviska od správcu zariadenia.

14175 Tlakové delo 5
Demontáž pírubového spoja (8 

x M10 skrutkový spoj)

14175 Tlakové delo 10 Demontáž piesta (sťahovák)

14175 Tlakové delo 15
Vyčistenie a kontrola 

vnútorných častí, premazanie,

14175 Tlakové delo 20

Vloženie piesta do valca, 

montáž zariadenia na prírubový 

spoj, dotiahnutie skrutkových 

spojov

14175 Tlakové delo 25

Odskúšanie zariadenia, 

poriadok na pracovisku, 

odovzdanie zariadenia do 

prevádzky

14185 BO uzatváracieho ventilu 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.



14185 BO uzatváracieho ventilu 2 Oprava uzatváracieho ventilu

2. Demontáž:

 a) demontáž ovládania

 b) demontáž matice upchávky

 c) vršku ventila

 d) demontáž uzla upchávky

 e) demontáž kužeľky z vretena

 f) demontáž vretena a vretenovej matice

 3. Čistenie:

 a) vyčistenie upchávkovej komory

 b) vyčistenie všetkých demont. častí a spojov. materiálu

 4. Oprava:

 a) kontrola, zabrúsenie a zalapovanie tesniacich plôch (kužeľka, 

sedlo)

 b) oprava alebo výmena poškodených a opotrebovaných 

demontovaných častí

 5. Montáž:

 a) premazanie vretena a matice grafitom

 b) maticu upchávky a skrutku natrieť antizáderovou pastou 772 

 c) skompletovanie vretena s kužeľkou

 d) skompletovanie vršku s vretenom

 e) skompletovanie uzla upchávky

 f) montáž vršku na teleso armatúry

 g) montáž ovládania

14185 BO uzatváracieho ventilu 3

Odskúšanie funkčnosti 

zariadenia a poraiadok na 

pracovisku

14220 BO čerpadla 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, na klapku V1-2010 a 

A1-6677!!!

Dodávateľ je povinný zabezpečiť výkon prác kvalifikovanými a 

zaškolenými pracovníkmi na daný typ zariadenia.

14220 BO čerpadla 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14220 BO čerpadla 3
Diagnostika ložísk a demontáž 

elektromotora.

14220 BO čerpadla 4 Demontáž polovice spojky

14220 BO čerpadla 5
Demontáž olejovej vane a 

ložiska

14220 BO čerpadla 6
Demontáž čerpadla a 

upchávkového uzla

14220 BO čerpadla 7

Demontáž vodiaceho ložiska a 

stúpacieho potrubia,vytiahnúť 

hriadeľ závesu

14220 BO čerpadla 8
Demontáž roz. kolesa, púzdra a 

demont daľších stupňov



14220 BO čerpadla 9

Kontrola častí čerpadla, oprava, 

príp. výmena optrebovaných 

častí

14220 BO čerpadla 10 Spätná montáž čerpadla

14220 BO čerpadla 11
Zosúosenie čerpadla a el. 

motora

14220 BO čerpadla 12 Skúška zariadenia

14220 BO čerpadla 13 Poriadok a odovzdanie

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14237 Čistenie chladiča spalín 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný príkaz boli 

oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so zásadami 

bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Pracovníci boli pri prevzatí tohto PPr poučení o dodržiavaní 

podmienok  BOZP na tomto pracovisku  a o začatí prác na pracovisku 

až po prevzatí pracoviska od správcu zariadenia.

14237 Čistenie chladiča spalín 2 Demontáž tepelnej izolácie

14237 Čistenie chladiča spalín 3 Demontáž poklopov

14237 Čistenie chladiča spalín 4
Demontáž potrubia chladiča 

spalín

14237 Čistenie chladiča spalín 5

Po vyčistení chladiča (čistenie 

prevedú smenový pracovníci) 

montáž potrubia

14237 Čistenie chladiča spalín 6 Montáž poklopov

14237 Čistenie chladiča spalín 7 Montáž tepelnej izolácie

14237 Čistenie chladiča spalín 8

Poriadok na pracovisku a 

odovzdanie zariadenia do 

prevádzky

14239
Prípravné práce - 

vzdušník,nádrž,ohrievak
1 Poučenie 

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14239
Prípravné práce - 

vzdušník,nádrž,ohrievak
2

Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska



14239
Prípravné práce - 

vzdušník,nádrž,ohrievak
3 Prípravné práce k VNP

Vzdušník,ohrievač, nádrž- príprava k vnútornej kontrole

             ŠTANDARDNÝ TECHNOLOGICKÝ POSTUP              

 - Zariadenie je odstavené a zaistené!

 - Je postavené lešenie.

 1. Demontáži PV.

 2. Zdemontovať z veka prielezu páku pre ovládanie poist. ventilu. 

 3  Vykonať demontáž veka prielezu 

 4. Pripraviť nádobu k vnútornej kontrole:

    a) vyčistiť tesniace plochy a spojovací materiál - LPS ZERO TRI, 

prípadne Chesterton - štetec plochý

                                                                                             - drátená kefa a 

škrabka - handra mycia

    b) vyčistiť vnútro nádoby - denaturovaný lieh - drátená kefa a 

škrabka - handra mycia

 5. Vyrobiť nové tesnenie.

 6. Prizvať prac. skupiny revíznych činností  k vykonaniu vnútornej 

kontroly a kontroly uzatváraného priestoru, či je čistý a či sa tam 

nenachádzajú cudzie predmety. 

     Zistené závady odstrániť podĺa samostatného TP.

 7. Závitové časti spoj. materiálu natrieť tenkou vrstvou mazacieho 

tuku.

 8. Uložiť tesnenie na tesniacu plochu príruby a vykonať montáž veka. 

Skrutky pevne dotiahnuť.

 9. Vykonať montáž pripojovacieho potrubia.

 10.Montáž PV a páky pre ovládanie PV.

 11.V prítomnosti prac. skupiny revíznych činností  odskúšať na 

tesnosť prevádzkovými parametrami.

14239
Prípravné práce - 

vzdušník,nádrž,ohrievak
4 Poriadok a odovzdanie

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14259 BO Napajacieho boxu 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný príkaz boli 

oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so zásadami 

bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Pracovníci boli pri prevzatí tohto PPr poučení o dodržiavaní 

podmienok  BOZP na tomto pracovisku  a o začatí prác na pracovisku 

až po prevzatí pracoviska od správcu zariadenia.

14259 BO Napajacieho boxu 2
Kontrola pohyblivých častí saní, 

očistenie, premazanie

14259 BO Napajacieho boxu 3

Očistenie, kontrola a 

premazanie zavážacieho 

mechanizmu

14259 BO Napajacieho boxu 4

Poriadok na pracoviskau a 

odovzdanie zariadenia do 

prevádzky



14262 BO pohonu armatúry 1 Poučenie 

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14262 BO pohonu armatúry 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14262 BO pohonu armatúry 3 Oprava pohonu armatúry

TECHNOLOGICKÝ POSTUP

               Automatický plynový uzáver APU	- TPB-APU

ŠNEKOVÁ PREVODOVKA.

1.	Demontáž servopohonu.

2.	Demontáž šnekovej prevodovky.

a) 	Demontáž krytu spojky.

b) 	Demontáž veka skrine.

c) 	Demontáž veka šneku.

d) 	Demontáž šnekového kolesa.

e) 	Demontáž šneku.

3.	Očistenie demontovaných častí.

4.	Kontrola demontovaných častí.

a) 	Kontrola opotrebovania šnekového súkolesia.

b) 	Kontrola samomazných ložisiek šnekovej skrine.

c) 	Kontrola trecích krúžkov šnekového kolesa , šneku a pätného 

krúžku šneku.

5.	Spätná montáž demontovaných častí.

6.	Premazanie šnekového súkolesia a trecích krúžkov.

7.	Kontrola a prípadné dotiahnutie pripojovacích skrutiek medzi 

uzáverom a šnekovou skriňou a medzi šnekovou skriňou a 

servomotorom.

8.	Obnovenie poškodených ochranných náterov v súlade s farebným 

14262 BO pohonu armatúry 4
Odskúšanie zariadenia a 

odovzdanie správcovi

14262 BO pohonu armatúry 5 Poriadok na pracovisku

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14265 BO čerpadla 32 NVD 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

.

14265 BO čerpadla 32 NVD 2 Demontovať kryt spojky



14265 BO čerpadla 32 NVD 3

Vykonať kontrolu stavu spojky 

a čapov. V prípade 

opotrebovania, vadné čapy a 

vložky vymeniť

14265 BO čerpadla 32 NVD 4
Kontrola tesnosti dvoj. 

mechanickej upchávky

14265 BO čerpadla 32 NVD 5

Skontrolovať stav maz. tuku v 

ložiskách. V prípade potreby 

doplniť maz. tuk /NH2,AK2 /

14265 BO čerpadla 32 NVD 6

Skontrolovať dotiahnutie 

skrutkových spojov čerpadla. V 

prípade potreby vymeniť 

skrutkové spoje

14265 BO čerpadla 32 NVD 7
Vykonať zosúosenie čerpadla s 

el.motorom

14265 BO čerpadla 32 NVD 8
Skúška chodu čerpadla, 

odstránenie prípadných závad

14265 BO čerpadla 32 NVD 9
Upratať pracovisko a odovzdať 

zariadenie do prevádzky

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

.

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 2 Demontovať kryt spojky

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 3

Rozpojiť spojku - skontrolovať 

spojku, čapy a vložky čapov na  

otlačenie

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 4

Demontovať upchávkovú 

prírubu, vytiahnuť upchávkové 

tesnenie

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 5

Očistiť jednotlivé súčiastky, 

skontrolovať, poškodené 

vymeniť

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 6

Nasadiť upchávkové tesnenie, 

namontovať upchávkovú 

prírubu

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 7
Zosúosenie čerpadla s 

elektromotorom

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 8
Skontrolovať chod čerpadla, 

tesnosť  čerpadla a upchávok

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 9
Skontrolovať dotiahnutie 

spojov

14271 B Očerpadla 1/2"-ZOT-3-10-LO 10
Upratanie pracoviska a 

odovzdanie zariadenia z opravy



14295 BO arm. APU 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14295 BO arm. APU 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14295 BO arm. APU 3 BO armatúry

TECHNOLOGICKÝ POSTUP

               Automatický plynový uzáver APU	- TPB-APU

KLAPKA.

1.	Demontáž klapky.

2.	Očistenie vnútorných plôch uzáveru, najmä sedla.

3.	Kontrola demontovaných častí.

a) 	Kontrola pryžového tesnenia uzatváracej dosky.

b) 	Kontrola ťažných pružín.

c) 	Kontrola závesného čapu listu uzáveru.

d) 	Kontrola samomazných ložisiek uzáveru.

e) 	Kontrola utesnenia hriadeľa.

4.	Odstránenie zistených závad a výmena opotrebovaných častí.

5.	Spätná montáž demontovaných dielcov.

6.	Obnovenie poškodených ochranných náterov v súlade s farebným 

značením technologických systémov.

14295 BO arm. APU 4 Odskúšanie

14295 BO arm. APU 5 Poriadok a odovzdanie

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14304 BO  dúchadla 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, na klapku V1-2010 a 

A1-6677!!!

Dodávateľ je povinný zabezpečiť výkon prác kvalifikovanými a 

zaškolenými pracovníkmi na daný typ zariadenia.

14304 BO  dúchadla 2
Kontrola zaistenie zariadenia a 

pracoviska

14304 BO  dúchadla 3 Demontáž krytu pohonu

14304 BO  dúchadla 4
Kontrola neporušenosti 

zariadenia



14304 BO  dúchadla 5 Kontrola sacieho ústia

14304 BO  dúchadla 6
Kontrola obežného kolesa, 

kontrola voľného otáčania

14304 BO  dúchadla 7
Kontrola ložísk a hriadeľa, 

kontrola voľného otáčania

14304 BO  dúchadla 8

Kontrola neporušenosti 

impulzného kotúča snímača 

otáčok na ventilátorovom 

hriadeli

14304 BO  dúchadla 9
Kontrola tesniacich 

hriadeľových krúžkov

14304 BO  dúchadla 10
Kontrola neporušenosti a 

zosúosenia spojky

14304 BO  dúchadla 11

Výmena mazacieho tuku Shel 

Alvania R 3 v ložiskách s 

regulátorom množstva tuku

14304 BO  dúchadla 12
Zpätná montáž demontovaných 

častí

14304 BO  dúchadla 13
Odskúšanie a odovzdanie 

zariadenia do prevádzky

14304 BO  dúchadla 14 Poriadok na pracovisku

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14308 Práčka spalin 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný príkaz boli 

oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so zásadami 

bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Pracovníci boli pri prevzatí tohto PPr poučení o dodržiavaní 

podmienok  BOZP na tomto pracovisku  a o začatí prác na pracovisku 

až po prevzatí pracoviska od správcu zariadenia.

14308 Práčka spalin 2 Očistenie a kontrola demistera

14308 Práčka spalin 3 Očistenie a kontrola cyklonu

14308 Práčka spalin 4
Odstránenie zistených závad, 

poriadok na pracovisku

14308 Práčka spalin 5
Odovzdanie zariadenia do 

prevádzky



14309 BO kompresora 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, na klapku V1-2010 a 

A1-6677!!!

Dodávateľ je povinný zabezpečiť výkon prác kvalifikovanými a 

zaškolenými pracovníkmi na daný typ zariadenia.

14309 BO kompresora 2
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

14309 BO kompresora 3
Demontáž krytov kľukovej 

skrine

14309 BO kompresora 4
Vypustenie oleja z kľukovej 

skrine

14309 BO kompresora 5
Demontáž a vyčistenie 

olejového filtra

14309 BO kompresora 6 Vyčistenie kľukovej skrine

14309 BO kompresora 7
Kontrola zaistenia ojničných 

skrutiek

14309 BO kompresora 8 Kontrola pracovných ventilov

14309 BO kompresora 9 Kontrola chladiča vzduchu

14309 BO kompresora 10

Vyčistiť a skontrolovať 

demontované časti, 

opotrebované časti nahradiť 

novými
14309 BO kompresora 11 Osadiť chladič vzduchu

14309 BO kompresora 12 Montáž ventilov

14309 BO kompresora 13 Montáž krytov kľukovej skrine

14309 BO kompresora 14

Odskúšanie kompresora, 

odstránenie závad a  poriadok 

na pracovisku,

14309 BO kompresora 15
Odovzdanie zariadenia do 

prevádzky

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.



14322 Servis sušičov 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14322 Servis sušičov 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14322 Servis sušičov 3 Servis sušičov tech.vzduchu

1.Príprava pracoviska.

2.Kontrola zaistenia zariadenia a pracoviska.

3.Postup a rozsah prác v zmysle schváleného technologického 

postupu výrobcu absorčného sušiča technologického vzduchu.

4.Práce vykonať v zmysle smernice BZ/KB/SM-06 - Organizácia 

bezpečnej práce.

5.Odskúšanie a odovzdanie - poriadok na pracovisku.

14322 Servis sušičov 4 Odovzdanie

14332 BOčerpadla  AP900 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

.

14332 BOčerpadla  AP900 2 Kontrola spojky.

14332 BOčerpadla  AP900 3

Kontrola hydraulickej časti 

čerpadla, v prípade poškodenia 

výmena

14332 BOčerpadla  AP900 4
Kontrola zosúosenia el. motora 

a čerpadla

14332 BOčerpadla  AP900 5
Odskúšanie zariadenia - 

odstránenie prípadných závad.

14332 BOčerpadla  AP900 6

Upratanie pracoviska a 

odovzdanie zariadenia z 

opravy.



14336 BO peristalického čerpadla 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

.

14336 BO peristalického čerpadla 2
Kontrola prevodovky, náplň 

oleja

14336 BO peristalického čerpadla 3

Kontrola hadice a v prípade 

poškodenia výmena hadice + 

lubrikant

14336 BO peristalického čerpadla 4 Kontrola vačky

14336 BO peristalického čerpadla 5 Kontrola olejovej náplne

14336 BO peristalického čerpadla 6 Odstránenie závad

14336 BO peristalického čerpadla 7

Poriadok na pracovisku a 

odovzadnie zariadenia do 

prevádzky

14346 Výmena filtra 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14346 Výmena filtra 2
Kontrola zaisten.zariad. a 

pracoviska

14346 Výmena filtra 3 Výmena filtra

1.Príprava pracoviska.

2.Postup a rozsah prác - demontáž zaneseného filtra podľa návodu 

výrobcu, očistenie nádoby filtra, dodávka a montáž nového filtra.

3.Odskúšanie zariadenia.

14346 Výmena filtra 4 Poriadok a odovzdanie

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.



14359 BO APU 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

.

14359 BO APU 2 Demontáž servopohonu

14359 BO APU 3
Demontáž šnekovej 

prevodovky

14359 BO APU 4 Demontáž krytu spojky.

14359 BO APU 5 Demontáž veka skrine

14359 BO APU 6 Demontáž veka šneku

14359 BO APU 7 Demontáž šnekového kolesa

14359 BO APU 8 Demontáž šneku.

14359 BO APU 9
Očistenie a kontrola 

demontovaných častí

14359 BO APU 10
Spätná montáž demontovaných 

častí

14359 BO APU 11
Premazanie šnekového 

súkolesia a trecích krúžkov

14359 BO APU 12 Demontáž klapky

14359 BO APU 13

Očistenie a kontrola 

vnútorných plôch uzáveru, 

najmä sedla

14359 BO APU 14
Odstránenie zistených závad a 

výmena opotrebovaných častí

14359 BO APU 15
Spätná montáž demontovaných 

dielcov

14359 BO APU 16

Odskúšanie zariadenia, 

poriadok a odovzdanie 

zariadenia do prevádzky

14360 BO prevodovky pojazdu 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

.

14360 BO prevodovky pojazdu 2 Očistenie prevodovky

14360 BO prevodovky pojazdu 3 Kontrola tesnosti



14360 BO prevodovky pojazdu 4 Kontrola a utiahnutie spojov

14360 BO prevodovky pojazdu 5 Odstránenie závad

14360 BO prevodovky pojazdu 6 Kontrola olejovej náplne

14360 BO prevodovky pojazdu 7
Odskúšanie zariadenia a 

odovzdanie do prevádzky

14360 BO prevodovky pojazdu 8 Poriadok na pracovisku

14370 BO úpravne vody 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný príkaz boli 

oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so zásadami 

bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Pracovníci boli pri prevzatí tohto PPr poučení o dodržiavaní 

podmienok  BOZP na tomto pracovisku  a o začatí prác na pracovisku 

až po prevzatí pracoviska od správcu zariadenia.

14370 BO úpravne vody 2
Odskrutkovanie valca čistiacej 

hlavice

14370 BO úpravne vody 3 Vytiahnutie čistiacej vložky

14370 BO úpravne vody 4 Očistenie valca od usadenín

14370 BO úpravne vody 5
Vloženie novej filtračnej vložky 

do valca

14370 BO úpravne vody 6
Naskrutkovanie valca do 

čistiacej stanice

14370 BO úpravne vody 7
Odskúšanie tesnosti čistiacej 

stanice



14370 BO úpravne vody 8

Poriadok na pracovisku a 

odovzdanie zariadenia do 

prevádzky

14372
Bežná oprava podľa návodu 

výrobcu
1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

14372
Bežná oprava podľa návodu 

výrobcu
2

Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

14372
Bežná oprava podľa návodu 

výrobcu
3

Bežná oprava podľa návodu 

výrobcu

Príprava pracoviska.

Postup a rozsah prác - bežná oprava zariadenia,podľa návodu a 

technologického postupu výrobcu zariadenia

Vykonanie prác v zmysle smernice BZ/BK/SM-06-Organizácia 

bezpečnej práce.

Odskúšanie.

14372
Bežná oprava podľa návodu 

výrobcu
4

Odskúšanie a odovzdanie 

zariadenia

14372
Bežná oprava podľa návodu 

výrobcu
5 Poriadok na pracovisku

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

14847 BO pneumatickej klapky 1
Zaistenie pracoviska a 

zariadenia

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, na klapku V1-2010 a 

A1-6677!!!

Dodávateľ je povinný zabezpečiť výkon prác kvalifikovanými a 

zaškolenými pracovníkmi na daný typ zariadenia.

14847 BO pneumatickej klapky 2 Demontáž ovládania klapky



14847 BO pneumatickej klapky 3 Demontáž veka klapky

14847 BO pneumatickej klapky 4
Vyčistenie demontovaných 

častí

14847 BO pneumatickej klapky 5
Premazanie pohybujúcich sa 

častí klapky

14847 BO pneumatickej klapky 6 Montáž veka klapky

14847 BO pneumatickej klapky 7 Montáž ovládania klapky

14847 BO pneumatickej klapky 8 Odskúšanie funkčnosti klapky

14847 BO pneumatickej klapky 9

Poriadok na pracovisku a 

odovzdanie zariadenia do 

prevádzky

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

16032 Oprava čerpadla 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

16032 Oprava čerpadla 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

16032 Oprava čerpadla 3 Demontáž čerpadla zo základu

16032 Oprava čerpadla 4 Demontáž čerpadla -rozobratie

16032 Oprava čerpadla 5
Čistenie demontovaných častí 

čerpadla

16032 Oprava čerpadla 6

Montáž čerpadla - v prípade 

poškodenia výmena 

opotrebovaných častí, zloženie 

16032 Oprava čerpadla 7 Montáž čerpadla na základ

16032 Oprava čerpadla 8 Zosúosenie



16032 Oprava čerpadla 9 Odskúšanie čerpadla

16032 Oprava čerpadla 10 Poriadok a odovzdanie

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.

16572 Nastavenie poistného ventilu 1 Poučenie

Pracovníci dodávateľa zúčastňujúci sa výkonu prác na tento pracovný 

príkaz boli oboznámení s rizikami a špecifikami pracoviska, so 

zásadami bezpečného správania sa na danom pracovisku a okolitých  

priestoroch /prístupových cestách/,  vrátane zákazu neoprávnených 

zásahov a manipulácií na zariadeniach, s možnými miestami a zdrojmi 

ohrozenia a  používaním vhodných OOPP. Zástupcovia správy 

majetku týmto odovzdávajú pracovisko v stave, ktorý vyhovuje BOZP 

a OPP zástupcom zhotoviteľa k výkonu stanovených prác a služieb. 

Odovzdanie pracoviska v zmysle hereuvedeného potvrdí zástupca 

správy majetku v kolónke "Pred prácou odovzdal" a zástupca 

zhotoviteľa v kolónke "Pred prácou prevzal" na tomto pracovnom 

príkaze.

NAHLÁSIT ZAĆIATOK,PRERUŚENIE A UKONĆENIE PRÁC NA 

TECHNOLOGICKÝCH ZARIADENIACH KAŹDÝ DEŃ, V1-čt-2010 a A1-

6677!!!

16572 Nastavenie poistného ventilu 2
Kontrola zaistenia zariadenia a 

pracoviska

16572 Nastavenie poistného ventilu 3 Nastavenie poistného ventilu

1.Kontrola zaistenia pracoviska.

 -kontrola stavu pred začatím prác,označenie pracoviska páskou

2.Demontáž a čistenie:

 -povolenie pružiny a demontáž veka poistného ventilu

 -demontáž kompletu vretena

 -demontáž kuželky z vretena a osadenia pružiny

 -ak je PV vybavený aretačnou skrutkou vykonať vyčistenie závitov a 

kontrolu funkcie aretačnej skrutky

 -vyčistenie všetkých demontovaných častí

 3.Oprava :

 -kontrola a oprava pevných častí poistného ventilu (príruby,závity)

 -kontrola,zabrúsenie a zalapovanie tesniacich plôch (kuželka,sedlo)

 -kontrola a oprava pružiny,osadenia pružiny

 -oprava alebo výmena poškodených a opotrebovaných 

demontovaných častí

4.Zloženie a nastavenie ventilu:

 -vreteno s maticou a spojovací material natrieť antizáderovou 

pastou 772 alebo Molyka (iný typ určí technológ)

 -ložiská a pohybové časti natrieť vazelínou PM-AK2

 -montáž kuželky s vretenom

 -montáž vretena s pružinou a vekom

 -montáž veka na teleso armatúry

 -nadstavenie poistného ventila podľa udania hodnôt správcom 

zariadenia

 -potvrdiť skúšobný protokol o vykonaní nastavenia a skúšok 

poistného ventilu podľa parametrov udaných správcom zariadenia  

5.Montáž ventilu na zariadenie.

6.Poriadok na pracovisku.

16572 Nastavenie poistného ventilu 4

Vypracovanie protokolu o 

nastavení ventilu a odovzdaní 

správcovi zariadenia

16572 Nastavenie poistného ventilu 5
Odskúšanie a odovzdanie 

zariadenia



16572 Nastavenie poistného ventilu 6 Poriadok na pracovisku

V mieste vzniku jednotlivých druhov ostatných a nebezpečných 

odpadov rešpektujte požiadavky triedeného zberu odpadov (sklo, 

papier, plasty, batérie, elektronický a elektrotechnický odpad, olej...a 

pod.) a dodržiavajte pravidlá pri nakladaní s odpadmi a materiálmi 

vznikajúcimi pri činnostiach v zmysle smernice BZ/OŽ/SM-03 

Odpadové hospodárstvo.



1          Popis súčasného stavu

Terminológia opravovaných častí:

a.       Vnútorné separačné steny – vo vnútri valcových nádob na jednej strane

b.       Vonkajšie krycie plechy – oddeľujú ukľudňovaciu časť od aktívnej

c.       Vzduchové prúdnice – vo valcových nádobách na prívod vzduchu

d.       Jäckle na odvod vody – na hladine prečistenej vody v ukľudňovacej nádrži

e.       Zberné jímky – zber a odvod čistej vody z jäcklov

2          Navrhovaná oprava

V rámci opráv odporúčam opieskovať povrch valcovej nádoby tam, kde je očakávaná hladina vody a plochu znova natrieť protikoróznym náterom.

Aktivačné nádrže na splaškovú vodu pozostávajú z deviatich valcových nádob. Tie sú osadené na teréne a prístupné po obslužnej lávke. Vzhľadom na vek zariadenia (cca. 40 rokov) sú 

niektoré časti značne skorodované a niektoré sú týmto poškodeným aj nefunkčné. Vo vnútri nádrží sú separačné steny, ktoré sú na viacerých miestach roztrhnuté.

Vnútorné separačné steny budú odstránené v plnom rozsahu a nahradené novými. Materiál však už nebude gumolit, keďže dochádzalo k jeho roztrhnutiu, ale nerezový plech, ktorý 

bude osadený na pôvodné miesto. Výmena bude vrátane prídržných pásikov z rovnakého materiálu. Spojovací materiál A2.

Vonkajšie krycie plechy budú novými z nerezového plechu. Na koncoch budú privarené montážne prerušovaným zvarom k stene valcovej nádoby. Navzájom budú plechy zvarené 

montážnym prerušovaným zvarom. Každý segment bude privarený o výstuhu na valcovej nádobe.

Vzduchové prúdnice budú vymenené za nové, ktoré sa osadia na pôvodné miesto a v spodnej časti budú prichytené o súčasnú kotevnú pätku. Tú je potrebné pred osadením nového 

prvku očistiť a natrieť protikoróznym náterom. Zhora na prúdnice budú osadené guľové uzatváracie ventily, ktoré budú slúžiť na reguláciu tlaku pre jednu vetvu potrubia. V prípade 

zanesenia prúdnice bude možné ju prečistiť tlakom vzduchu po uzavretí ostatných ventilov na prúdniciach v danej vetve.

Jäckle na odvod vody budú nahradené novými prvkami vrátane priečnych výstuh, ktoré nebudú pripojené skrz krycí plech, ako tomu bolo doteraz. Ale budú sa pripájať pomocou 

kotevnej pätky z vonkajšej strany krycieho plechu na valcovú nádrž. Výstuhy spolu s jäcklom priskrutkovať až na montáži po usadení do správnej polohy vzhľadom na max. výšku 

hladiny vody.

V zberných jímkach je potrebné pred osadením vyrezať otvory na odvodné jäckle. Jímka je geomtricky navrhnutá tak, aby sa dal vložiť do súčasnej bez nutnosti vyberania súčasnej 

jímky.



Obrázok 1 Poloha detail postupujúcej korózie na valcovej nádrži v mieste hladiny vody

3          Použité materiály
Na stavbe budú použité tieto materiály:

- 2.4602 (bez povrchovej úpravy)

- S235JR (s povrchovou úpravou 1x základný náter a 2x vrchný syntetický)

4          Záver

Pred zhotovovaním je potrebné jestvujúce diely odmontovať, prvky, ktoré boli nimi zakryté opieskovať (odstrániť povrchovú hrdzu) a opatriť protikoróznym náterom. 

Účelom vykonaných opráv je zefektívniť čistenie odpadovej vody a predĺžiť životnosť zariadenia o približne 30 rokov.

Montážne zvary musia byť vybrúsené a zatreté protikoróznym náterom.
Pri výstavbe dodržať bezpečnostné predpisy v stavebníctve vydané v zákone č. 124/2006 z 2.februára 2006 a doplňujúcom zákone č. 154/2013 z 23.mája 2013 o bezpečnosti 

a ochrane zdravia v práci a vo vyhláške 398/2013 a 508/2009 o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci s technickými zariadeniami. 

Práce nad rámec dokumentácie: naváranie 144ks nerez matíc, brúsenie bodovej korózie, naváranie L profilov,  naváranie nátrubkov, pieskovanie s náterom 40m2, úprava a vŕtanie 

dier

Skrutka M12x40 nerez 20ks + podložky

L profil 30x30x3 S235  18bm

matica nerez M12 144ks

Materál:

30 ks nátrubok 32 (18.42 EUR/ks)

Plech 3mm  nerez 1.4541 6m2

2 zložková farba polyuretan 5 kg







V rámci opráv odporúčam opieskovať povrch valcovej nádoby tam, kde je očakávaná hladina vody a plochu znova natrieť protikoróznym náterom.

Aktivačné nádrže na splaškovú vodu pozostávajú z deviatich valcových nádob. Tie sú osadené na teréne a prístupné po obslužnej lávke. Vzhľadom na vek zariadenia (cca. 40 rokov) sú 

niektoré časti značne skorodované a niektoré sú týmto poškodeným aj nefunkčné. Vo vnútri nádrží sú separačné steny, ktoré sú na viacerých miestach roztrhnuté.

Vnútorné separačné steny budú odstránené v plnom rozsahu a nahradené novými. Materiál však už nebude gumolit, keďže dochádzalo k jeho roztrhnutiu, ale nerezový plech, ktorý 

bude osadený na pôvodné miesto. Výmena bude vrátane prídržných pásikov z rovnakého materiálu. Spojovací materiál A2.

Vonkajšie krycie plechy budú novými z nerezového plechu. Na koncoch budú privarené montážne prerušovaným zvarom k stene valcovej nádoby. Navzájom budú plechy zvarené 

montážnym prerušovaným zvarom. Každý segment bude privarený o výstuhu na valcovej nádobe.

Vzduchové prúdnice budú vymenené za nové, ktoré sa osadia na pôvodné miesto a v spodnej časti budú prichytené o súčasnú kotevnú pätku. Tú je potrebné pred osadením nového 

prvku očistiť a natrieť protikoróznym náterom. Zhora na prúdnice budú osadené guľové uzatváracie ventily, ktoré budú slúžiť na reguláciu tlaku pre jednu vetvu potrubia. V prípade 

zanesenia prúdnice bude možné ju prečistiť tlakom vzduchu po uzavretí ostatných ventilov na prúdniciach v danej vetve.

Jäckle na odvod vody budú nahradené novými prvkami vrátane priečnych výstuh, ktoré nebudú pripojené skrz krycí plech, ako tomu bolo doteraz. Ale budú sa pripájať pomocou 

kotevnej pätky z vonkajšej strany krycieho plechu na valcovú nádrž. Výstuhy spolu s jäcklom priskrutkovať až na montáži po usadení do správnej polohy vzhľadom na max. výšku 

hladiny vody.

V zberných jímkach je potrebné pred osadením vyrezať otvory na odvodné jäckle. Jímka je geomtricky navrhnutá tak, aby sa dal vložiť do súčasnej bez nutnosti vyberania súčasnej 

jímky.



Pred zhotovovaním je potrebné jestvujúce diely odmontovať, prvky, ktoré boli nimi zakryté opieskovať (odstrániť povrchovú hrdzu) a opatriť protikoróznym náterom. 

Účelom vykonaných opráv je zefektívniť čistenie odpadovej vody a predĺžiť životnosť zariadenia o približne 30 rokov.

Pri výstavbe dodržať bezpečnostné predpisy v stavebníctve vydané v zákone č. 124/2006 z 2.februára 2006 a doplňujúcom zákone č. 154/2013 z 23.mája 2013 o bezpečnosti 

a ochrane zdravia v práci a vo vyhláške 398/2013 a 508/2009 o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci s technickými zariadeniami. 

Práce nad rámec dokumentácie: naváranie 144ks nerez matíc, brúsenie bodovej korózie, naváranie L profilov,  naváranie nátrubkov, pieskovanie s náterom 40m2, úprava a vŕtanie 

dier







P. č. Názov zariadenia Výrobné číslo Množstvo MJ

1. Automatická pračka LAVAMAC – LMA 660
66M000248LA, 

66M000279LX
2 ks

2. Sušička LS 680 35T002215JV, 1 ks

3. Automatická pračka LH335
33F001747NG, 

33F001691LV
2 ks

4. Žehliaci lis Pressa P 88AP 08.1988, 08.1989 2 ks

5. Žehliaci lis Pressa P 88AP 08.1990 1 ks

6. Žehliaci lis SILC S/IDS-S 20072037 1 ks

7. Priemyselná pračka DOMUS DHS 60 8101886775 1 ks

8. Sušička DOMUS DTP 36 8101907732 1 ks

9. Sušička DTM-36S 8102732969 1 ks

P. č. Názov zariadenia Výrobné číslo Množstvo MJ

1. Automatická pračka LH95

10F008264NG, 

10F007617LV, 

10F007618LV, 

10F006332LA

4 ks

2. Sušička LS 680 35T002569LV 1 ks

3. Žehliaci lis SILC S/IDS-S 20072038 1 ks

4. Žehliaci lis SILC S/IGP 4-V 20072040 1 ks

P. č. Názov zariadenia Výrobné číslo Množstvo MJ

1. Šijací stroj GARUDAN-527-443 5123044 1 ks

2. Šijací stroj GARUDAN-527-443 7033002 1 ks

3. Šijací stroj MINERVA 335 303 1 ks

4. 5-nitný šijací stroj overlock Siruba K110044493 1 ks

Zariadenia umiestnené mimo kontrolované pásmo – špeciálna práčovňa V1

Zariadenia umiestnené v kontrolovanom pásme – špeciálna práčovňa V1

Zoznam šijacích strojov v špeciálnej práčovni V1



 

 
 

Príloha č. 5 k Zmluve  
 

Zoznam subdodávateľov 
 

Názov, sídlo a IČO 

subdodávateľa 

Kontaktná osoba, tel. č., 

email subdodávateľa Predmet subdodávky 

Podiel 

subdodávky 

z celého 

predmetu zákazky 

v EUR bez DPH 

alebo v % 

VÚEZ, a.s. 

Hviezdoslavova 35 

934 39 LEVICE 

IČO: 36 522 457 

Gabriel KABINA 

Krivínska 93/48 

966 53 Hronský Beňadik 

Dátum nar.: 5.7.1978 

Tlakové nádoby, 

zváračské práce, 

potrubné systémy a 

armatúry 

20 % 

RevTech, s.r.o. 

Boleráz-Klčovany 305 

919 08 Boleráz 

IČO: 48 132 233 

Martin Belica: 

Boleráz-Klčovany 305 

919 08 Boleráz 

Dátum nar.: 22.9.1980 

Poistné ventily, tlakové 

nádoby 

5 % 

EURO PUMPS TECH, s.r.o. 

Námestie sv. Michala 170/5 

919 30 Jaslovské Bohunice 

IČO: 36 187 933 

Ing. Samuel Nagy 

Vlčanská 19 

927 01 Šaľa 

Dátum nar. 17.7.1978 

Čerpadlá, točivé stroje 30 % 

 

 



ONV 

CERTIFIKÁT SYSTÉMU 
v , 

MANAZERSTVA 
Čfslo certifikátu: 
287995-2019-AQ-CZS-RvA 

Dátum pôvodnej certifikácie: 
16.júl 2010 

Týmto sa potvrdzuje, že systém manažérstva spoločnosti 

CHESTREAL PROGRESS a. s. 
Reca 622, 925 26, Reca, Slovenská republika 

je zhodný s požiadavkami normy systému manažérstva kvality: 

ISO 9001 :2015 

Tento certifikát je platný pre nasledujúci rozsah: 

Platnosť: 
16. júl 2022 -15. júl 2025 

Dodávka a inštalácia systémov a komponentov pre filtráciu atmosférického vzduchu. 
Rekonštrukcia a ochrana betónových konštrukcií a stavieb, realizácia liatych podláh 
a hydroizolácií. Ochrana kovových konštrukcií, strojných a technologických zariadení 
proti korózii, abrázii a erózii. Oprava a údržba strojnotechnologických zariadení. 

Miesto a dátum vystavenia: 
Praha, 30. máj 2023 

,,,,,. 

�� 
MGMT. SYS. 
RvA C 02� 

Nesplnenie certifikačných podmienok uvedených v zmluve môže vlesr k neplatnosU certifikátu. 

Za vystavujúcu jednotku: 
DNV • Business Assurance 
Thákurova 4, 160 00 Praha, Czech Republlc 

Eva Merhoutová Kolenovská 
Predstaviteľ vedenia 

AKREDITOVANÁ JEDNOTKA: ONV Business Assurance B.V., Zwolseweg 1, 2994 LB, Barendrechl, Netherlands • TEL: +31(0)102922689. www.dnv.com/assuranee 



ONV 

, , 

CERTIFIKAT SYSTEMU 
v , 

MANAZERSTVA 

Čísío certifikátu: 
287996-2019-AE-CZS-RvA 

Dátum pôvodnej certifikácie: 
16. júl 2010 

Týmto sa potvrdzuje, že systém manažérstva spoločnosti 

CHESTREAL PROGRESS a. s. 
Reca 622, 925 26, Reca, Slovenská republika 

Platnosť: 
16. júl 2022 - 15. júl 2025 

je zhodný s požiadavkami normy systému environmentálneho manažérstva: 

ISO 14001 :2015 

Tento certifikát je platný pre nasledujúci rozsah: 

Dodávka a inštalácia systémov a komponentov pre filtráciu atmosférického vzduchu. 
Rekonštrukcia a ochrana betónových konštrukcií a stavieb, realizácia liatych podláh 
a hydroizolácií. Ochrana kovových konštrukcií, strojných a technologických zariadení 
proti korózii, abrázii a erózii. Oprava a údržba strojnotechnologických zariadení. 

Miesto a dátum vystavenia: 
Praha, 30. máj 2023 

��
MCMT. SYS. 
RvA C �l� 

Nesplnenie certifikačných podmienok uvedených v zmluve môže viesť k neplatnosti certifikátu. 

Za vystavujúcu jednotku: 
ONV• Business Assurance 
Thákurova 4, 160 00 Praha, Czech Republic 

Eva Merhoutová Kolenovská 
Predstaviteľ vedenia 

AKREDITOVANÁ JEDNOTKA: ONV Business Assurance B.V., Zwolseweg 1, 2994 LB, Barendrecht, Netherlands - TEL: +31(0)102922689. www.dnv.com/assurance 



ONV 

, , 

CERTIFIKAT SYSTEMU 
v , 

MANAZERSTV A 

Číslo certifikátu: 
C597132 

Dátum pôvodnej certifikácie: 
30. máj 2023 

Týmto sa potvrdzuje, že systém manažérstva spoločnosti 

CHESTREAL PROGRES$ a. s. 
Reca 622, 925 26, Reca, Slovenská republika 

je zhodný s požiadavkami normy systému manažérstva BOZP: 

ISO 45001 :2018 

Tento certifikát je platný pre nasledujúci rozsah: 

Platnosť: 
30. máj 2023 - 29. máj 2026 

Dodávka a inštalácia systémov a komponentov pre filtráciu atmosférického vzduchu. 
Rekonštrukcia a ochrana betónových konštrukcií a stavieb, realizácia liatych podláh 
a hydroizolácií. Ochrana kovových konštrukcií, strojných a technologických zariadení 
proti korózii, abrázii a erózii. Oprava a údržba strojnotechnologických zariadení. 

Miesto a dátum vystavenia: 
Praha, 30. máj 2023 

/,;-;:= 

�� 
MGMT. SYS. 
RvA C íli4 

Nesplnenie certifikačných podmienok uvedených v zmluve môže viest' k neplatnosti certifikátu. 

Za vystavujúcu jednotku: 
DNV • Business Assurance 
Thákurova 4, 160 00 Praha, Czech Republlc 

Eva Merhoutová Kolenovská 
Predstaviteľ vedenia 

AKREDITOVANÁ JEDNOTKA: ONV Business Assurance B.V., Zwolseweg 1, 2994 LB, Barendrechl. Nelhertands - TEL: +31(0)102922689. www.dnv.com/assurance 



Československá obchodná banka, a.s. 

Obchodné financovanie 
CSOB 
PRE VÁS OSOBNE 

Odosielateľ: - Žižkova 11. 811 02 Bratislava • Slovenská republika 

Vybavuje 
Katarína Drahurádová 
Telefón +421 2 5966 6532 
www.csob.sk 

Jadrová a vyraďovacia spoločnosť. a.s. 
Jaslovské Bohunice 360 
919 30 Jaslovské Bohunice 

CEKOSKBX 
IČO: 35 946 024 
(ďalej aj "Objednávate!"") 

Bratislava. 16. februára 2024 

Záruka č. BRATGO0005718 

Náš klient. spoločnosť CHESTREAL PROGRESS a. s., Reca 622, 925 26 Reca, IČO: 45 289 565 
zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III. oddiel: Sa. vložka č.: 4905/B (ďalej len 
. .Poskytovate!"'). nás informoval. že má s Vami uzavrieť Zmluvu o poskytovaní služieb č. 
Objednávateľa: ZM-35-23-1-00511-02210. č. Poskytovateľa: 2/2024. ktorej predmetom sú "Opravy 
strojných zariadení v JAVYS. a.s." (ďalej len „zmluva"). Dobré prevedenie zmluvy má byť zaistené 
bankovou zárukou vo výške EUR 80.000,00. 

Na žiadosť spoločnosti CHESTREAL PROGRESS a. s. sa my. československá obchodná banka. 
a.s .. so sídlom Žižkova 11. 811 02 Bratislava. IČO: 36 854 140. zapísaná v obchodnom registri
Mestského súdu Bratislava III. oddiel: Sa. vložka č.: 4314/B. týmto neodvolateľne zaväzujeme
zaplatiť Vám na požiadanie sumu až do výšky

EUR 80.000,00 slovom: osemdesiattisíc 00/100 euro 

po obdržaní Vašej písomnej výzvy na zaplatenie. v ktorej prehlásite. že si spoločnosť CHESTREAL 
PROGRESS a. s .. IČO:45 289 565 nesplnila svoje povinnosti vyplývajúce z horeuvedenej Zmluvy o 
poskytovaní služieb č. Objednávateľa: ZM-35-23-1-00511-02210. č. Poskytovateľa: 2/2024 so 
špecifikáciou nesplnených povinností. 

Z identifikačných dôvodov musí byť Vaša výzva. obsahujúca horeuvedené prehlásenie. podpísaná 
osobami oprávnenými konať vo Vašom mene. a ich'f)odpisy musia byť: 

1) úradne overené a zároveň ich oprávnenie konať vo Vašom mene musíte doložiť originálom
výpisu z obchodného registra. nie starším ako 1 mesiac; alebo

2) verifikované Vašou bankou. ktorá potvrdí. že je Vaša výzva podpísaná osobami oprávnenými
konať vo Vašom mene; alebo

3) v prípade. že vo Vašom mene koná osoba na základe plnej moci. doložené Vami udeleným
písomným plnomocenstvom pre takúto osobu s úradne overenými podpismi Vašich štatutárnych
zástupcov spolu s originálom výpisu z obchodného registra. nie starším ako 1 mesiac. alebo
úplným výpisom z obchodného registra. Z predloženého výpisu musí byť zrejmé, že Vaši
štatutárni zástupcovia. ktorí plnú moc podpísali. boli v čase jej podpisu oprávnení konať vo
Vašom mene. pričom podpis splnomocnenca na výzve musí byť úradne overený.

Akékoľvek dokumenty predkladané v rámci tejto záruky musia byť v jazyku tejto záruky. 

Táto záruka nadobúda účinnosť dňa 9.4.2024. 

Každým čerpaním zo záruky sa výška záruky automaticky znižuje o vyplatenú sumu. 

Práva na uplatnenie tejto záruky nie je možné previesť ani postúpiť na tretiu osobu. 

Československá obchodná banka, a.s. 

Ližkova 11 

811 02 Bratislava 

IČO: 36 854 140 
Zapísaná v obchodnom registri Mestského súdu 

Bratislava III, oddiel Sa, vložka č. 4314/B 

1/2 

0850 111 777 
info@csob.sk 

www.csob.sk 



Platnosť tejto záruky končí dňom, kedy nám bude vrátený jej originál, alebo vyplatením celej záručnej 
sumy, najneskôr však 31. decembra 2026. V prípade, že do tohto dňa neobdržíme Vašu písomnú 
výzvu v súlade s vyššie uvedenými podmienkami, končí platnosť tejto záruky v plnom rozsahu. 

Prosíme o vrátenie originálu tejto záruky, ihneď ako budú splnené záväzky z nej vyplývajúce. Po 
uplynutí platnosti sa stane naša záruka bezpredmetnou, aj keď nám nebude vrátený jej originál. 

Táto záruka sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky. 

- <:eskos!ovcnska obcl10dné.Í banka, a.s. 

Ž1ikova 11 

R11 02 Bratislava 

1346 

,.,.,. 

/ / 



VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA

Stav aktuálny k: 15.01.2024

Číslo vložky: 4211

I. Partner verejného sektora

Obchodné meno : CHESTREAL PROGRESS a. s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Reca
b) Súpisné/Orientačné číslo: 622
c) Názov obce: Reca
d) Psč: 92526
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 45289565
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnosť : od: 17.02.2023

Obchodné meno : CHESTREAL PROGRESS a. s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Reca
b) Súpisné/Orientačné číslo: 622
c) Názov obce: Reca
d) Psč: 92526
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 45289565
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnosť : 30.06.2021 - 16.02.2023

Obchodné meno : CHESTREAL PROGRESS a. s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Reca
b) Súpisné/Orientačné číslo: 622
c) Názov obce: Reca
d) Psč: 92526
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 45289565
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnosť : 14.09.2018 - 29.06.2021

Obchodné meno : CHESTREAL PROGRESS a. s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Reca
b) Súpisné/Orientačné číslo: 622
c) Názov obce: Reca
d) Psč: 92526



e) Štát: Slovenská republika
IČO: 45289565
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnosť : 01.02.2017 - 13.09.2018

II. Oprávnená osoba

Meno : JUDr. Juraj Šikuta
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Alžbetínske námestie
b) Súpisné/Orientačné číslo: 328/6
c) Názov obce: Dunajská Streda
d) Psč: 92901
e) Štát: Slovenská republika
IČO : 50464671
Platnosť : od: 01.08.2017

III. Koneční užívatelia výhod

Meno : Ing. Vladimír Hruban
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Svätoplukova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 983/43
c) Názov obce: Bratislava - mestská časť Ružinov
d) Psč: 82108
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 26.08.1960
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 01.08.2017

Meno : Ing. Zuzana Escherová
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Sadová
b) Súpisné/Orientačné číslo: 651/12
c) Názov obce: Limbach
d) Psč: 90091
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 20.04.1973
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 01.08.2017

Meno : Ing. Ľubomíra Hrubanová
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Reca
b) Súpisné/Orientačné číslo: 567/0
c) Názov obce: Reca



d) Psč: 92526
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 20.06.1963
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 01.08.2017

IV. Verejní funkcionári
Bez záznamov.

V. Oznámenie o overení konečných užívateľov výhod

Dátum oznámenia : 03.01.2024
Dátum overenia : 03.01.2024
Typ overenia : k 31. decembru kalendárneho roku

VI. Udelené pokuty
Bez záznamov.

VII. Kvalifikovaný podnet
Bez záznamov.



VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA

Stav aktuálny k: 15.01.2024

Číslo vložky: 8967

I. Partner verejného sektora

Obchodné meno : VÚEZ, a.s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Hviezdoslavova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 35
c) Názov obce: Levice
d) Psč: 93439
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 36522457
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnosť : od: 19.08.2017

Obchodné meno : VÚEZ, a.s.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Hviezdoslavova
b) Súpisné/Orientačné číslo: 35
c) Názov obce: Levice
d) Psč: 93439
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 36522457
Právna forma: Akciová spoločnosť
Platnosť : 01.02.2017 - 18.08.2017

II. Oprávnená osoba

Meno : Mgr. Peter Senovský
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Tekovská
b) Súpisné/Orientačné číslo: 2337/22
c) Názov obce: Levice
d) Psč: 934 01
e) Štát: Slovenská republika
IČO : 42210291
Platnosť : od: 19.08.2017

III. Koneční užívatelia výhod



Meno : Ing. Cyril Švolík
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo: 710
c) Názov obce: Kozárovce
d) Psč: 935 22
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 19.01.1967
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 08.02.2018

Meno : Ing. Ivan Vicena
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva:
b) Súpisné/Orientačné číslo: 284
c) Názov obce: Hronské Kosihy
d) Psč: 935 27
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 01.03.1969
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 08.02.2018

Meno : Ing. Juraj Kubica
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Ulica Svätej Anny
b) Súpisné/Orientačné číslo: 917/6
c) Názov obce: Rybník (Okres Levice)
d) Psč: 935 23
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 18.06.1978
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 27.06.2023

Meno : Ing. Zuzana Kovaríková
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Viničná cesta
b) Súpisné/Orientačné číslo: 6692/71
c) Názov obce: Nová Baňa
d) Psč: 968 01
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 03.04.1980
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 27.06.2023

Meno : Gabriel Kabina
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Krivínska



b) Súpisné/Orientačné číslo: 93/48
c) Názov obce: Hronský Beňadik
d) Psč: 966 53
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 05.07.1978
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 27.06.2023

IV. Verejní funkcionári
Bez záznamov.

V. Oznámenie o overení konečných užívateľov výhod

Dátum oznámenia : 02.01.2024
Dátum overenia : 02.01.2024
Typ overenia : k 31. decembru kalendárneho roku

VI. Udelené pokuty
Bez záznamov.

VII. Kvalifikovaný podnet
Bez záznamov.



VÝPIS Z REGISTRA PARTNEROV VEREJNÉHO SEKTORA

Stav aktuálny k: 15.01.2024

Číslo vložky: 5315

I. Partner verejného sektora

Obchodné meno : EURO PUMPS TECH, s.r.o.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Námestie sv. Michala
b) Súpisné/Orientačné číslo: 170/5
c) Názov obce: Jaslovské Bohunice
d) Psč: 91930
e) Štát: Slovenská republika
IČO: 36187933
Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným
Platnosť : od: 01.02.2017

II. Oprávnená osoba

Obchodné meno : BIZOŇ & PARTNERS, s.r.o.
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Hviezdoslavovo námestie
b) Súpisné/Orientačné číslo: 25
c) Názov obce: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
d) Psč: 81102
e) Štát: Slovenská republika
IČO : 36833533
Platnosť : od: 27.05.2017

III. Koneční užívatelia výhod

Meno : Ing. Štefan Schmidt
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Nová
b) Súpisné/Orientačné číslo: 220/64
c) Názov obce: Jaslovské Bohunice
d) Psč: 91930
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 05.09.1955
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 27.05.2017



Meno : Ing. Tomáš Schmidt
Sídlo :
a) Názov ulice/verejného priestranstva: Agátová
b) Súpisné/Orientačné číslo: 506/14
c) Názov obce: Jaslovské Bohunice
d) Psč: 91930
e) Štát: Slovenská republika
Dátum narodenia : 10.05.1981
Štátna príslušnosť : Slovenská republika
Verejný funkcionár : Nie
Platnosť : od: 27.05.2017

IV. Verejní funkcionári
Bez záznamov.

V. Oznámenie o overení konečných užívateľov výhod

Dátum oznámenia : 03.01.2024
Dátum overenia : 31.12.2023
Typ overenia : k 31. decembru kalendárneho roku

VI. Udelené pokuty
Bez záznamov.

VII. Kvalifikovaný podnet
Bez záznamov.
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